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      Přáli si smrt Sedm Macaw


      a také jí dosáhli.


      Viděli v jeho samolibém velikášství zlo.


      POPOL VUH,

      MAYSKÁ KNIHA STVOŘENÍ
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      MÁ DÁTI – DAL


      ANEB ZHODNOCENÍ


      Tak co mám: opičáka, který komunikuje prostřednictvím origami, prorockou báseň, jež obsahuje mé jméno, asvé poslání. Myslím, že mám taky kluka. SAlexem jsme sice od našeho prvního polibku neměli čas si pořádně promluvit, ale procestovali jsme toho spolu víc než někteří manželé. Mám nejlepšího přítele, který dokázal, že by pro mě udělal cokoli. Taky mám Bolona, svého… No, nevím přesně, co vlastně je. Průvodce? Učitel? Rádce? Přítel, který mě neustále vystavuje nebezpečí? Asamozřejmě mám taky Fraternitas Regni Occulti, celosvětovou Stínovou vládu, která chce zastavit mě ito, co zastupuji: osvobození od její nadvlády.


      Co nemám: strýčka Li, dlouholetého přítele naší rodiny asvého hlavního důvěrníka, protože mě zradil azmizel snějakými prastarými knihami, které mi zřejmě měly dopomoct kúspěšnému splnění úkolu. Ataky už nemám moc času na naplnění proroctví osjednocení mladých lidí celého světa asvržení Stínové vlády, abychom mohli žít svobodně– Fraternitas se usilovně snaží držet nás vtakovém područí, aby kposunu vevývoji lidstva anastolení svobody nemohlo dojít. Ataky nemám domov, protože nějaký „neznámý žhář“ (alias Fraternitas) zapálil náš dům zrovna vdobě, kdy mě honili psi vlávových jeskyních akdy jsem letěla vimānou. Ale to je, jak víte, jiný příběh.


      Když svůj život hodnotím takhle, vypadá to, že mi okolnosti nejsou příznivě nakloněny. Jenže to nemůžu vzdát. Ještě ne. Protože když mě strýček Li zradil, když mě vpodstatě nechal veštychu, aby se mi můj úkol nepodařilo splnit, uvědomila jsem si, že mě naopak nic nezastaví. Musím to proroctví naplnit. Musím svět vyrvat zrukou elitářů adarovat ho mladým.


      Mayové tomu říkají pád ptačího démona Sedm Macaw, což byl ješitný azrádný vládce. Já to nazývám pádem Fraternitas, Stínové vlády. Ať tak nebo tak, pokud se něco brzy nestane, jsme odsouzeni kzáhubě.
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      1. kapitola


      Občas je potřeba, aby byl člověk znějakého místa po určitou dobu pryč, apak je začne považovat za svůj domov. Než jsem odjela na Velikonoční ostrovy, pokládala jsem za svůj domov jen San Francisko. Když jsem se teď živá azdravá vrátila do Skotska, dokážu se už inahrad Breidablik dívat jako na svůj domov. Tato skutečnost mě opravdu uklidňuje, hlavně proto, že náš starý dům už neexistuje. Shořel napadrť.


      Úmyslně si tuto informaci držím od těla. Nechci vidět obraz zkázy, nechci se probírat starými fotkami sohořelými rohy, nechci vyhrabávat vodou nasáklé plyšáky špinavé od popela nebo vdechovat pach spálených aroztavených věcí. Uvědomuju si, že by ztráta něčeho materiálního, jako je dům, neměla překážet na pozadí velkého plánu, který se tu uskutečňuje, ale vím, že kdybych to viděla, bylo by mi hrozně. Tak to vnímám jako cosi abstraktního– něco, co se mohlo stát nějakému vzdálenému příbuznému nebo mně vjiné dimenzi podivné strunové teorie.


      Proto nehodlám jet snašima do San Franciska, chystají se tam odletět řešit ten problém. Až se to pro mě stane skutečností, převezmu za to plnou zodpovědnost, jenže teď to prostě nedokážu. Ne pokud se ode mě očekává, že se budu dál ubírat stejnou cestou– pomáhat naplnit proroctví.


      Naši to chápou. Myslím, že kdyby to nemuseli řešit, taky by to raději považovali za něco abstraktního. Ale musejí tam jet kvůli pojišťovně. Musejí se probírat mokrými ohořelými zbytky toho, co bylo naším životem. Naplánovali si odjezd jen pár hodin po mém návratu na Breidablik.


      Probudit se vevlastní obrovské posteli na ostrově Huracan po tolika nocích na podivných místech– na podlaze skladiště, vletadlech, vlacích, adokonce vevimāně– to je božský pocit. Předešlého večera jsem zavřela dveře iokenice na závoru, zatáhla rudé sametové závěsy kolem postele aobložila se čtyřmi polštáři, abych si udělala dokonalé hnízdečko. Musela jsem spát tvrdě; hodiny ukazují, že jsem prospala jedenáct hodin, ajsem vestejné poloze, vjaké jsem usnula.


      Když otevřu oči, nejsem si jistá ničím. Můj život se zaostřuje jako Země na Google Earth– ten velký obraz je rozmlžený abezbarvý, ale jak jej objektivem přibližuju, vynořují se zněj různé věci. Jen to vmém případě není listí na stromech anázvy ulic, ale to, že cítím, jak mě bolí celé tělo, auvědomuju si, že nic už nebude takové jako dřív.


      Když sejdu do kuchyně na snídani, což je vlastně vzhledem ktomu, kolik už je hodin, veskutečnosti oběd, rodiče už jsou sbalení apřipravení odjet.


      „Zrovna jsem tě chtěla jít vzbudit, Caity,“ řekne máma apředkládá mi grilovaný sendvič se slaninou. „Musíme už spěchat, abychom stihli trajekt. Pojedeš nás vyprovodit?“


      „Určitě,“ řeknu spředstíraným nadšením. Raději bych zůstala doma. Ne že bych je nechtěla jet vyprovodit, ale vidět rodiče odplouvat je nekonečně smutnější než je vidět odjíždět autem.


      Sedíme vzadu vlandroveru, Thomas jako řádný šofér zaujme místo vpředu. Táta mě objímá kolem ramen, máma mi položí ruku na stehno. Jsem sotva pár hodin doma, auž se zase musíme rozloučit. Mám ztoho stažené hrdlo asucho vústech.


      Snažím se zapamatovat si každý vjem zté chvíle: zobou stran mě hřejí jejich těla. Slyším jejich hlasy. Cítím mámin parfém značky Cristalle, tátův čajovníkový šampon. Ten blažený pocit, že jsme spolu.


      Moje budoucnost se začíná jevit jako série loučení, na která nejsem připravená.


      Snažím se to překonat, dokud nejsou rodiče na palubě, ale když pak trajekt zamíří na otevřené moře– voda je černá astudená, ikdyž už je skoro poledne –, nemůžu už své pocity ovládnout.


      Nasadím si sluneční brýle asklopím hlavu, doufám, že takhle se mi podaří před Thomasem skrýt smutek, ale marně.


      „Caity, vím, že je těžké se loučit, ale oni budou vpořádku,“ říká Thomas avezme mě kolem ramen.


      Thomas je asi jediný, ke komu můžu být naprosto upřímná. Jediný, před kým si nemusím na nic hrát. Jediný, kdo zná celý příběh.


      „Já jen…“


      „Já vím, děvenko,“ říká Thomas. „Nemáš to lehké vtom kolotoči, viď?“


      „Až do letošního léta byl život fajn. Sice nuda, ale fajn,“ popotáhnu. „To až tohle místo všechno změnilo.“


      „To, co se teď děje, se chystalo po celá tisíciletí.“ Thomas mě otočí ksobě. „Myslím, že budeš muset vydržet, jít dál, dokázat to.“


      „Já vím,“ řeknu. „Já to zvládnu.“


      Azvládnu. Mlčky jedeme zpátky na Breidablik, já si vzpomenu, co je vsázce vzhledem knaší budoucnosti ijaká zvěrstva vminulosti napáchala Fraternitas, amoje problémy mi začínají připadat nicotné.


      Když se vrátíme, jdu si do kuchyně pro Pana Papírka. Obejme mě kolem krku apevně mě drží. Když jsem byla pryč, stýskalo se mi po něm tak, až mi to doslova rvalo srdce, apřísahám si, že odteď už ho budu všude brát ssebou.


      Už jsem na odchodu, když vtom ke mně přikráčí paní Findlayová skošíkem velkých papírových obálek. „Tohle přišlo, když jsi byla pryč.“


      Vidím zdobné znaky nad zpátečními adresami, které můžou znamenat jen jediné: internátní školy. Máma si očividně nedala pokoj, ikdyž jsem si myslela, že tohle téma už je zažehnáno. Obrátím oči vsloup apřevezmu košík.


      „Co Alex, je tady?“ zeptám se ledabylým tónem. Protože jsem odletěla zVelikonočních ostrovů dřív než on adostala se do Skotska mnohem rychleji, pochybuju, že se vrátí dřív než dnes odpoledne, spíš až zítra.


      „Je sjedním kamarádem na rybách umoře. Ale měl by se už brzy vrátit. Maminka ho přihlásila na brigádu ke starému Cormagovi, řezníkovi. Předělává obchod apotřebuje pomoct snošením poražených kusů atak.“


      Snažím se nevypadat zklamaně. „Aha. To tam bude celé léto?“


      „Ne, jen asi čtrnáct dní. Když vaši odjeli řešit tu… situaci anechtějí tu pár týdnů mít žádné hosty, mohl vzít jinou práci.“


      „To je jasné,“ řeknu, ikdyž cítím velký smutek.


      „Kdybys chtěla, můžu ho pozvat na večeři, až se vrátí,“ navrhne.


      Rozhodnu se, že tentokrát nebudu dělat, že mi na tom nezáleží. „Určitě,“ vyhrknu horlivě. „To by bylo prima.“
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      2. kapitola


      Vrátím se do svého pokoje, postavím košík sdopisy zinternátních škol na stůl aposadím se kpočítači. Chci se podívat na e-maily. Pan P.popadne ten zvláštní perořízek se znakem Mac Firelandů ajako rytíř svelkým mečem začne opatrně otvírat obálky avyndavat dopisy abrožury.


      Vypadají všechny stejně. Tvrdý křídový papír, starobylé písmo, kvalitní fotky pěti kategorií: studijní stránka (studenti se dívají na učitele sdychtivým výrazem vetváři, jaký můžete vidět jen uněkoho, kdo na počítači hraje nejvyšší úroveň nějaké střílečky), pospolitost (hezcí studenti vuniformách se procházejí vevelkých skupinách, jako by neexistovalo nic jiného než být vpartě, či vypadat jako hňup), dlouhá historie (krásné snímky budov, které vypadají, jako by byly postaveny vestředověku), čerstvý vzduch acvičení (snímky studentů provozujících neobvyklé, drahé sporty, které státní školy neumožňují) aceloživotní spolupráce apartnerství (krásní bílí mladíci vkravatách objímající se kolem ramen).


      Školní motta? Vyberte tři slova apřeložte je do latiny: vítězství, čest, vědomosti, prvotřídnost, charakter, věrnost.


      Barvy školy? Vyberte dvě azkombinujte je: nachově červená, šedá, námořnická modř, tmavě zelená.


      Všechny ty školy působí jako nějaké podivné úschovny dětí.


      Brožury jsou si podobné jako vejce vejci, jen jedna se trochu liší od ostatních. Pan Papírek mi ji podá tak opatrně, jako by podával turínské plátno. Nejsou tu žádné fotky vědychtivých studentů, žádné záběry zvyučování, žádné staré kamenné budovy na obálce– jen zlatá dvanácticípá hvězda atext vpravém dolním rohu.


      ¡Siga la Chispa!
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      La Escuela Bohemia


      Naprvní stránce je vyražená ta zlatá hvězda amalý odstaveček textu:


      Motto La Escuely Bohemia Siga la Chispa (španělsky Následuj jiskru) se odráží vevšem, co děláme. Studenti se řídí osnovami podle svých osobních zájmů neboli jisker. Týmy odborníků voblasti výzkumu aučebních osnov sestavují studijní programy podle těchto jisker. Potom naši prvotřídní pedagogové vyučují avedou studenty, kteří následují svou jiskru čili svůj zájem po celém světě. Vzhledem ktomu, že na dva studenty připadá jeden pedagog, je výuka intenzivní auzpůsobená na míru každému studentovi. Naše metody nejsou stejné pro každého studenta, naší třídou je svět vjeho velikosti.


      Okamžitě si najdu webové stránky školy, protože se chci podívat, jestli něco takového může být pravda, apravda to je. Je to škola založená na cestování– přesně to, co potřebuju. Najednou se mámina krutá alternativa, že budu studovat veSkotsku, zdá tím nejlepším, co musím udělat. Ale jsem ochotná se do toho pustit jen tehdy, kdyby se ke mně přidala Justine.


      Zase udělám výpočet týkající se časových pásem azjistím, že by ještě mohla být vzhůru.


      Zavolám jí aona se hned ozve.


      „Tak jsem dorazila dneska,“ řekne místo pozdravu. „Je to hrozné, Caity, brečela jsem jak malá.“


      „Je to fakt tak, že je barák pryč?“ ptám se.


      „Opravdu to chceš slyšet?“


      „Mám?“


      „Ne,“ odpoví tiše. „Promiň, neměla jsem otom vůbec začínat. Vaši tam jsou, ne? Aco jinak? Je všechno vpořádku?“


      „Docela jo. Jen jsem se tě chtěla na něco zeptat.“


      „Jasně,“ řekne. „Nacokoli.“


      „Kdybys mi mohla ještě víc pomoct, udělala bys to?“ ptám se. „Víš, chtěla bys být… něco jako moje pravá ruka?“


      „Cože? Tak já se pokusila dostat se do kanceláří Fraternitas vTransamerické pyramidě, pomohla jsem ti ukrást ten kufřík amálem umřela strachy vSan Francisku, spala jsem veskladišti apak kvůli tobě jela na to šílené Machu Picchu! Řekla bych, že jsem ti snad už dostatečně ukázala, že ti kdykoli pomůžu.“


      „Jo, máš pravdu. Jsi naprosto věrná kamarádka. Ale co ten další krok, okterém mluvím? Je to dost velký krok.“


      „Jak to myslíš? Jaký velký krok?“ ptá se.


      „Obrovský.“


      „Jestli Machu Picchu není obrovský krok, tak teda nevím, očem mluvíš,“ odpoví. „Tak ven stím.“


      „No, týká se to školy– příštího školního roku. Nechtěla bys, hm, změnit školu?“


      „Jakože se přestěhovat na ten váš ostrov? Vždyť jsi říkala, že tam jsou jen samé pitomé malé školičky.“


      „Ne, mluvím ointernátní škole.“


      „Víš, že tě mám moc ráda, Caity, aže pro tebe udělám skoro všechno, jenže internátní škola– no to ne. Akademie kruťáren možná dělá čest svému jménu, ale aspoň tam jsem svobodná. Nechci být zamčená vnějakém cihlovém internátě snějakýma snobskýma blbečkama, kteří by nás víc než jistě mučili.“


      „Aco kdyby nešlo otakovouhle školu? Co kdyby náplní studia bylo učit se prostřednictvím cestování?“


      „Chacha! Naši by mi nikdy nedovolili, abych šla na nějakou nekonvenční školu, která nepřipravuje studenty na vysokou, však to víš. Jestli se nedostanu na Brownovu, zblázní se.“


      „Ta škola je naprosto košer, Justine, aurčitě by ses zní dostala na kteroukoli univerzitu Břečťanové ligy. Je to škola vBuenos Aires, jmenuje se La Escuela Bohemia ajde oto…“


      „Buenos Aires? To jakože vArgentině? No neblázni, naši by mě nenechali jít do školy vJižní Americe– víš, jak si potrpí na jméno.“


      Věděla jsem, že to bude zádrhel. Justinini rodiče si potrpí na vnější dojem. „Podle toho, co je na webu, je Buenos Aires Paříží Jižní Ameriky. Fakt, měla by ses na to podívat. Opravdu vypadá jako evropské velkoměsto.“


      „Jenže ty bys tam doopravdy chtěla žít, Caity?“


      „Ne, však ty tam žít nemusíš. Jde oto, že během studia pořád cestuješ. Jsi vedvojici sdalší studentkou amáte jednoho učitele. Aplánujete si osnovy.“


      „No to je bezva!“


      „Já vím. Ale vážně, představ si, jak by to bylo prima. Žádný stres, ovšem popravdě si nedokážu představit, že bych něco takového podnikala sněkým jiným než stebou.“


      „Správně! ,Nedokážu zachránit svět, pokud nepůjdeš na tuhle divnou školu se mnou, ale jinak žádný stres!‘“


      Má samozřejmě pravdu. Postavila jsem ji před nelehké rozhodnutí.


      „Hele, já se tomu nápadu nijak nebráním, jenomže už teď můžu říct, že naši ztoho asi nebudou moc nadšení.“


      „Tak mi dovol, abych tě vyzbrojila statistikou: Zkaždého závěrečného ročníku odchází 99 % studentů na vysokou. Průměrné skóre vtestech SAT je 2100. Ovšem opravdovým tahákem– adíky němu tě tam vaši hned přihlásí– je, že jde ojednu ze tří nejdražších škol na světě! Ale vážně, nikdo nevyplázne celý majlant tak rád jako tvůj táta. Není to jediný důvod, proč se předpokládá, že půjdeš na Brownovu univerzitu?“


      „Vlastně máš pravdu, to by určitě byl důvod, proč by stím souhlasili. Táta je schopný vést tyhle řeči denně.“


      „Bylo by to tak prima, Justine. Jen si představ– mohly bychom jet kamkoli, dělat úplně cokoli, pokud bychom to dokázaly obhájit jako vyučovací předmět.“


      „Páni. Mě nikdy veskutečnosti nenapadlo, že se odstěhuju ze San Franciska. Ikdyž ne že bych se snašima tolik viděla. Myslím, že jsem uvečeře častěji sEsmeraldou než snima.“


      „No vidíš, proč bys vysedávala snabručenou hospodyní anechala se od ní vychovávat, když můžeš jet se mnou do Buenos Aires?“


      „Pošli mi odkaz ajá si vytisknu arzenál pádných argumentů pro naše.“


      „Domluveno.“


      „Počkej, ajak můžeš vědět, že se tam dostanu?“ ptá se.


      „Naše studijní výsledky nám to bez problémů zaručí. Záleží jen na penězích. Když máš slušný průměr amůžeš si to dovolit, jsi přijata.“


      „Jestli je to jedna znejdražších škol na světě, tak tam zas tak velký nával nebude. Aznovu říkám, že tátovi se to bude hodně líbit.“


      „Pošlu ti e-mail se všemi informacemi oškole,“ ujišťuju ji. „Dokonce iodkazy na slavné absolventy– členy královských rodin ze Středního východu azRuska, světové vůdce ašéfy mezinárodních společností. Vaši ztoho budou celí pryč.“


      „Tak jo.“


      Když je teď tak nadšená, musím jí sdělit ještě jednu ne tak dobrou zprávu. „Jediná nevýhoda je, že je tam školní rok uspořádaný jinak, než jsme zvyklé– je rozdělený na čtyři čtvrtletí amezi nimi jsou mnohem delší prázdniny.“


      „Což znamená, že začneme už brzy, nebo až za dlouho?“


      „No… brzy. Asi vpůlce července.“


      „Caity, vždyť jsme sotva skončili! Je teprve červen, za pár týdnů už se máme vrátit do školy?“


      „Jo, ale neznamená to, že tam budeme vysedávat vlavicích atak. Navíc stejně musíme do Dunhuangských jeskyní vČíně, tak co?“


      „Takže nejdřív za strýčkem Li?“


      „Jo.“


      „Pořád nemůžu uvěřit…“


      „Já vím,“ přeruším ji. Vůbec, ale vůbec se mi teď nechce ostrýčkovi Li mluvit. Je to, jako bych si na pořezaný prst vymačkala citronovou šťávu.


      „Není to zvláštní, že se jen tak bavíme otom, že půjdeme do školy do Argentiny?“ ptá se.


      „Potěch naprosto nejzvláštnějších týdnech vživotě mi tohle připadá úplně normální.“


      „Rozumím, kamarádko.“


      „Bude to těžké, opustit Davida von Kellermana?“ ptám se.


      „Konec,“ odpoví kategoricky.


      „Proč? Co provedl?“


      „Načapala jsem ho vtělocvičně, vkumbále snářadím, sAmandou Mooreovou. Trochu se mi chce zvracet, když na to pomyslím.“


      „Stou Mandou Morovou? Ta neví, co by ještě chtěla.“


      „Bez legrace,“ dodá. „Představ si: Curran Williamsová mi říkala, že unich byla aže Manda má vposilovně horizontální solárium!“


      „No ne, něco tak staromódního?“


      „To je fuk. Zaslouží si jeden druhého.“


      „No, ty zas budeš navždy mít Peru…“ řeknu anedokážu potlačit smích.


      „Panebože!“ zaječí Justine.


      „Co je? Co se stalo?“


      „Právě jsem si vyjela stránky La Escuela Bohemia– to je snad nejkrásnější místo, jaké jsem kdy viděla!“


      „Není to úžasné?“ vypísknu. Cítím úlevu, že ji to tak zajímá.


      „Hotovo,“ řekne. „Každopádně jedeme.“
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1.


Ashley se protáhla jako kočka a zívla tak zeširoka, že 
jsem jí dohlídla až na ten plácavý cancourek hluboko 
v krku.


„Jasně, né, vlastně ani nevím,“ hekla hned po zív-
nutí. „Možná čtyři? Ale moment…“ Zadívala se na 
strop společenské místnosti, jako by se z přilepených 
žvýkaček a cákanců dala vyčíst statistika jejích prázd-
ninových sexuálních úlovků. „Jojo. Čtyři.“ Podrbala 
se na piercingu v obočí. Rozkošná Ashley a její neuha-
sitelné nutkání být co nejjízlivější.


Zavrtěla jsem se; zčásti proto, že na září bylo odpor-
ný vedro, no a kousavý křesílka v klubovně a k tomu 
zpocený stehna – žádná sláva. A navíc jsem měla ta-
jemství. Tedy nebylo to přímo tajemství, ale současně 
jsem to nechtěla vyklopit jen tak. Holka si musí udržet 
úroveň, no ne?


Donna zatleskala na znamení, že Ashley je borec. 
„Bezva práce, kotě. Takže si to shrneme. Já mám 
nulu…“ Hřbetem ruky si otřela čelo, jako by se hrou-
tila žalem. „Tady naše miss monogamie má určitě jen 
jediný zářez.“


Cass se usmála skoro provinile a objala si pokrče-
ná  kolena. Zlatíčko Cass po  čtyřech letech chození 
s Adamem přesně věděla, kolik má zářezů na pažbě. 
Stačí říct, že Adam nemá na titul missák monogamie 
vůbec nárok.


„Takže nám zbývá už jenom naše feministická ká-
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moška Sára.“ Donna mi dřepla na koleno a objala mě 
kolem krku.


„Něco novýho, hm?“ zapředla a přitom se mi tváří 
tiskla na tvář a třepetala řasami. Měla je nalíčené tak 
silně, až jsem cítila průvan. Odstrčila jsem ji. Byla pe-
kelně těžká.


„Nic moc,“ broukla jsem ostýchavě, ale proti své 
vůli jsem se zazubila. Jsem fakt totální naivka.


Donna se mi mezitím uvelebila u  nohou a  teď 
ke mně vzhlížela velikánskýma tmavýma očima. „Pa-
nenko skákavá, ty to máš za sebou!“


Nato jsem se normálně zahihňala. Uznávám, jsem 
prostě nesvéprávná.


Ash a Cass se v křeslech dychtivě předklonily, jako 
bych měla na jazyku trhák století: najednou mě provr-
távaly tři páry očí a všechna obočí nad nimi povyjela 
zvědavostí snad až ke stropu.


„Co je?“ podivila jsem se nevinně.
Ash jen zavrčela a hodila po mně ohryzek svého 


jablka. „Tak to vyklop!“
„No, jmenuje se Joe…“ začala jsem, ale okamžitě 


mě přehlušil vřískot všech tří kámošek. Následo-
val bezdechý zlomek vteřiny propastného ticha, kdy 
lidi kolem umlkli a  ohlídli se po  nás, ale hned se 
všechno vrátilo do normálu. Byl první den nového 
pololetí a nešlo o první vřískání nad něčím novým 
drbem.


„Já VĚDĚLA, že se něco děje!“ brebentila Cass ví-
tězoslavně. „Co jsme sem přišly, poskakuješ tady jako 
v komiksu.“


Donna mě láskyplně šťouchla do lokte. „Kdo by si 
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pomyslel, že naše malá odpůrkyně mužů je najednou 
úplně dospělá!“


„Auuu! Odpal!“ utrhla jsem se na ni mile a mnula si 
paži. „A navíc, nikdo netvrdí, že mužský nenávidím!“


„Hele, a co všechno bylo?“ vyzvídala Cass a pře-
dem se zubila při pomyšlení na ten šťavnatý drb, co 
jim užuž naservíruju.


A tak jsem vyklopila všechno.


Začalo to míčem s disneyovskou princeznou.


Byli jsme na dovolený ve Španělsku, já, mamka, taťka 
a můj mladší bráška Daniel. Je mu dvanáct a od debi-
lity ho dělí jen milimetřík, takže ve  svém vlastním 
zájmu jsem se mu držela z cesty. Upřímně měla jsem 
v plánu se jen opalovat, číst, plavat, baštit a možná se 
rozhlídnout trochu po okolí a občas nakupovat. Tedy 
aby bylo jasno. Samozřejmě, že rodiče mám ráda. 
Obvykle mi je v  jejich společnosti fajn, ovšem jejich 
a  moje představy o  dovolené se příšerně rozcházely; 
například zkuste najít kompromis mezi vstáváním za 
úsvitu, abyste vyrazili k antickým ruinám, a dřímá-
ním do oběda, abyste načerpali dost sil na celoodpo-
lední lenošení. Krátce řečeno – nebyla jsem nijak za-
pálená pro jakýkoliv poznávací akce.


První tři dny jsme se všichni placatili na pláži a rodi-
če mi okázale vycházeli ve  všem vstříc, ale nakonec 
podlehli volání místních krás a naložili Dana (šmejda 
mrňavýho) do pronajatého auta a vyrazili do hor fotit 
„vyhlídku“, zatímco já se svým iPodem a knížkou zamí-
řila na pláž, abych se zodpovědně věnovala nicnedělání.
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Rozložila jsem osušku, odhalené části těla namaza-
la faktorem 30 a uvelebila se k dívčímu románku, ke 
kterému mi do  sluchátek zněla Ellie Gouldingová. 
Užívala jsem si, že se vyhřívám na sluníčku, a navíc 
úplně sama. Vzpomněla jsem si na chipsy a čokoládu, 
které čekaly v chladicí tašce vedle mě. Mamka s tať-
kou vyznávali zásadu, že jíst něco mezi jídly svědčí 
o vadě charakteru. Jako by bylo něco ušlechtilého na 
tom, když člověk až do večeře motá slabostí nohama. 
Teď se mnou ale nebyli a nemohli mi dávat kázání. 
Spokojeně jsem se zavrtěla. A v tom okamžiku zčista-
jasna přiletěl míč a odrazil se mi od slunečních brýlí, 
ze kterých mi vyloupl obě skla.


„Jau! Co to…?“ zaskučela jsem a hrábla po svých 
nebohých rozbitých brýlích. Byla to sice jen levná 
značka Primark, ale o to nešlo. Vzhlédla jsem a zjisti-
la, že těsně u mě někdo stojí. Do očí mi svítilo slunce, 
ale rozeznala jsem, že to je chlapec asi v mém věku. 
A netvářil se nějak extra kajícně.


„Co tady hernajs vyvádíš? Hnusně to bolí!“ Celou 
mě zalil sexy odstín červené řepy, zčásti z leknutí a bo-
lesti, ale hlavně proto, že jsem nebyla hádavý typ. Vět-
šinou jsem se spokojila s nesouhlasným syknutím, ale 
tentokrát jsem zuřila tak strašně, že jsem se prostě ne-
ovládla.


„Hele, člověče, vážně mě to mrzí,“ zasmál se. „Ale 
nebylo to schválně. Ben je jako záložník hotový slon.“ 
Mávl dozadu ke třem frajírkům, kteří na mě ukazova-
li a smíchy se mohli potrhat. No super.


„Chm, klidně jsem mohla oslepnout,“ brblala jsem.
„Bez urážky, ale to těžko,“ ušklíbl se chlapec poba-
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veně. Co mu přijde tak legračního? „Je z umělý hmo-
ty. Koukni.“


Podal mi míč, který na sobě měl obrázky disneyov-
ských princezen. Jasně že jsem se do něho nezamilo-
vala v  tu vteřinu a  hned na  místě, ale rozhodně to 
tímhle začalo.


Každopádně se mi pusa začala sama od sebe usmí-
vat. „Moc hezký míč,“ vypleskla jsem. A hned nato 
jsem zase zrudla, jak jsem se snažila nezírat mu do roz-
kroku.


Kolenem vykopl míč do vzduchu a párkrát to zo-
pakoval. „Dík. Našel jsem ho.“


„Bezva. To máš kliku,“ kníkla jsem vtipně.
Naklonil hlavu k  rameni, jako by říkal: „Chm. 


Divná holka,“ ale pak – navzdory mé výřečnosti – se-
bou plácl na písek vedle mě.


„Já jsem Joe,“ představil se.
„Ahoj Joe.“ Chvíli na mě zíral a já na oplátku civě-


la na  něho. A  jo, kruciš. Přece. Zdvořilostní fráze. 
„Sára,“ vyklopila jsem chvatně.


„No, rád tě poznávám, Sáro,“ usmál se znovu. Měl 
až komicky dokonalé zuby, čímž se taky vysvětlovala 
ta jeho přehnaná usměvavost. Předváděl se. Koukl 
dolů, aby si z nártu setřepl mouchu, a já hned využila 
příležitost pořádně si ho prohlídnout. Krátké světle-
hnědé vlasy měl od slaného příboje ztvrdlé jako dráty, 
tmavě hnědé oči, štíhlá, ale ne hubená postava, na sobě 
nic než plandavý koupací šortky. Bez diskuse, byl to 
sexy kluk.


„Tak co, jseš tady sama?“ zajímal se a přitom si pře-
hazoval míč z ruky do ruky.
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Zavrtěla jsem hlavou. „S našima.“ A překotně jsem 
dodala: „Ale jinak si můžu dělat, co chci. A jak to je 
s tebou?“


„Jsem tady s nimi,“ ukázal Joe bradou na svoje ka-
marády, kteří se teď navzájem poráželi do písku. „Spo-
lužáci z vejšky.“


Sledovali jsme, jak se jeden z  nich chytil za  prsa 
a  dramaticky zpomaleně se zhroutil pod pomysl-
noudávkou z  pomyslného samopalu toho druhého, 
udiveně jsem povytáhla obočí.


„Aha, a co děláš za obor?“ zeptala jsem se. „Flinkání 
po plážích?“ (Páni, normálně se s ním bavím! Dokud 
jeho kamarádi zůstanou u vody, já zůstanu v pohodě. 
Jednoho neznámýho člověka zvládnu, ale nový lidi? To 
patřilo k  mým nejhorším nočním můrám. Nevěděla 
jsem, co dělat, co říkat – dokonce ani jak stát. Mám si 
dát ruce za  záda? Mám si je založit na hrudi? Jak se 
mám tvářit? Chápete? Prostě zlý sen. Takže v podob-
ných situacích jsem se prostě stáhla. Možná že odtud se 
brala moje pověst nepřítelkyně mužů. Lidi si mou spo-
lečenskou neohrabanost vykládali jako nafrněnost.)


Ale třikrát hurá, protože Joe se rozesmál! „Jasně, 
a to jako dvouobor s pornoprůmyslem,“ vylepšil mou 
otázku. A nato se pro změnu začervenal on, nebo se 
mi to jen zdálo?


„Tedy, ne doslova, pochop… to přímo nestuduju, 
chápeš?“ 


A to už jsem se smála i já. „Dobrý, mně došlo, jak 
to myslíš.“


„Bezva.“ Na okamžik zachytil můj pohled a opět se 
tak nádherně usmál. 
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Proti své vůli jsem se zachvěla vzrušením. Považte, 
že já – královna všech panen! – si hovím na španělské 
pláži a klábosím s klukem, který nejenom že je nád-
herný a zábavný, ale navíc se mi právě zadíval hlubo-
ko do očí. Holky mi to zaboha neuvěří. K čertu, vždyť 
tomu sotva věřím i já sama! Štve mě role panny mezi, 
no, mezi celou bandou nepanen. Nenávidím to. Ale 
současně jsem vlastně smířená s tím, že to tak zůstane 
napořád. Představa, že se klukovi líbím natolik, aby to 
se mnou chtěl dělat, mi zkrátka připadala… ujetá.


Neberte to tak, že mám nějaký mindráky. Netrá-
vím hodiny před zrcadlem a nehnusím si vlastní tělo 
ani se moc nelíčím, ale jsem ctižádostivá. Až budu 
starší, chtěla bych se stát spisovatelkou a dělám první 
poslední, abych toho dosáhla. Například civím půl 
hodiny do prázdna a maluju si, jak mám v knihku-
pectví Waterstones autogramiádu. Jo, vidím to úplně 
živě. Ale představit si sama sebe v sexuální scénce? To 
už je problém. To je makačka.


„… a vůbec, přidej se k nám, teda jestli chceš.“ Joe 
se na mě dívá a čeká na odpověď. Do pytle, tak sou-
středěně jsem analyzovala náš rozhovor, až jsem z něj 
vypadla (moje životní prokletí).


„Promiň, cos to říkal?“
Joe po mně opět koukne stylem divná-cizí-holka 


a  zopakuje: „Dnes večer máme na  pláži grilovačku. 
Tak jestli by ses nechtěla ukázat.“


„Ale jo. Super. Určitě.“ Naštěstí zmlknu těsně 
předtím, než dodám: „Dovolím se mamky.“


Joe vyskočí a opráší si zadek od písku. „Fajn. Tak 
ahoj kolem devátý.“
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A sebere svůj míč s princeznami a odkluše, přičemž 
pravidelně nakopává Popelku rovnou do obličeje.


U večeře jsem nadhodila svoje večerní plány.
„Tak mě napadlo, že bych dnes večer na chvíli vy-


padla,“ utrousila jsem a jakoby nic si na talíř nabírala 
brambory.


Rázem jsem na sobě ucítila oči obou rodičů. „No 
dobře, a s kým?“ šel taťka jako vždycky hned k věci.


„Jen s pár lidma, co jsem potkala na pláži.“
„S lidmi… nebo s chlapci?“ Taťka vykulil oči a po-


hrozil mi ukazováčkem.
„S chlapci…“ napodobila jsem ho. „Ale buď v kli-


du, není jim víc než mně.“
Taťka si na  steak vymáčkl omáčku z  lahve. „Vý-


borně, v tom případě jsem bez starosti.“ S mamkou si 
vyměnili tajné mrknutí. Nenáviděla jsem to jejich 
„Óóóch, podívej, jak si naše puberťačka hraje na do-
spělou“.


Otráveně jsem zvedla oči ke stropu. „Mezi námi, 
původně jsme plánovali monumentální orgie, ale po-
kud vás to uklidní, tak zkrátka půjdeme jen grilovat 
na pláž.“


„Co je to orgie?“ zapištěl Dan.
„Ale to je v pořádku,“ kývla mamka. Dana si ne-


všímala. „Hlavně se nevrať moc pozdě. A neopij se.“ 
Znovu se s  taťkou na  sebe usmáli. Jo, děsná psina, 
když doma máte puberťáka, co vám nedělá těžkou 
hlavu. Jen počkejte, vyhrožovala jsem v  duchu. To 
všechno se může změnit.
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Večer jsem nervózně klopýtala stezkou k pláži s ner-
vózním svíráním v břiše a s falešným opálením na no-
hách. Komicky dlouho jsem se rozhodovala, v čem jít: 
probrala jsem možnosti od skoro ničeho (plavky a šá-
tek uvázaný v pase) až po totálně trapný společenský 
ohoz s  lodičkami na podpatku. Nakonec jsem sáhla 
po  letních šatech z H&M a k nim si vzala pantofle 
a mamčin kašmírový šál na zahřátí. Ne přímo dechbe-
roucí model, ale na druhou stranu já taky nejsem žád-
ná módní lvice.


Na pláž jsem došla už za soumraku. Chvíli jsem si 
zpovzdálí prohlížela toho zvláštního kluka, který – 
což bylo ještě zvláštnější – se o mě zřejmě zajímal. Se-
děl v písku a paprsky zapadajícího slunce ho zalévaly 
bronzovou září. Díval se na moře a občas si přihnul 
piva z lahve. Jeho kámoši blbli ve vodě, jejich pokři-
kování a  smích se vzdouvaly ve  vlnách stejně jako 
moře. Ale on byl spokojený jenom tak, že seděl a… 
existoval.


A pink! Vtom jsem se do něho zamilovala. Během 
toho zlomku vteřinky, než signál z oka dorazí do moz-
ku, jsem se z žalostně nezkušený sedmnáctky s pito-
mě vysokými nároky změnila na holku, která se pro-
stě jen dočkala toho pravého. Málem jsem se tomu 
rozesmála. Zhluboka jsem se nadechla a  pustila se 
po pláži k vodě; žabky se mi po písku smekaly a z mé 
ladné chůze modelky se stalo přitažlivé vrávorání 
opilce.


„Sáro, ahoj!“ přivítal mě Joe, vyskočil a  dal mi 
pusu na tvář. Měl trošičku strniště a krásně voněl. Tak 
svěže a jakoby okurkově.
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„Sedni si. Chceš se napít?“ nabídl mi lahev piva, 
které normálně nesnáším, ale stejně jsem si ho vzala. 
Rozhlížela jsem se a pátrala, kde se rožní.


„Ukázalo se, že na pláži zakázali ohně,“ vysvětlil Joe, 
který si můj pohled správně vyložil. „Gril nám zaba
vili.“ Trucovitě vystrčil dolní ret jako malý kluk, ale 
mně to připadalo roztomilý.


„A proč nejsi s kamarády?“ zeptala jsem se, usrkla 
pivo a zatvářila se. Joe se na mě zkoumavě díval. „Tobě 
to nechutná, viď?“ zazubil se.


„Moc ne,“ přiznala jsem se.
„Ukaž, já to dopiju.“ Když si ode mě bral lahev, 


zavadili jsme o sebe. „Mám dojem, že tam jsou i dvě 
koly.“ Kývl směrem k igelitce s logem supermarketu.


„Díky,“ řekla jsem, jednu vytáhla a  přiťukla si 
s jeho pivem. „Na zdraví.“


„Hlavně na tvoje, Sáro nepivařko.“
„Hm. A proč se vlastně nekoupeš?“ zeptala jsem se 


znovu.
Joe se koukl dolů na písek, usmál se a opět mi po-


hlédl do očí. „Protože mám skvělý kámoše,“ odpově-
děl záhadně.


„Aha. Fajn. Bezva,“ broukla jsem, protože jsem si 
nechtěla nic domýšlet. I  když jsem si samozřejmě 
ihned domýšlela, že ho nejspíš tady nechali, abychom 
mohli zůstat sami.


Joe se mi nepřestával dívat do očí a já cítila horko 
v obličeji. „Jsi vážně krásná, víš?“ zeptal se mě prostě. 
Předpokládala jsem, že jde o řečnickou otázku. Uznej-
te, co se na  to dalo říct? „No, přece musíš vidět, že 
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doopravdy krásná nejsem. Ale ve správným světle do-
cela ujdu, že jo?“ to těžko. Ale mlčela jsem a připito-
měle se usmívala. Zjistila jsem, že i když člověk ví, že 
poklona není úplně pravdivá, stejně mu rozezpívá srd-
ce. Radši jsem si lokla koly, abych dělala taky něco ji-
nýho, než se stupidně křenila.


Joe se mi pohledem pověsil na  rty a naklonil se 
mi k obličeji. Ráda bych řekla, že naše rty se setkaly 
ve vášnivém polibku, zatímco před námi se symbolic-
ky tříštily vlny, ale ve skutečnosti jsem se zakuckala 
kolou.


„Ale propána,“ vyhekla jsem, když jsem konečně 
popadla dech. „Tohle se asi stát nemělo.“ Sebrala jsem 
odvahu a jukla na Joea. Místo aby se tvářil otráveně, 
v  očích mu jiskřilo něco proklatě podobného lásce. 
Něžně mi položil dlaň na šíji. „Pojď blíž, ty,“ zasmál se 
a přitáhl si mě k sobě.


Následoval polibek.
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2.


A následoval jekot od děvčat v klubovně.
„No to mě podrž a  jaký to bylo?“ vyhrkla Cass 


s rozzářenýma očima a uchváceně sepnula ruce.
„Na to kašli!“ dorážela Donna. „Kdy došlo na sex?“
„Bylo to krásný,“ usmála jsem se při vzpomínce, 


jak mě Joe hladil po tváři a druhou rukou mi projíž-
děl vlasy na šíji. Slovo krásný to ani zdaleka nevysti-
hovalo. Bylo to blaho, ryzí a čistá slast a já si připadala 
nádherná a sexy a výjimečná.


„Týjo, koukni na ni!“ předla Ashley a natáhla ruku, 
aby mi za ucho zastrčila uvolněný pramínek vlasů. „Je 
tááák zaláskovaná.“


„Sklapni, Ash,“ zavrčela jsem a snažila se nevnímat 
srdce, které se mi splašilo pokaždé, kdykoliv jsem po-
myslela na Joea.


„Ale stejně,“ dotírala Donna a  rukama předvedla 
hrozně trapný pohyby. „Co ten sex…?“


„Všechno má svůj čas, Donno,“ pronesla jsem 
upjatě. „Dáma nic neuspěchá, to bys měla vědět.“


Ashley si odfrkla. „Kecy. Dáma to bere, kdykoliv 
má chuť.“ S Cass jsme se po sobě koukly a zvedly oči 
ke stropu. Tohle bylo Ashleyino oblíbené téma.


„Podle toho se pozná skalní feministka,“ ušklíbla 
se Ash a dloubala si nehet na palci.


„Přesně tak, zatím nestahuj kalhotky,“ napomenu-
la ji Cass a okázale přehlídla fakáč, který si za to vy-
sloužila. „Pokračuj, kočko.“
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Ale moje další svěřování přerušilo zvonění na za
čátek příští hodiny. Slíbily jsme si, že se v klubovně 
sejdeme v  pauze na  oběd, a  šly každá po  svém. Já 
na angličtinu, Cass na ekonomii, Donna na divadelní 
vědu a Ash na mediální studia. Teda, ne že bychom 
navzájem znaly svoje rozvrhy.


Ve skutečnosti jsme jedna o druhé věděly vlastně 
úplně všechno, a  to už od  prvního týdne sedmého 
ročníku. Znáte to, když člověk přijde do nové školy, 
seznámí se s lidmi fakt rychle, ale opravdové kamará-
dy si najde až za hodně dlouho. Tak to v našem přípa-
dě neplatilo. Našly jsme se okamžitě, jako bychom si 
byly souzeny.


Hned druhý den školy jsme se v hodině přírodních 
věd ocitly u jednoho stolu. Cass a Donna chodily na 
stejnou základku, i když se spolu nikdy nekamarádily, 
ale jinak jsme se mezi sebou vůbec neznaly. Mojí nej-
lepší kámoškou ze základní školy byla Megan Robert-
sová, ale ta se během letních prázdnin přestěhovala 
do Austrálie a já nefalšovaně truchlila. Měla jsem do-
jem, že ze mě zbyla jenom půlka, a vlastně jsem kašla-
la na to, ke komu mě učitel posadí. Stejně jsem neměla 
na vybranou, protože pan učitel Evershot nás rozsadil 
podle svého.


Měla jsem ve  zvyku okamžitě nenávidět každého 
učitele, který nám při skupinové práci nedovolil vybrat 
si místo a lidi podle vlastní chuti, ale na pana Eversho-
ta se člověk zlobit nemohl, protože byl mrňavý jako 
skřítek, choval se mile a nehrál si na kruťáka. A taky 
měl příšerně silný severní přízvuk. Přistěhoval se 
z Wakefieldu v Yorkshiru. Věděla jsem to, protože to 
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bylo napsaný na nástěnce, když jsme přišli první den 
do  školy. „Pan Evershot. Z Wakefieldu v Yorkshire.“ 
Nějaký kluk zahulákal: „A to proto mluvíte tak sran-
dovně, pane učiteli?“ A pan Evershot se mu podíval 
do očí a prostě odpověděl: „Jo.“ To drzouna umlčelo.


Ale k věci. Seděly jsme spolu: Donně a Cass bylo 
trapně, protože i když chodily do stejné školy, předtím 
spolu skoro nepromluvily a už vůbec nikdy neseděly 
vedle sebe. Ashley si okusovala kůžičku u nehtů a tvá-
řila se načuřeně, protože její maminka se zrovna roze-
šla s přítelem, který byl Ashley vážně sympatický, a já 
se užírala sebelítostí a  rozpaky. Takhle na  papíře to 
nevypadá extra nadějně, že jo?


Ale potom nám pan učitel Evershot nařídil, ať se 
ve skupinách začneme bavit o tom, která místnost je 
v domě nejnebezpečnější (učení pro sedmý ročník?), 
takže jsme spolu musely mluvit.


„No, je jasný, že kuchyně,“ prohlásila Ashley, ze 
které jsem okamžitě dostala vítr, protože v  hodině 
drze žvejkala a tvářila se znuděně (tenkrát jsem nepo-
třebovala moc, abych se vyděsila).


„V  tom případě budeme hlasovat pro obývák!“ 
ozvala se Donna. „Ať jsme originální.“ Ash s tím nej-
spíš souhlasila, i když si už nevzpomínám, co řekla, 
ale Cass pípla: „Za originalitu asi extra body nedosta-
neme. Scénář předepisuje buď správnou, nebo špat-
nou odpověď.“ Dodnes si pamatuju její hlas: něžný 
a tichý, jako by se upřímně snažila pomoct. V tu ránu 
jsem ji začala šíleně obdivovat, protože jednak se po-
stavila Donně, která měla ještě venkovštější přízvuk 
než já, a za druhé použila slovo „scénář“.
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Takže jsme spolu sice mluvily, ale nikdo nás ne
mohl podezřívat z  bleskových sympatií, dokud ne
nastal okamžik zrodu našeho kamarádství: když pan 
Evershot procházel kolem našeho stolu, nechtěně 
škobrtnul a tiše zaklel: „Kurňa!!“


A naši čtveřici to normálně odbouralo. Učitel, co 
řekne sprosťárnu, je legrační sám o sobě, ale učitel, co 
nadává v nářečí? Brečely jsme smíchy. Vyly jsme a du-
sily se jako hejno astmatických hus. Po minutě jsme se 
ráčily zklidnit, ale pak jedna z nás koukla po sousedce 
a vypuklo to nanovo.


„Je vám něco k smíchu, děvčata?“ obrátil se k nám 
pan Evershot suše, ale nenapomenul nás, jen dodal: 
„Těší mě, že spolu vycházíte, ale hlavně ať je to znát na 
výsledcích.“ Ukázal na list papíru před námi a my se 
zase po sobě s hihňáním koukly, ale poslušně jsme se 
vrátily k seznamu nebezpečných domácích spotřebičů.


Tak po tomhle zážitku se lidi prostě musejí skama-
rádit. Brzy jsme společně začaly chodit na obědy a od 
té doby nám parta vydržela. Tenkrát nám bylo teprve 
jedenáct, většinou jsme ještě ani nemenstruovaly.


A  nejlepší kámošky jsme dodneška a  společně se 
chystáme vyrazit do toho velkého, nekonečného světa.


Ovšem nejdřív musím já jít na angličtinu, Cass na 
ekonomii, Donna na divadelní vědu a Ash na mediál-
ní studia…
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3.


„Tak tedy. Zdání a  realita v  Janě Eyrové… Děkuji, 
pane Jonesi.“ Pan učitel Roberts strčil mému kamará-
dovi Richovi štos papírů, aby je rozdal. Janu Eyrovou 
miluju, ale učitel Roberts měl neprůstřelný trik, jak 
z každé knížky udělat tu nejšílenější nudu, co kdy ně-
kdo napsal. Navíc trval na tom, že mu musíme říkat 
pane Robertsi, ne pane učiteli, a na oplátku jsme pro 
něho pan Ten-a-ten nebo slečna Ta-a-ta. Pevně věřil, 
že jako jediný na světě nás učí tradičním hodnotám, 
protože s námi jednal s dávkou respektu, který si po-
dle něho jako studenti posledního ročníku střední 
školy zasloužíme. Podle nás byl kokot. Zkrátka já Janu 
Eyrovou přečetla pětkrát, takže jsem se kliďánko vy-
pnula. Ne snad, že bych zasněně civěla z okna s tajupl-
ným úsměvem na rtech, ale moc k tomu nechybělo.


Kdybyste jen tušili, jak strašně moc jsem nechtěla 
patřit k těm holkám, co nedokážou myslet na nic kro-
mě svého kluka, ale vážně jsem měla těžký problém 
vecpat si do hlavy něco jiného. Přesně před týdnem 
jsme s Joem seděli v kavárně u pláže, srkali kávu a uží-
vali si ze všech sil. Milion kilometrů od dusné třídy 
v Brightonu.


Během toho negrilovacího večera jsme s Joem strá-
vili na pláži celé hodiny. Jeho kámoše nakonec přesta-
lo to blbnutí ve vodě bavit a po písku přiběhli k nám. 
Rozpačitě jsem se posadila a urovnala si sukni, zatím-
co všichni se hlučně vrhli na pití, rozkládali osušky 
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a kapali na nás vodu. Voněli jako mladí kluci: čers-
tvým potem, pivem a kdovíčím, co na sebe ráno střík-
li, aby nesmrděli. Ta náhlá změna atmosféry mě dost 
vykolejila.


Joe neurčitě mávl směrem ke  svým kamarádům: 
„Ben, Rav, Will – Sára. Sára – Ben, Rav, Will.“ Neby-
la jsem si jistá, kdo je kdo, ale domyslela jsem si, že 
Rav je ten s hnědou kůží, co seděl uprostřed. S úsmě-
vem řekl ahoj a okamžitě sklopil oči k vlastním ru-
kám. Kapku jsem se uvolnila. Vždyť můžeme mlčet 
a stydět se společně.


„Tak co, odkud jsi, Sáro?“ zeptal se Ben/Will. Byl 
malý a mluvil se skotským přízvukem, ale podle tma-
vého opálení a hnědých vlnitých vlasů by si ho člověk 
klidně spletl s  místním mládencem. Nasadila jsem 
svůj nejlepší úsměv, jaký mám na vyvolávání prvního 
dojmu: „Z Brightonu. A ty?“


„Z Perthu.“ Spikleneckým šeptem dodal: „Z toho 
ve Skotsku.“ Pitomě jsem na něho civěla. „Pochop, ne 
z  toho v Austrálii.“ Vymáčkla jsem ze sebe zasmání 
a on se dvorně uklonil. „Chápu, že to je ubohej vtípek, 
ale dík za snahu.“


Jak se konverzace prkenně a fakt mučivě vlekla dál, 
ukázalo se, že to je Ben. Byl docela zábavný. Ten dru-
hý, Will, byl urostlý, svalnatý a hezký tím hollywood-
sky kýčovitým stylem. Bronzově opálený, s výraznými 
lícními kostmi a ohnivýma očima. A sám si to uvědo-
moval, a tak se choval otráveně a cynicky, jako by se 
vůbec nemusel namáhat, protože jeho žhavý sexy 
vzhled vydal za víc než mluvení. Nuda. A zuby neměl 
ani náhodou tak pěkné jako Joe. Snažila jsem se do 
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rozhovoru taky zapojit, ale pořád mě rozptylovaly 
splašené pocity a zaboha jsem se nedokázala soustře-
dit. Zoufale jsem si přála, aby mě a Joea nechali o sa-
motě, ale současně jsem se jejich odchodu děsila, pro-
tože co kdyby se k nim přidal i Joe?


Nakonec moje utrpení utnul Rav. Oznámil, že 
padá hlady, takže si s Benem a Willem skočí někam 
na jídlo. Joe kámošům řekl, že nepůjde. Že chce zůstat 
se mnou. (Chce zůstat se mnou! Proč nemám tričko 
s tímhle nápisem?)


Sotva chlapci zmizeli, Joe se svalil do písku na záda 
a protáhl se. „Díky bohu. Už jsem se bál, že ty zadky 
nikdy nezvednou.“ Založil si ruce pod hlavu a zakře-
nil se na mě. „Dík, žes to vydržela.“


Jen jsem se usmála a zrovna začala sbírat odvahu 
k prvnímu kroku, když mě k sobě něžně stáhl. Líbali 
jsme se a Joe mě rukou hladil po noze a vklouzl s ní 
pod sukni, po stehně pořád výš. Cítila jsem, že se mi 
rozbušilo srdce: zčásti proto, že to bylo úžasné, ale 
především to bylo neprobádané, a tedy děsivé území. 
A když se mi začal prsty dobývat pod lem kalhotek, 
ruku jsem mu jemně odstrčila.


„Copak ty nechceš?“ zašeptal Joe a přitom mi líbal 
ušní lalůček.


Netušila jsem, co říct, abych nepokazila tu náladu, 
tak jsem ho políbila, trochu zavrtěla hlavou a líbala ho 
dál, ale přitom mu ruku přestěhovala na svoje záda.


Joe zanaříkal: „Ty mě vraždíš, chápeš vůbec?“ 
A  pak mě začal líbat tvrdě, jazykem se proplétal 
s mým a přitom občas skoro zasténal. Bylo to šíleně 
vzrušující a  já bych na místě poslala svoje panenství 
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do háje, kdybychom ovšem neleželi na veřejném pro-
stranství a kdybych Joea neznala přesně dvanáct ho-
din. Pochopte, nejsem beznadějný romantik odtržený 
od reality, ale přece jen jsem od  toho přelomového 
okamžiku chtěla víc než písek v rozkroku a neodbyt-
ný strach, že náhodnému chodci předvedeme soukro-
mé porno. Už beztak jsem zašla nesrovnatelně dál než 
kdykoliv předtím.


A tak jsme se dál líbali (hodně) a povídali si (tro-
chu) a mně to bohatě stačilo ke spokojenosti. Prozatím.


Když obloha začínala blednout, leželi jsme s Joem po-
řád v písku. Paží mě objímal kolem ramen a já se mu 
hlavou opírala o  prsa. Poslouchala jsem tlukot jeho 
srdce, zatímco ve mně dovádivě pobublával pocit ab-
solutního štěstí.


„Měla bych se vrátit!“ řekla jsem nakonec, dlaní 
mu přejela po hebkém opraném tričku a v duchu si až 
k pláči přála, aby tahle noc byla nekonečná.


Políbil mě na šešulku a povzdechl si: „Škoda,“ ale 
pak se sklonil a šeptl mi do ucha: „Mám s tebou jistý 
plány, holčičko.“


Och bože. Sex, sex.
„No jo, tak si je prostě musíš uvázat k boudě,“ za-


smála jsem se a vyhrabala se na nohy. Nešlo jen o moje 
vlastní zmatené pocity a strach, že se dám přemluvit, 
protože kdyby mě Joe chtěl odvést k sobě, nerada bych 
pak zpanikařeným rodičům vysvětlovala, kde přesně 
jsem byla. A  protože jsem nechtěla trapný zádrhel 
s rodiči vysvětlovat ani Joeovi, jednoduše jsem řekla: 
„Chceš se sejít někdy během dne?“ Snažila jsem se 
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o ledabylý tón, který ale vůbec neodpovídal mým sku-
tečným pocitům.


Joe se rozvalil na záda a zase si podložil hlavu ruka-
ma. „To si piš!“ zazubil se a výmluvně zacukal obočím.


„V kavárně u pláže?“ upřesnila jsem významně.
Kratičce zasalutoval: „Rozkaz, Sáro Nerada-pivo.“ 


Nečekaně vyskočil, chytil mě kolem pasu a  přitáhl 
k sobě. „Jsi nádherná!“ vyhrkl a znovu mě vášnivě po-
líbil.


Povedlo se mi vyklouznout z  jeho objetí a  smála 
jsem se jeho předstíraným pokusům mě znovu ulovit. 
„Joe! Vážně musím jít!“


Nakonec mě tedy pleskl po  zadku. „Tak utíkej. 
A ve čtyři odpoledne se nezapomeň ukázat v kavárně, 
jinak máš průšvih!“


„Jo, už se strachy třesu!“ popíchla jsem ho a s hih-
ňáním utekla před jeho dalším loveckým pokusem. 
K nevíře, jak trocha pořádnýho líbání zvedne holce 
sebevědomí!


Usmívala jsem se celou dobu, co jsem běžela klikatou 
stezkou lemovanou keři od pláže k našemu bungalo-
vu, z plných plic jsem vdechovala opojnou vůni levan-
dule a jalovce a připadala si neporazitelná. Tichounce 
jsem si otevřela a zase za sebou zamkla. Naštěstí v cha-
tě vládlo absolutní ticho, tedy s výjimkou tlumeného 
elektrického šumu a zpěvu cikád pod okny. Žabky na 
dlažbě děsně pleskaly, tak jsem je skopla a  ostražitě 
najukla do pokoje našich, aby věděli, že jsem zpátky. 
Naštěstí se neprobrali natolik, aby si všimli, že přes 
žaluzie začíná prosakovat denní světlo. Vplížila jsem 
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se do kuchyně a otevřela lednici. Šunka, sýr, rajčata, 
chleba a čokoláda. Senzace. Udělala jsem si obrovský 
obložený chleba, dala ho na tác spolu s chipsy, kusan-
cem čokolády a sklenicí vody a odnesla do obývacího 
pokoje. Tam jsem hrábla po dálkovém ovladači a uve-
lebila se na pohovce s nohama skrčenýma pod sebou. 
V  televizi běžely jen španělské kanály, ale narazila 
jsem na epizodu z Přátel – sice dabovanou, jak jinak, 
ale bylo to zvláštně uklidňující.


Stejně jsem na televizi neměla náladu. Chtěla jsem 
prostě jen existovat. Být vzhůru, když se obloha roz-
svěcí, cpát se sendvičem, protože jsem se právě dlouhé 
hodiny líbala na pláži s klukem, který mi rozklopýtal 
srdce, a po nějaké večeři jsem ani nevzdechla.


Nikdy dřív jsem podobný pocit nezažila ani názna-
kem. Ne snad, že bych s  chozením začala vyloženě 
pozdě – první rande jsem měla v osmičce na školním 
výletě do  Francie – ale nikdy nešlo o  moc víc než 
o pusy. Poprvé to bylo na prázdninové školní praxi, 
kdy jsme se já a  Cass dvě hodiny líbaly s  klukama 
z jiné školy. Bylo to naprosto neviňoučké, ale vzpomí-
nám si, jak dospěle jsem si připadala, protože jsem se 
líbala jako dospělí lidi v televizi. Milé, že jo? Ale od té 
doby se to dál nijak extra neposunulo. Problém nebyl 
v  tom, že bych nechtěla, spíš jsem to nechtěla dělat 
s klukama, co byli k mání. A tak se ze mě stala Sára 
Millarová, odpůrkyně mužů. Nepije, neflirtuje, není 
k chlapcům vstřícná. Tečka. Nejdál jsem zašla s maz-
lením na mejdanu v  jedenáctém ročníku. (A možná 
bych to dotáhla až do konce, kdyby mě nepřijel taťka 
vyzvednout. Tragédie, to je jasné, ale na druhou stra-
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nu mě zachránil před docela děsivou situací. Sam 
Massey, dotyčný spolužák, byl typ romantického bás-
níka z osmnáctého století – hnědá vlnitá hříva, olivo-
vá pleť a zádumčivé oči. Líbil se mi odjakživa, protože 
kromě toho, že byl tak hezký, byl i kapku ostýchavý 
jako já, a dokonce se mnou uměl komunikovat jako 
lidská bytost. Současně však po  něm jela India 
Chadwicková, největší drsňačka z desátého ročníku. 
Zní to stupidně, ale stačilo mě to od dalších pokusů 
odradit. Celý následující týden jsem se schovávala za 
dveře pokaždé, když jsem Indiu jenom zahlídla, ale 
ona se jako zázrakem nikdy nedozvěděla, že jsem se 
líbala s  objektem její touhy. Sam na  konci ročníku 
přestoupil na jinou školu, ani nevím proč. Ale občas se 
sama sebe ptám, jak to s námi dvěma mohlo dopad-
nout, kdyby nám v cestě nestála India.)


A  teď tu byl Joe, který se mi vážně líbil. Hrozně 
moc líbil. A kterému, což mi připadalo neuvěřitelný, 
jsem se na oplátku líbila já. Blaženě jsem si povzdech-
la a zahryzla se do obloženého chleba, zatímco na ob-
razovce se dohadoval Ross s Rachel.
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4.


Moje učitelka dějin umění mě na konci hodiny drapla 
za límec, aby si se mnou promluvila o seminární práci, 
takže do  jídelny jsem na  sraz s  ostatními dorazila se 
zpožděním. Rozhlédla jsem se po moři studentů a oka-
mžitě zaregistrovala Donnu. Mezi námi, bylo těžké ji 
přehlídnout, protože stála na  židli a  mávala pažemi, 
jako by řídila letecký provoz. Vybrala jsem si zapékaný 
sýrový sendvič a hroznový džus, zaplatila a klusala k ní.


„Bylo načase,“ broukla Ashley a sundala svůj batoh 
z jediné prázdné židle. „Donna se málem porvala, aby 
ti uhlídala místo.“


„Promiň, promiň, ale zdržela mě Andrea,“ vyhrkla 
jsem, padla na židli a batoh si šoupla k nohám.


„Zatrolená Sáro, už zase máš nějakou polízanici? 
Vždyť škola sotva začala!“ rozhorlila se Ashley a při-
tiskla si ruce na prsa jako ve scéně z klasického hororu.


„Ha ha.“ Koukla jsem na svůj zapečený sendvič se 
sýrem a  mastné cákance oranžového sýra, které mi 
kapaly na talíř.


„Budeš to jíst?“ šťouchla do mě Donna s pusou pl-
nou hranolků.


Postrčila jsem talíř k ní. „Nebudu, klidně to sněz. 
Nemám hlad.“


Cass se zamračila. „Nemáš? Vždyť jsi nic nejedla!“
Kdykoliv Cass myslela, že některá z nás drží dietu, 


začala se chovat podezřívavě, protože tím bychom jí 
lezly do  zelí. Má fantastickou postavu, ale Adam si 
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potrpí na  hubendíry. Pokud máte dojem, že tak se 
chová jenom kokot, máte pravdu – Adam je kokot. 
A navzdory tomu, že Adamovi by se nikdy nelíbila ani 
jedna z nás a my, echm, bychom se pro změnu nikdy 
nepobláznily do něho, kdovíproč Cass chtěla být z nás 
ta nejhubenější. To je na hlavu.


Ashley se nad svým jogurtem bez tuku jen ušklíbla.
„Co ti je tady k smíchu?“ dotírala Cass a rozkošně 


zkrabatila čelo. (Už jsem se zmínila, že naše Cassie je 
navíc superháklivá na Adamovy slabé stránky?)


„Nic,“ odpověděla Ash a nabírala si jogurt na lžič-
ku, kterou vždycky obrátila, aby obsah skápnul zpát-
ky do kelímku. „Akorát Sára ztratila chuť k jídlu kvů-
li klukovi.“


Loupla jsem po ní očima. „Nerada tě zklamu, ale 
asi před půlhodinou jsem měla mražený jogurt.“ Lež. 
Po návratu z prázdnin jsem vážně neměla na nic chuť. 
Přiznat jsem to ale nechtěla – bylo zoufalé zabouch-
nout se do kluka tak děsně moc, že to přebilo i hlad.


„Ale stejně,“ zasnila se Cass, „líbačka na pláži…“
„Joooo,“ přitakala Donna. „A  měli jste mezi tím 


i zvrhlý sex mezi dunami?“
Lenivě jsem na ni zamrkala. „Co bys řekla?“
Cass se natáhla přes stůl a dlaní mi přiklopila ruku. 


„Tak povídej, Sáro. Jak to bylo dál?“
Rázem jako by moje kamarádky byly neviditelné. 


Ocitla jsem se zpátky v horké písečné vůni přímořské 
chaty, kde jsem poslouchala Sex on Fire, nezáměrně 
ironickou předehru milování s Joem.


Ale to se stalo až později.
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Po  rande v  kavárně jsme spolu trávili skoro každou 
chvíli, co jsme byli vzhůru. Loudali jsme se městem, 
vyzkoušeli všechny bary a kavárny, posedávali na plá-
ži a navzájem se poznávali. Dozvěděla jsem se, že Joe 
na univerzitě v Londýně studuje politologii, že má dvě 
sestry a  rozvedené rodiče, kteří však spolu vycházejí 
skvěle, a že po promoci by moc rád pomáhal charita-
tivním organizacím v boji s aids v Africe, protože na 
tuhle nemoc mu už v osmdesátých letech umřel strý-
ček. A já se mu svěřovala s věcmi, co jsem kdy prozra-
dila jen hrstce lidí, jako třeba to, že moje mamka se 
s taťkou seznámila v době, kdy byla vdaná za někoho 
jiného, a  jak mě na  základce šikanovali. Byl úžasný 
posluchač a vyptával se stylem, jako by ho odpovědi 
upřímně zajímaly.


A když jsme si zrovna nepovídali, líbali jsme se, ale 
o moc dál jsme nezašli. Bylo to k zbláznění, protože 
v  jejich mrňavé chatě pořád zacláněl nejmíň jeden 
z jeho kámošů, a navíc se Joe o pokojík dělil s Willem. 
Jednou jsme se líbali na Joeově posteli – oba oblečení, 
i když jen taktak – a dovnitř vpadl Will, při pohle-
du na nás z něj vypadlo: „Jej, se omlouvám.“ A zase 
zmizel, ale já se příšerně zastyděla. Zaryla jsem se 
obličejem do Joeovy šíje a fňukala: „Ježíši, to je fakt 
trapný!“


Joe se zasmál. „Copak je?“ Zkusil mě od sebe od-
táhnout, aby mi viděl do tváře, ale nedovolila jsem mu 
to. „Sáro, no tak. Willovi to je fuk, čestně!“ Popleskal 
mě přes džínové kraťasy po  zadku a  pak mi rukou 
vklouzl pod pásek. „Aspoň víme, že teď nás nechá 
o samotě…“
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Posadila jsem se a  odsunula na  okraj postele. 
„Takhle ne!“ Moment jsem čekala, až mi žhavý rumě-
nec v obličeji maličko vybledne, a pak jsem k Joeovi 
natáhla ruku. „Pojď, musíme jít za ním a předvést mu, 
že jsme nic takovýho nedělali!“


Joe to nechápal a taky se s tím nijak netajil: „Ale 
proč?“


Jistě vám svitlo, že jsem mu o svém panenství ne-
řekla. Proč bych to dělala? „Protože umřu hanbou, 
jestli si o nás bude myslet, že jsme… že jsme v  jeho 
ložnici něco dělali!“


„Ale to je přece i můj pokoj!“ namítl Joe. Koukla 
jsem po  něm stylem o-tohle-tady-přece-nejde a  za
fňukala: „Prosííím, Joe. Půjdeme na drink nebo tak 
něco… Prosííím!“ S úsměvem jsem zatřepetala řasami 
a Joe neochotně dovolil, abych ho vytáhla z postele.


A pak se nám naskytla příležitost. Naši se rozhodli 
vzít mě i Dana někam do města na večeři. Vykoumala 
jsem plán, že celé odpoledne budu pobrekávat a držet 
se za břicho a nakonec se na poslední chvíli vymlu-
vím, že mám vražedně bolestivou menstruaci.


Joe okamžitě potvrdil, že přijde. Bylo mi jasné, že 
mu je jasné, co to pozvání znamená, a navíc jsem si 
byla hodně moc jistá, že to opravdu myslím vážně. 
Věřte mi, že jsem o tom dlouho a usilovně přemýšlela, 
ale moje oholené nohy, nejlepší kalhotky a kondomy 
z automatu v kavárenské umývárně mluvily samy za 
sebe. Věřila jsem, že právě dnešní večer je ten správný, 
ale přesto jsem měla v plánu vyčkat a přesvědčit se, 
jestli po Joeově příchodu nezměním názor.
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Za dvě hodiny jsem už nebyla panna.


„Hele, TAK TO NE!“ zavřískla Donna a plácla rukou 
do stolu, až se příbory rozlítly kolem. „Takhle utnout 
to přece nemůžeš!“


„Jo, moje řeč, kotě,“ připojila se Cass, které kolena 
poskakovala jako písty, „jaký to bylo?“


„A podrobně, prosím!“ dodala Ashley a předvedla 
gesto, které by dáma neměla ani znát.


„Klidně, ptejte se mě, na co chcete!“ rozpřáhla jsem 
paže. „Jsem jako otevřená kniha.“


Ash se na židli dychtivě předklonila. „Tak fajn. Měl 
ho velkýho?“


„Nevím,“ řekla jsem a rozhlídla se, jestli nás někdo 
neposlouchá. „Nemám srovnání.“ (Ačkoliv upřímně, 
mně připadal děsivě obrovský. No, řekněme, že byl 
o moc větší než tampon.)


Cass sjela Ashley pohrdavým pohledem. „Jsi pinc-
kama úplně posedlá.“ Obrátila se ke mně a shovívavě 
se usmála. „Bylo to romantický?“


Povzdechla jsem si. „Děsně. Byli jsme stoprocentně 
propojený. Cítila jsem to jako… nevyhnutelnost. Jako 
řetězovou reakci nebo tak podobně. Víš, líbali jsme se, 
pak mi rukou zajel pod tílko a  potom pod sukni 
a nato jsem mu přes kraťasy přitiskla dlaň na penis…“


Donna a Ash začaly v tomhle bodě jásat a roztles-
kaly se. Jo, tahle dvojka se chová vážně dospěle! Po-
drážděně jsem po nich loupla očima, i když – pokud 
bych měla být upřímná – umírala jsem blahem z toho, 
že konečně můžu svou sexuální zkušenost holkám vy-
právět.
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„No prostě, od  téhle chvíle to už šlo samo. Ani 
jsme při tom nemluvili. Věděla jsem, že to chci, tak 
jsem se nechala unášet proudem a ono se to… stalo. 
Chápete, jak to myslím?“


„To si piš!“ vyhrkly kámošky jednohlasně.


A můžete mi věřit, že mi to opravdu připadalo nevy-
hnutelné. Sotva se Joe objevil ve dveřích, začali jsme se 
líbat a  stáli jsme v objetí, jako bychom se vpíjeli do 
sebe navzájem. Zavřela jsem oči a nechala si z obličeje 
odhrnout vlasy dozadu. Pak se s úsměvem odtáhl, na-
táhl ke mně ruku a já ji vzala a vedla ho do svého po-
koje. Bylo zbytečné mluvit. Uznávám, že to je fráze, 
ale jako bychom byli na  přesně stejné vlnové délce. 
Cesta do pokoje nám ale zabrala dobrých deset minut, 
protože Joe zůstal každou chvilku stát, aby mě políbil, 
přitiskl mě ke  stěně a  sjížděl mi dlaněmi po pažích. 
Než jsme do pokoje konečně došli, nedokázala bych 
ho odmítnout, i kdybyste mi zaplatily. Ale díky bohu, 
že jsem koupila ty kondomy, i když je fér přiznat, že 
Joe si taky jeden přinesl. Díky zásobám antikoncepč-
ních prostředků jsme to mohli klidně dělat čtyřikrát.


Ale dělali jsme to jen jednou. Asi pět minut nato 
Joe odešel. Nejspíš to bylo rozumné: naši se mohli 
každou chvíli vrátit.


Jasně, že holkám jsem úplně všechno neřekla. Vůbec 
to nebylo nádherné. Tedy, hezké to bylo, ale začalo to 
bolestí a já přitom nesténala blahem. Země se nepo-
hnula. Jistě víte, jak to myslím.


To mě ale netrápilo.
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Trápilo mě, že hned nazítří odjel domů do Anglie. 
Rozloučit jsme se museli před všemi ostatními, co 
toho dne taky odjížděli. Asi třicítka lidí se hemžila 
kolem autobusu cestovky, který je měl dopravit na le-
tiště. V horku motor autobusu lenivě předl. Extra moc 
romantiky v tom nebylo. Jasně, že jsme se objali a dali 
si pusu – úchvatnou, něžnou, líbeznou pusu, kterou 
na rtech znovu cítím pokaždé, když si na ni vzpome-
nu (což je skoro pořád) – a Joe se ke mně sklonil a po-
šeptal mi do ucha: „Bude se mi stýskat.“ A  tím mě 
rozplakal, i  když jsem se přemáhala, a  příšerně mě 
mrzelo, že nejsme sami. Palcem mi otřel slzičku, 
smutně se pousmál a slíbil: „Brzy zavolám.“ A pak už 
seděl v autobusu a já brečela na celé kolo a Joe nataho-
val krk a mával mi do poslední chvíle.


A od té doby se mi neozval.
A natrvalo se mi usadil v mozku. Pořád jsem na 


něho musela myslet. A říkala jsem si, že to chce prostě 
trpělivost: slíbil zavolat, tak zavolá. Ale to marný če-
kání bylo fakt k nepřežití.


„Týjo, to je děs,“ politovala mě Donna s upřímným 
soucitem, zatímco Cass mě držela za  ruku a Ashley 
zhnuseně potřásala hlavou nad Joeovým podlým ne-
dodržením slibu.


„Díky, ale jsem v  pohodě, čestně!“ tvrdila jsem, 
i  když nálada mi zčernala o  dalších deset odstínů. 
„Přece neřekl, kdy zavolá, ne? A zpátky jsem teprve pár 
dní.“


„Tak proč mu nezavoláš ty?“
Plaše jsem pokrčila rameny. „Nemám na něho číslo.“
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Donna se pleskla do čela. „Jdi se vycpat, Sáro! Klu-
ci ti číslo odmítnou dát vždycky, když loví jednorá-
zovku. Snad je to nějaký jejich zákon nebo co.“


„Takhle to ale nebylo!“ bránila jsem se, zalitá pla-
noucím ruměncem. „Neřekl, že mi svoje číslo nedá, 
ale chtěl to moje, tak mě nenapadlo… Hele, můžete si 
věřit, čemu chcete, ale já u toho byla a dejte na mě, že 
mezi námi to bylo výjimečný.“


Cass se varovně ohlédla po  Donně a  až potom 
upřela velikánské oči na mě. „Samozřejmě máš prav-
du, kotě. Ty bys jen tak s někým nešla.“


„Přesně.“ Najednou jsem viděla rozmazaně, proto-
že oči se mi zalily slzami. Honem jsem předstírala, že 
hledám něco v batohu. To dá rozum, že holky jsem 
ani na vteřinku neošálila, ale stejně bylo milé, že kvů-
li mně hrály divadýlko. Nevěděla jsem, jestli brečím 
kvůli Joeovi, který se neozval, nebo kvůli tomu, že 
Donna – a nejspíš i Ashley – ho považují za kokota. 
Kradmo jsem jukla na Cass, která na mě ustaraně ci-
věla. Nechtěla jsem dopadnout jako ona: zbláznit se 
do nevěrného idiota, o kterém všechny její kámošky 
vědí, že to je nevěrný idiot.


„Hele, pokud to mezi vámi vážně bylo takový, jak 
říkáš – a to určitě bylo,“ zvedla Ashley ruku, aby uml-
čela případný protest, „tak možná, co já vím, ztratil 
telefon.“


Popotáhla jsem. „Jo. Taky si myslím, že to takhle 
bude.“


Cass mě popleskala po koleni. „Mám nápad, kotě. 
Napiš mu do kanceláře univerzity, on se ti ozve a všech-
no bude v pořádku.“
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Donna na Cass vytřeštila oči, jako by právě navrh-
la, abych mu poslala svou nahou fotku jako pohledni-
ci. „Jo, to zrovna. A co když se k tomu telefonování 
jenom normálně nedostal?“ Obrátila se ke mně. „Do-
pis mu akorát prozradí, že jsi stíhačka. Když už se 
chceš ozvat jako první, sežeň si jeho školní e-mailovou 
adresu a napiš mu takhle.“


Ashley si honem přisadila: „Ale nepiš mu jenom 
tak bezdůvodně. Nesmíš mu napsat jen: ,Ahoj, to 
jsem já! Proč jsi nezavolal?‘ jako odkopnutá hysterka. 
Vymysli si třeba, že jedeš do Londýna za kámoškou, 
a kdyby měl náhodou chvilku, že by nebylo špatný si 
dát sraz.“


Minutku jsem nad tím plánem dumala a cítila, jak 
mě v břiše šimrají jiskřičky naděje. „A takhle si určitě 
nebude myslet, že jsem stíhačka?“


„Možná bude,“ mávla rukou Ash. „Vždycky to je 
risk.“


Donna přikývla. „A vlastně, ještě bych s tím poč
kala. Vydrž tak, no, dva týdny. Potom už nemůžeš nic 
ztratit, i když se mu ozveš sama.“


Koukla jsem po Cass, co na to ona, ale tvářila se, 
že všechnu svou pozornost věnuje salátu s  tuňákem. 
Což zřejmě znamenalo, že nesouhlasí ani s  jednou 
z nich.


No super. Stokrát můžu patřit k nejlepším studen-
tům, ale ze znalosti opačného pohlaví bych zaručeně 
propadla. V duchu jsem se vztekala. Čert vem Joea, 
který byl tak sexy a tak rytířský a vloupal se mi do kaž
dé myšlenky, aby se pak rozplynul jako dým. Snažila 
jsem se nevnímat vzrušené svírání v rozkroku a roz-







36


hodla se, že mu dám přesně čtrnáct dní. Pokud se ne-
ozve do  té doby, pošlu mu e-mail. Bylo mi fuk, co 
tvrdily Donna a Ashley. Ty dvě si stejně navzájem od-
kývaly komplet všechno, takže při hlasování je člověk 
klidně mohl brát jako jeden hlas.


„Ale koukni, ber to z  té lepší stránky!“ navrhla 
Donna a zhoupla se s židlí dozadu. „Teď jsme v po-
sledním ročníku, takže nám zbývá nějakých deset 
měsíců, než nás oficiálně pustí do nekonečnýho, ob-
rovskýho světa… co nevidět se obejdeme bez půj
čených průkazů, protože VŠECHNO BUDEME 
SMĚT OFICIÁLNĚ!“ Založila si paže na prsou a ob-
lažila nás zářivým úsměvem, jako by to byla ta nejlep-
ší zpráva všech dob.


„Moje řeč!“ povzdechla si Cass spokojeně. „A příš-
tí týden má Jack osmnáctiny.“ Namířila na mě vidlič-
ku. „Vidíš, už teď se máme na co těšit!“


Rodiče našeho kamaráda Jacka zamluvili na jeho na-
rozeninovou oslavu celé patro restaurace. Nechybělo 
tam nic a nikdo: nápis Všechno nejlepší k 18. naroze-
ninám!, babičky a dědové, pratety srkající vinný střik 
a strejdové s pivem, co si poklepávali nohou v rytmu 
rytmické hudby mladých, bufetový stůl a  obrovský 
dort ve tvaru fotbalového dresu s osmnáctkou na hru-
di a s nápisem „Jackovi je“ hned nad číslicí. (Jack je 
beznadějný sportovní šílenec. Kdybychom byli v Ame-
rice, nosil by bundu svého oblíbeného týmu s nápisem 
na zádech a randil by s roztleskávačkou. U nás má ale 
jenom hromadu sportovního oblečení, o  víkendech 
brigádničí jako plavčík v  místním bazénu a  žádnou 
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holku nemá. Ne snad, že by nenašel dost zájemkyň – 
vždyť je to vymakaný blonďatý fotbalista! Myslím, že 
v tomhle se mi podobá: je náročný.)


Jackova maminka poprosila mě, Cass, Ashley, 
Donnu a další naše kamarády – Riche, Jackova nej-
lepšího kámoše, a  Ollieho, abychom pomohli s  na
fukováním balonků, přípravou stolu s  pohoštěním 
a s úpravou sálu podle její představy, aby se hodil pro 
oslavu snů. Což samozřejmě neznamená, že to odpo-
vídá naší představě, jak má vypadat oslava snů, ale 
Jackovi se to líbit bude, ať už maminka sál vyzdobí 
jakkoliv. Pokud to někdy dotáhne do  reprezentace, 
bude mizerná fotbalová celebrita. Na to je moc milý 
a rozumný.


Postavili jsme na  stůl poslední talíř s  ananasem 
a nakrájeným sýrem mezi symetricky rozmístěné hra-
ničky ubrousků a pyramidy papírových talířů a pak se 
Jackova maminka postavila doprostřed sálu s rukama 
v bok. „Nádhera!“ povzdechla si. „Skvělá práce, díky 
všem.“ Ash zachytila můj pohled a předvedla ksichtík 
„ježíšmarjá“. Jackova maminka doslova pukala pý-
chou. No, asi to je velká událost, když váš jedináček 
slaví osmnáctiny.


Nenápadně jsem jukla na mobil. Pořád žádný vzkaz. 
Do  termínu, který jsem Joeovi dala, zbývalo jenom 
pár dní a mně se zatím nepovedlo najít jeho e-mai
lovou adresu. Každá možná kombinace jeho jména 
a názvu univerzity se mi vracela jako nedoručená. Ale 
dnes večer jsem na to myslet nechtěla. Právě dorazil 
dýdžej a měl na sobě opravdový šedomodrý smokink 
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přes opravdovou krémovou košili s  volánky pod kr-
kem. Pokud existovalo něco, co mi dokáže odvést my-
šlenky od Joea, pak to byl komický dýdžej, který si ani 
neuvědomil, že je komik.


Zatímco se dýdžej kýčovitý připravoval, objevil se 
náš oslavenec. Vploužil se dovnitř s rozpačitým výra-
zem, protože se rázem stal centrem pozornosti. A my 
mu samozřejmě provolávali slávu a dali mu hobla a ví-
cehlasně mu zazpívali Happy Birthday. Tak se to přece 
slušelo.


„Děkuju za  všechno, lidi,“ zubil se Jack, když si 
urovnával košili. „A teď mě vystřelíte z děla?“


„Neříkej to dvakrát!“ zasmál se Rich a podal mu 
sklenici. „Všechno nejlepší, parťáku!“


Cass rozkošně hopsala a  tleskala. „Venku na  mě 
čeká Adam, tak už dejte Jackovi dárek, dejte mu rych-
le ten dárek!“


Rich se rozběhl k  našemu stolu a  vzal dárkovou 
taštičku, kterou schovával pod svou bundou. „Vlast-
noručně jsem to zabalil!“ pochlubil se, když ji pře
dával Jackovi, zatímco my stáli kolem v napjatém oče-
kávání.


„Jé, děkuju děsně moc, lidi!“ Jack sáhl do taštičky 
a vytáhl originál programu ze zápasu ve finále FA Cup, 
ve kterém hrál Brighton a Hove Albion a Manchester 
United. Rich ho ukořistil na eBay za třicet liber, všichni 
jsme se na něj složili.


Jack se celý rozzářil. „Tý vole, to je bomba!“ Blaže-
ně se rozesmál a  zalistoval stránkami. „Páni. To je 
sen… Vážně, mockrát dík!“ Rich ho plácl přes záda. 
„Rádo se stalo.“ Fakt to bylo úžasné. Dokonce i tako-
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vý uzlíček neštěstí jako já se neubránil úsměvu nad 
tím, jak hodně se Jackovi náš dárek líbil. A  pak se 
ozvalo kviknutí hudby a ohlásilo, že dýdžej se chystá 
na svou jízdu, kouzlo okamžiku se rázem rozplynulo. 
Cass utíkala ven ke svému miláčkovi a my ostatní zí-
rali na dýdžejův modrý smokink.


„Milí popoví fanoušci, jmenuji se Alan a budu vám 
pouštět desky na  oslavu Jackových osmnááááctin!!! 
Tak to odstartujeme, jak se sluší… pořádným blokem 
stoprocentního diska! A  je tooooo… (dramatická 
pauza) …Bee Geeeees!“


Rázem jsme se s holkama smíchy sesypaly na jed-
nu hromadu. „Krindypindy, já toho chlápka MILU-
JU! S tímhle chci mít DĚTI!“ zalykala se Ashley a sa-
mým blahem se svezla na kolena.


Donna se zvedla a rázně si urovnala tričko. „A já si 
jdu říct o písničku na přání.“ A tak jsme se vrhly za ní, 
když pochodovala k Alanovi, který si hryzal dolní ret 
a chystal vykopávku Stayin’ Alive. Zatahala ho za ru-
káv. Alan se k nám obrátil, od jednoho ucha si odlepil 
sluchátko a tázavě se usmál.


„Hraješ na přání?“ zašvitořila Donna.
„Zatím ne, ale později budu, až se ti starší kapku 


namažou. První polovina večera je výhradně pro ně, 
rozumíme si? Ať si dnes užijou všichni.“


Všem nám spadla dolní čelist jako na povel, pro
tože Alan odpověděl silným přízvukem Londýňana 
z jižních čtvrtí a pod tou okázalou kýčovitou slupkou 
nebyl o moc starší než my.


Ashley přimhouřila oči. „A vážně se jmenuješ Alan?“
Usmál se. „Dneska večer jo.“
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„No tak, vyklop nám, jak se doopravdy jmenuješ!“ 
dotírala Donna, ale Alan jenom zavrtěl hlavou. Všim-
la jsem si, jak si ho Ashley mlčky prohlíží. Přesně jsem 
věděla, co se jí odehrává v hlavě.


Písnička skončila a  „Alan“ na nás přátelsky kývl. 
Překlad: Rád jsem vás poznal, ale už padejte.


„Ash, slib mi, že nechceš ulovit dýdžeje!“ vyhrkla 
jsem, sotva jsme se vrátily k našemu stolu. Pohodila 
čupřinou. „A proč by ne? Vsaď se, že mi prozradí svo-
je pravý jméno!“


Žalostně jsem zavrtěla hlavou. „Copak v sobě ne-
máš ani špetku romantiky?“ Nacpala si do pusy plně-
ný žampion. „Ani ň.“ Pohrozila mi ukazováčkem. 
„Místo toho mě svrbí v rozkroku.“ Tedy aspoň mys-
lím, že to tak řekla.


„Ach bože, to je on.“ Donna se zamračila směrem 
ke Cass a  jejímu chlapci, kteří právě vešli do  dveří 
a ruku v ruce se blížili k nám. Cass se o něho opírala, 
jako by ji vyčerpávala i obyčejná chůze. Adam měl na 
ni příšerný vliv. V jeho přítomnosti se chovala jak pat-
náctiletá. Dokonce i jinak stála, špičky nohou stočené 
dovnitř. Možná to bylo tím, že Adam byl o dost starší 
než ona nebo že znal její rodiče nebo něco na ten způ-
sob. Bylo mu jednadvacet a pracoval ve stavební firmě 
Cassina táty. Do zaměstnání nastoupil hned po škole, 
protože Cassin táta se znal s jeho tátou a sám Adam se 
kámošil s  Cassiným bratrem. Ale stejně to všechno 
působilo trochu ujetě a  incestně. S  Cass se poznali, 
když jí bylo čtrnáct a přes léto pomáhala v kanceláři 
svýho táty. Adam vypadal k zešílení bezvadně, a když 
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chtěl, byl okouzlující a Cassini rodiče věřili, že mu ze 
zadku svítí slunce; řekněme, že nikdy neměli problém 
s  tím, že Adam přespává v  dceřině pokoji. Bylo to 
k vzteku, protože kdyby zjistili, jaký je ve skutečnosti, 
normálně by se z toho zcvokli.


Každopádně má Cass omotanou kolem prstu a v je
ho společnosti se z ní stává nesnesitelná husa. Sama si to 
uvědomovala, ale byla do něho tak děsně poblázněná, 
že neměla chuť na tom něco měnit. Hej hou.


„Ahoj, všichni!“ zazpívala Cass a  líbezně na  nás 
mávla. „Doneseš nám pití, broučku?“ obrátila se na 
Adama, stoupla si na špičky, aby ho líbla, a pak mu pal-
cem setřela ze rtů stopu po rtěnce. „Mně jako obvykle.“ 
Adam nás sjel bleskovým pohledem a zamířil k baru.


Cass si přisedla k nám. „Tvoje maminka sem na-
hnala celou rodinu, co?“ rozhlídla se pobaveně po sále. 
Místa u stolů se rychle plnila lidmi, většinou naprosto 
neznámými. Jack se tvářil maličko zahanbeně. „No 
jo. A ještě taky spoustu dalších.“ Jeho maminka po-
cházela z rozvětvené rodiny, takže Jack měl asi tak mi-
lion bratranců a sestřenic, a navíc znala moře dalších 
lidí díky své charitativní a poradenské práci. Naopak 
Jackův táta měl nějakou funkci v místním zastupitel-
stvu a skoro neotevřel ústa. Co já vím, klidně se mohl 
živit jako profesionální zabiják. Termín „uzavřená po-
vaha“ dostal v jeho podání úplně nový význam.


„Víš, podle mě to je úžasný,“ předla Cass a pohladi-
la Jacka po paži. „A vsadila bych se o milion liber, že 
po  dvou písničkách dýdžej pustí ten cajdák Grease 
Megamix a o tom se ví, že z dobrýho mejdanu dokáže 
rázem udělat SUPROVOU pařbu.“ Ash jen povytáhla 
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obočí, ale nechala to bez poznámky. Pokud šlo o hud-
bu, brala věci dost vážně, ale na druhou stranu stačilo 
pár skleniček a  začne trsat při I  Will Survive stejně 
jako ti nejlepší z nás.


Najednou se Rich ke mně přitiskl. „Óóóch, Sáro, 
vibruje ti kapsa!“


Odstrčila jsem ho. „Zařaď zpátečku, úchyle!“ Ale 
nezlobila jsem se doopravdy. Rich je ten nejmilejší 
kluk na  celé planetě. A  není na  holky, i  když byste 
o tom nevěděli, pokud byste o tom nevěděli, tedy, jest-
li víte, jak to myslím.


„Tak co?“ vyhrkla Donna, když jsem koukla na 
displej.


Zavrtěla jsem hlavou. „To je od  mamky.“ Nešlo 
o nic, co by nemohlo počkat, než se vrátím. Schovala 
jsem mobil do  kapsy a  čekala, až se zase uklidním. 
O tom, jak naděje umírá poslední, bych mohla psát 
romány. Při každém zazvonění mobilu jsem doufala, 
že se ozval Joe. Vlastně jsem věřila, že to je on, což 
bylo prostě ubohé.


Ollie se zvedl. „Tak jdeme na  to! Kdo si zatrsá?“ 
A na čtverci prošlapaných parket před dýdžejem začal 
houpat boky a nahrbený v ramenou bodal prsty před 
sebe jako komiksový zločinec. Ze všech mých zná-
mých to byl jediný (hetero) kluk, o kterém jsem vědě-
la, že na parket s nadšením hupne jako první. Fakt 
nechápu, kde se to v něm vzalo, ale klidně by mohl 
hrát hlavní roli v Pomádě.


Dvě postarší paní dělaly krok-přísun-krok na Don’t 
Stop Believing a Ollie se k nim nadšeně připojil. Navíc 
znal text a nahlas zpíval.
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S  Donnou jsme odšouply židle dozadu a  zvedly 
se jako jedno tělo. „Ještě někdo?“ zeptala jsem se, ale 
ostatní u stolu neměli náladu. Cass většinou tancuje 
ráda, ale ne když je u toho Adam. A tak jsme s Don-
nou divoce přitrsaly k Olliemu a dělaly jsme mu spo-
lečnost na  celých pět skladeb. Byla to skvělá zábava 
a já poprvé od našeho rozloučení ve Španělsku přesta-
la myslet na Joea.


„Hurá Aerosmith!“ Nečekaně se vedle nás objevil 
Rich, mlátil do imaginární kytary a zmítal hlavou jak 
šílenec. Donna se na něho podezíravě zadívala. „Ri-
chi…?“ Zatvářil se nechápavě, ale pak mu došlo, nač 
Donna naráží, a důrazně zavrtěl hlavou. „Ne, jasně že 
ne!“ Vypadal ublíženě. „Před rodinou mýho nejlepší-
ho kámoše? No tak…“ Rich maličko ujížděl na zaká-
zaných látkách, ale to je další věc, kterou se o  něm 
nedozvíte, pokud ji nevíte. Jedním z jasných příznaků 
bylo, že tančil, až se z něho lil pot, ale dnes se zdálo, že 
je nabuzený prostě jen tak.


„Umírám žízní!“ prohlásila Donna, když jsme se 
vrátili ke  stolu. Popadla džbán s vodou. „Zajdu ho 
dolít.“


„Cass, děje se něco?“ zajímal se Ollie a přisedl si 
k ní. „Grease Megamix bez tebe byla slabota. Přitom 
jsem dnes byl skvělý, škoda.“ Cass jen pokrčila rameny 
a nešťastně se pousmála. Divné. Nechápavě jsme po 
sobě s Olliem koukli.


„Vlastně si myslím, že si dám ještě skleničku,“ pípla. 
„Ty taky, brouku?“ Vstala a Adam ji popleskal po za-
dečku, což zřejmě bylo kódovaně „ano, prosím“. Jack 
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odložil zbytky obřího skotského vejce, se kterým svá-
děl udatný boj, a vyskočil. „Doprovodím tě. Asi bych 
se měl s pár lidma ještě pozdravit.“


Adam si odkašlal. „Radši ne, kámo… Posaď se, 
kočko. Já pro to pití skáknu.“ Naznačil Jackovi, ať jde 
první, a pak se za ním odflinkal se svou obvyklou le-
žérností.


„Uch, co to bylo?“ vyjekla Donna.
Cass by zřejmě nejradši umřela. „Adam už zase vy-


vádí kvůli Jackovi. Předtím prý viděl, jak ho ,osahá-
vám‘ nebo co.“ Prsty si bezradně zajela do vlasů. „Ta-
ková hloupost!“


Hloupost nebyl jediný způsob, jak to označit. 
„Cass, to ale musíš nějak vyřešit,“ radila Donna. „Těž-
ko změníš něco na tom, že s Jackem se znáte odmalič-
ka. Kolikrát jsi Adamovi vysvětlovala, že mezi vámi 
dvěma vážně nic není?“


„Já vím, ale on si jen kapku nevěří,“ namítala Cass. 
„Nakonec se s tím srovná, uvidíte.“ Ale sama nezněla 
moc přesvědčeně.


Vtom se objekt Cassina slepého zbožňování vrátil 
ke stolu – a s prázdnýma rukama. Všichni jsme naráz 
a děsně nápadně přestali mluvit, ale zřejmě si ničeho 
nevšiml. Z opěradla židle sundal Cassinu bundu a na-
táhl ruku. „Vlastně, kočko, radši půjdeme. Tenhle 
mejdan je ubohej.“


Cass bez odmluvy strčila paže do rukávů. 
„Tak tedy ahoj!“ řekla Ash významně. Cass se 


na okamžik ohlédla, němě pronesla: „Omlouvám se,“ 
a poslušně odklusala za Adamem. Už po pár vteřinách 
však byla zpátky. „Odskočil si na pány. Vyřiďte Jacko-
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vi, že se fakt moc omlouvám, jo?“ Ani jsme nestačili 
odpovědět a už se zase řítila pryč.


O dvě hodiny později se Ash cicmala s jedním z Jacko-
vých bratranců – očividně se rozhodla to na dýdžeje 
Alana ani nezkoušet. Ollie se spřáhl s Jas Mistryovou, 
která chodila o rok níž, a někam se vypařili. Donna, 
Rich a Jack fotili a já se plácala v depresi. Nebyla jsem 
dost opilá, aby mi kluci a Donna připadali tak zábavní, 
jak si o sobě mysleli, a stýskalo se mi po Joeovi. Už mě 
štvalo, jak se mi z  každého cinknutí mobilu zblázní 
srdce a pak mi pukne po každém zjištění, že to zase 
není on. Ale zatím jsem nebyla připravená uznat po-
rážku. Do konce toho termínu pořád pár dní ještě zbý-
valo. Teda ne že by o tom Joe vůbec věděl.


Ztěžka jsem si povzdechla. Už mě přestalo bavit 
sledování Donny, Jacka a Riche, jak se vytrvale opíjejí. 
„Zvedám kotvy!“ ohlásila jsem, ale nevěnovali mi po-
zornost. A tak jsem vypadla.


V  den, kdy Joeovi končila lhůta, jsem nosila mobil 
v dlani jako přilepený. Měla jsem pocit, že pokud ve 
vesmíru existuje nějaký řád, Joe se mi dnes prostě 
musí ozvat, i když jsem už skoro nedoufala. Třeba tak 
zkouší mou oddanost? Vím, zní to šíleně, ale vážně 
jsem nedokázala uvěřit, že naše vzájemné propojení 
nic neznamenalo. A  tak jsem zůstávala optimistická 
i s blížícím se večerem: byla jsem si téměř jistá, že se 
nakonec ozve.


Cestou ze školy se mě Donna zeptala, jestli Joe za-
volal.
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„Ne, ale…“
Nenechala mě domluvit. „Bože, ti chlapi jsou ale 


hajzlové!“ Objala mě. „Dala jsi mu moře šancí, kotě… 
Ber to zkrátka jako zkušenost.“ Dívala jsem se za Don-
nou, jak spěchá na autobusovou zastávku, a konečně 
mi to došlo. Zavolat mi nechtěl, nikdy. O panenství 
jsem přišla jen s kratičkou letní lásečkou. Přesvědčo-
vala jsem sama sebe, že na  tom nesejde. Panenství 
není nic, nač by měl člověk být hrdý nebo se za  to 
stydět. To prostě je.


Ale záleželo mi na tom. Vadilo mi to strašně moc. 
Opravdu, opravdu jsem se do něho zamilovala. A po-
řád to trvalo.


Pro změnu jsem zkusila cítit vztek, jak by to uděla-
la Donna i  Ashley, ale nikam to nevedlo. Nezuřila 
jsem na Joea, ale na sebe, že jsem byla tak pitomě na-
ivní.


Pak nastoupila fáze sebepohrdání. „Hahá, to je pro 
mě typický! Jsem taková nána! Pitomá!“ Plesk do čela. 
Ale tím se mi taky neulevilo.


Nakonec jsem tedy sáhla po osvědčené metodě – 
vyplakat se. Do  polštáře, na Cassino rameno a  jed-
nou, což bylo trapné, přímo na hodině francouzštiny. 
Ollie mě kryl, naprosto vážně vysvětlil učitelce, že mi 
právě pošeptal tak skvělý vtip, že ve skutečnosti bre-
čím smíchy; nato jsem popotáhla plným nosem.


Byly to příšerné dny.


Ale pak mi přišla esemeska.
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5.


Byl pátek večer po tom pondělku, kdy uplynula Joeo-
va čtrnáctidenní lhůta, a my byli v kavárně U Hobita: 
já, Donna a Ashley, Cass, Rich, Jack a Ollie. A, bohu-
žel, i  Adam. Cass měl posazenou na  koleně, aby jí 
mohl líp šeptat do ucha. Teď se dokonce něčemu roz-
hihňala a dala mu mlaskavou ťafku za ucho. Bože, to 
bylo trapný!


Fakt jsem neměla náladu, ale celý ten večer zorga-
nizovali kluci v  rámci akce Rozveselíme Sáru stůj co 
stůj, takže jsem nemohla zdrhnout a věnovat se trojici 
svých nových koníčků: poslouchání hudebních kaná-
lů (s extra body za plačtivé balady), chipsy z mikrovln-
ky a brekot.


Nakonec jsem si oblíkla čistý džíny a jednu z tať-
kových košil, otráveně si přemázla řasy maskarou a na 
sraz poctivě dorazila včas. Jako obvykle jsem tam byla 
první. Zaparkovala jsem venku u  jednoho z  pikni
kových stolů, protože na konec září bylo až komicky 
teplo, a hrbila se tam nad svým melounovým Bacardi 
Breezer (alkohol mi totiž chutná jen v případě, že ne-
chutná jako alkohol).


Obvykle jsem tenhle stůl měla ráda; v  korunách 
stromů tam svítily barevné žárovičky a všechno zalé-
valy namodralou září a hluk zevnitř podniku připo-
mínal tichý vesmírný šum, ale teď jsem nedokázala 
myslet na nic jiného než na to, jak ráda bych si zalezla 
do postele. A taky samozřejmě na Joea. Ještě pořád se 
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mi nezdvořile cpal do myšlenek i s těmi svými nád-
herně čistými palci u nohou a pěknými lýtky. Zabru-
čela jsem a potřásla hlavou, abych tu vzpomínku za-
plašila, a přitom jsem naštěstí zahnala na útěk dvojici 
vyznávající styl emo, která si chtěla přisednout právě 
k mému stolu.


„Ustaraná Sára Sára!“ ozval se hlas za mými zády. 
Ollie si dřepl vedle mě, dal mi pusu na  tvář a  roz
cuchal mi vlasy. Být to někdo jiný, děsně bych se na-
štvala.


„Ahoj,“ vymáčkla jsem úsměv.
„Ostatní tu ještě nejsou?“ rozhlédl se kolem.
Odhodlaně jsem se nadechla. Tak jo. Budu spole-


čenská. „Nejsou.“ Koukla jsem na něho. „Myslela jsem, 
že přijdeš zároveň s Richem a Jackem.“


Ollie bubnoval dvěma prsty na stole a kolena pod 
ním mu poskakovala ve stejném rytmu. Odjakživa byl 
neposeda, pořád se vrtěl. Na  základce mu každou 
chvíli vynadali, že si během aktivit na koberci hraje 
s vlasy ostatních dětí.


„Jsou v baru,“ poznamenal, zavřel oči a  skousl si 
ret, jak se soustředil na hudbu, která mu v hlavě sílila 
do crescenda.


„Tak co,“ vyhrkl náhle, otevřel oči a odstrčil svou 
imaginární bicí soupravu. „Ještě tě bolí hlava?“


Dloubala jsem do viněty na lahvi. „Uch. Však víš. 
Pořád stejný.“


Ollie mě objal kolem ramen a chlapsky, konejšivě 
mě stiskl. „Hele, tak dneska večer na to všechno klid-
ně zapomeň!“


Statečně, ale mdle jsem se usmála. Ollie to myslel 
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dobře, ale neměl potuchy, čím procházím, protože 
sám nebyl typ na jednorázový vyspání.


„Á, už jsou tady,“ prohodil a  zamával na  Riche 
a Jacka ve stejné chvíli, kdy se objevila Donna s Ashley, 
přilepené k sobě jako vždycky. O pět minut později 
dorazila Cass s Adamem a naše parta byla kompletní. 


Tak sláva a třikrát hurá!


Když mi zavibroval mobil, našla jsem sotva dost síly, 
abych po něm sáhla. 


„Hele, Sáro, není ti zle?“ svraštila Cass obočí, když 
jsem rozklikla esemesku a zbledla jako stěna.


Jestli mi bylo zle? Vzhlédla jsem s tak širokánským 
úsměvem, až mi praskl ret; vždyť jsem čekala tak 
dlouho! Děvčata vykulila oči jako panenky Bratz.


„Nekecej!“ zařvala Donna a hrábla po mém mobi-
lu. Odtáhla jsem ho stranou. Cass vykvikla a holčič-
kovsky zatleskala radostí. Dokonce i Ash se zazubila.


„Co je?“ Jack se tvářil přihlouple a Rich s Olliem 
vypadali navlas stejně nechápavě. Chudáčci retardo-
vaní chlapečci.


Ashley vystrčila spodní ret. „Troubové! Dostala 
esemesku od Joea!“


„A hernajs! Super! A co píše?“ snažil se Jack projevit 
zájem, kluk jeden zlatá.


Znovu jsem zprávu otevřela a podržela mobil tak, 
aby si ji všichni mohli přečíst. Všichni se dychtivě 
předklonili.


„Ahoj Saro. Jsem zpatky na uni. Musím te videt! Pri­
jedes pristi vikend? Joe xx“


Cass opět vypískla: „Propána, musíš jet!“
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Kousla jsem se do rtu. „Vážně? Nebudu vypadat, 
víš, jako lehká holka?“


Ashley si přitiskla ukazovák k bradě a naklonila hla-
vu k rameni. „Hmmm, to si musím promyslet.“ Loupla 
jsem po ní očima.


„Ne, nebudeš vypadat jako lehká holka!“ pokračova-
la Ash a máchla rukou. „Protože už nejsou padesátý léta.“


„Jasně, zklidni se, děvče,“ připojila se Donna. Na
mířila na mě svou lahev piva. „Chceš ho?“ Jen jsem se 
koukla. „Tak ho drapni! Propána, tohle není jaderná 
fyzika!“


No, když se to bere takhle…
Začala jsem vyťukávat odpověď.
„Týjo, co to vyvádíš!“ vybuchl Ollie a  vytrhl mi 


mobil z ruky.
„No jasně, teď mu odepsat nemůžeš,“ podpořil ho 


Rich. „Nechal tě přece čekat, ne?“
Rozhlídla jsem se kolem stolu. Všichni měli zřejmě 


stejný názor. Dokonce i  Adam moudře přikyvoval. 
Povzdechla jsem si. „Se omlouvám, lidi, ale na takový 
hry já nejsem. Na esemesky odpovídám vždycky oka-
mžitě. Rozumíte?“ Všichni jen přikývli. „Takže na 
moment promiňte, musím přijmout jedno pozvání.“ 
Natáhla jsem ruku po mobilu a pak jsem se ke všem 
okázale obrátila zády.


Uměla jsem si představit ty soucitné a pohoršené 
pohledy, co si moji kámoši navzájem vyměňovali, ale 
byla jsem tak vzrušená, že mi to bylo fuk. Ozval se. 
A chce mě vidět, přesně tak to napsal! Jo, trvalo mu 
skoro tři týdny, než se rozhoupal, ale možná jen ne
věděl, kam dřív skočit. Před návratem na univerzitu 
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musel nejspíš zařídit hromadu věcí. A  trpělivost ne
byla pro mě nikdy typická. Bleskově jsem napsala: „Jo, 
proc by ne. Zitra odpo dorazim na Viktoriino nadrazi. 
Napis detaily. S x“


Povídejte mi o emocionálním stresu! Byla jsem opi-
lá radostí – a taky jsem si připadala trochu jako idiot, 
že jsem své čekání tak dramatizovala. Samým blahem 
jsem se objala zkříženými pažemi a  tonula ve  štěstí. 
Jen cípkem mozku jsem si připomínala, že musím na-
šim nějak vysvětlit, že víkend strávím s Joem.


Domů jsem se dostala po půlnoci, takže s mamkou 
a taťkou jsem si mohla promluvit až ráno. Když mam-
ka sešla dolů do kuchyně, už jsem byla osprchovaná, 
oblečená a snídala jsem.


„Však se mi zdálo, že jsi vstala a  pobíháš tady,“ 
usmála se a vlepila mi pusu do vlasů. „Dáš si čaj?“


Souhlasně jsem broukla přes sousto vloček s mlé-
kem. Mamka se pár minut zaměstnávala konvicí, hrn-
ky a čajovými sáčky. „Tak co? Jak ti je?“ zeptala se ja-
koby mimochodem. Strašně moc si přála, abych se už 
neužírala depresí.


„No, vlastně fajn,“ kývla jsem vesele.
Mamka se rozzářila, jako by dostala dárek. „Skvě-


le! Nejvyšší čas, aby ses vytrhla z poprázdninové zá-
dumčivosti.“


„Jasně, fakt. Jsem v pohodě. Dík.“ Mamku jsem 
měla děsně ráda, ale dovedla mi brnkat na nervy jako 
vrzání nože o talíř.


Postavila přede mě čaj a dala mi další pusu. „Tak to 
mám radost… A poslyš, máš na víkend nějaké plány?“
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Byla jsem si absolutně jistá, že by nejásala nadše-
ním při informaci, že si odskočím do Londýna, abych 
se tam pomilovala. Rozhodně jsem je nechtěla zkla-
mat. Zbývala tedy lež.


„Ashina maminka odjela, takže my kámošky se 
tam sejdeme na víkendovou pizzu a DVD.“ Okázale 
jsem se ohlídla k mikrovlnce. „Vlastně, za minutku se 
vytratím.“


Na svou malou lež jsem byla patřičně pyšná. Byla 
dost dobrá, aby mi mamka volný víkend odkývala, 
ale navíc sama nebyla z Ashley tak unešená, aby mě 
hned začala podezírat z  výmyslu. Určitě mi věřila 
i z toho důvodu, že jsem jí a taťkovi nikdy dřív takhle 
nelhala.


„Už od devíti ráno? To musíte mít hodně velkou 
zásobu DVD!“


Vstala jsem a  šoupla misku do  myčky. Nechtěla 
jsem se na mamku dívat přímo, aby mi z obličeje ne-
vyčetla lež. „Nejdřív se chceme projít po pláži a užít si 
babí léto.“ Kývla jsem k oknu, za kterým visela clona 
hustého mžení. Uch. Možná jsem si zrovna tenhle 
bod měla předem promyslet.


Ale mamka mi to kupodivu spolkla. Cítila jsem se 
mizerně, že ji obelhávám. Naštěstí měla radost, že se 
budu bavit. A navíc, vzrušení z představy, že se setkám 
s Joem, stomilionkrát převážilo můj pocit provinilosti. 
S rozjásaným srdcem a vzrušeně sevřenými útrobami 
jsem vyhopkala do patra. Na chodbě jsem jukla do zr-
cadla a usmála se na sebe. Joe Joe Joeee, Joe! Na mo-
bilu jsem si překontrolovala čas. Za tři hodiny bude-
me spolu!
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Ale když potom vlak projížděl stanicemi, moje rozja-
ření přebila nervozita. Byla jsem z vyhlídky na schůz-
ku s Joem tak nadšená, až jsem úplně zapomněla, že 
tam nebude jenom on, ale i jeho kámoši z univerzity.


Hryzala jsem si ret a oknem zírala na ubíhající kra-
jinu. Dokonce i to oblečení, co jsem si sbalila, mi na-
jednou připadalo nevhodné. Jestlipak všichni jeho spo-
lužáci budou kouřit jointy a  pinkat si intelektuálské 
vtípky? A pokud se rozhovor stočí na politiku či na co-
koliv ze současných událostí, co se netýká televizního 
programu nebo celebrit, budu totálně v pytli.


Na Viktoriině nádraží jsem se přidala k davu lidí, 
kteří procházeli turnikety ven, a za chůze jsem snad 
posté vytáhla mapu. Joe mi napsal instrukce a v Lon-
dýně už jsem byla mockrát, ale tentokrát prvně sama. 
Hned za turnikety jsem si našla volné místečko u au-
tomatu na jízdenky a na moment se zastavila, abych se 
trochu vzchopila. Zavřela jsem oči a  zrovna jsem se 
s úlevou nadechovala, když jsem přímo před sebou za-
slechla hlas: „Ve dne je škoda spát!“


Leknutím jsem málem umřela, prudce jsem ote-
vřela oči a šťouchla do Joea dřív, než mi vůbec došlo, 
že to je on: „Jdi někam, málem mě z tebe kleplo!“


Rozesmál se, až mu byly vidět ty nádherné zuby, 
a přitáhl mě k sobě pro pořádný, dlouhý polibek s pro-
pletenými jazyky. Trošku mi vadilo, že se tak zběsile 
líbáme před všemi. Osobně jsem nesnášela lidi, co to 
dělali na veřejnosti, ale tohle bylo přece něco jiného! 
Bylo to naše vášnivé shledání! Přitiskla jsem se k Joeo-
vi celým tělem. Ruce i  rty měl studené, semišovou 
bundu drsnou a vyhřátou a úchvatně voněl.







54


„Páni, to je bezva, že tě zase vidím,“ pošeptal mi 
Joe do vlasů. Pak mě vzal za ruku, zvedl můj batoh 
a  zamířil směrem od metra. „Tak pojď,“ vybídl mě. 
„Rozhodl jsem se vyhodit prachy za taxík!“


Pro studenta to byla výstřednost, ale páni! – po-
dle  Joea jsem za  to nejspíš stála. Při tom pomyšlení 
se mě až zmocnila závrať. Zachumlala jsem se do po-
citu štěstí jako do plyšového kožichu. Ach bože, to je 
nádhera!


Celou cestu do Kensal Green jsme se líbali; nohu 
jsem měla přehozenou přes Joeovo stehno a Joe mi za-
bořil ruce do vlasů. U domu Joe taxikáři peníze doslo-
va hodil a pak mě tryskem protáhl domovními dveř-
mi a po schodech nahoru. 


Ve svém pokoji se přede mnou na okamžik zasta-
vil, prsty mi podepřel bradu a pomaloučku, smyslně 
se usmál. „Sáro nepivařko, potřebuju tě; chci s tebou 
do postele,“ zašeptal.


Věděla jsem, co prožívá. Já ho potřebovala jako 
vzduch.


Joe poskočil na jedné a pak na druhé noze, aby si 
boty stáhl co nejrychleji, a hned nato si rozepnul dží-
ny a nechal je sklouznout na podlahu. Zvědavě jsem 
ho sledovala, ale ta komická boule v  jeho kalhotách 
mě popohnala do akce. Stáhla jsem si kalhotky, i když 
jsem sama měla problém uvěřit vlastní odvaze. Nahá 
jsem se od  svých deseti před nikým neukázala, ale 
v  hlavě jsem slyšela Ashley, jak mi radí, ať se tomu 
prostě poddám. A tak jsem se poddala.


Během vteřiny jsme s Joem leželi v posteli a ruka-
ma se mě dotýkal všude, prostě všude. Netušila jsem, 
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co bych měla dělat já, tak jsem se řídila podle toho, co 
mi připadalo správné.


Ale ach, Joe. Můj ty bože! Ten moc dobře věděl, co 
dělá. Něžně a vášnivě mi zpracovával celé tělo, až jsem 
se pod ním jen bezmocně svíjela.


Měla jsem pocit, že jsme spolu uprostřed tornáda 
a jediným hmatatelným bodem jsou Joeovy ruce, kte-
rými mě vzrušoval tak strašně moc, až to nebylo k vy-
držení. A náhle přestal.


Zpod polštáře vytáhl kondom.
A pak jsme se spolu pohybovali v rytmickém sou-


znění, jak je to správné. S očima zavřenýma a s rozpo-
hybovanými svaly na  pažích zrychlil tempo a  já ho 
chytila za zadek.


Pak se křečovitě napjal a vykřikl a náhle bylo ticho, 
ve kterém jsem slyšela jen Joeovo chraplavé oddecho-
vání. Na čele se mu třpytil pot. Svět se zpomalil, jako 
když se jako roztočený vlček položí na podlahu, a Joe 
nakonec otevřel oči. Usmála jsem se na něho. Pro mě 
to bylo úplně jiné než při prvním milování. Tehdy 
jsem se strachovala, že se mu to se mnou třeba nelíbi-
lo, ale tentokrát jsem si byla jistá, že Joe je v pohodě. 
Ostatně po něčem takovém to těžko mohlo být jinak, 
ne? Učila jsem se – spolu jsme se učili, jak to pro nás 
udělat co nejlepší.


„Jsi úžasná!“ vydechl a zlehka mě políbil na rty, na-
čež se skulil vedle mě na pomuchlané prostěradlo.


Ležela jsem tichounce, abych Joea neprobudila. Mžení 
přestalo a  pokoj ozářilo odpolední slunce. Vystrčila 
jsem nohu zpod přikrývky, nastavila ji proudu hřejivé-
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ho světla a kroutila prsty. Lenivě jsem se rozhlížela po-
kojem, všimla si plakátů (Griffinovi, Zjizvená tvář, Ava-
tar), viděla jsem psací stolek s  laptopem a  hromadou 
různých kusů papíru, levný prádelník, na kterém stála 
televize. Usoudila jsem, že to je typický klučičí pokoj.


„Kolik je hodin?“ zamumlal Joe. 
Odhrnula jsem mu vlasy z  čela. „Hned se podí-


vám.“ Vyskočila jsem z postele, přeťapkala přes koberec 
k batohu, abych si vzala mobil, a pak jsem se tryskem 
vrátila do  postele a  zase se přitulila k  Joeovi. Stiskla 
jsem tlačítko, abych probudila displej. „Budou čtyři.“


Joe se protáhl a zívl, překulil se na bok a vzal mě za 
ruku, kterou si přitiskl ke ztopořenému penisu. „V tom 
případě máme spoustu času na druhý kolo.“


Za pár hodin jsme se vyhrabali z postele, pod sprchou 
ze sebe smyli odpolední pot a metrem zamířili do lon-
dýnského centra.


„Děsně ti to sekne,“ pošeptal mi Joe do ucha, když 
jsme seděli ve vagonu.


Usmála jsem se na něho. „Díky. Ty taky nevypadáš 
zrovna jako příšera.“ Vypadal senzačně, jak jinak, v dží-
nách a v tričku s fotkou Johna Lennona. Na další zastáv-
ce přistoupila mladá žena, zůstala stát před námi a drže-
la se tyče pod stropem. Nenápadně jsem si ji prohlédla 
od hlavy až k patě a obdivovala přiléhavé džíny, pršiplášť 
a plstěný klobouk. Joe se ke mně opět naklonil. „Na co 
si to hraje?“ zeptal se potichu. „Pánský klobouky vypa-
dají na děvčatech pitomě. Skoro jako by si hrála na les­
bičku?“ Neodpověděla jsem. Zbytek cesty jsme strávili 
v družném mlčení a Joe mě palcem hladil po dlani.
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Vystoupili jsme a já si užívala, jak se ruku v ruce pro-
díráme davy a přecházíme křižovatky na cestě k hos
podě, kde čekali Joeovi kamarádi. Takhle to bude vy-
padat už napořád, říkala jsem si. Budeme mít byt 
v  Londýně a  o  víkendech budeme vyrážet mezi lidi 
a tenhle podnik budeme mít nejradši, protože tady jsme 
strávili první společný víkend.


„Zpátky z  oblaků, Sáro,“ poklepal mi Joe něžně 
na hlavu.


Honem jsem přestala snít. „Promiň… jen jsem se 
zamyslela na  tím, co mě dnes večer čeká.“ Vzhlédla 
jsem k němu. „Myslíš, že se tvým kamarádům budu 
zamlouvat?“


Joe mi stiskl ruku. „Na  to se spolehni. Copak je 
možný tě nemilovat?“ (Milovat?!) Zastavil se. „Tak 
jsme tady.“ Pustil mou ruku a opřel se do dveří široké 
budovy. Vešla jsem za ním do prostorného baru, kde 
byla hlava na hlavě. Nebylo to tam extra nóbl, ale roz-
hodně to nebyl studentský pajzl, s  jakým jsem počí
tala. Klusala jsem za Joem, který mezi stoly kličkoval 
k zadnímu salonku, kde na nás od rohového stolu po-
blíž kulečníku mávla dívka. Seděla tam s dalšími čtyř-
mi lidmi – dvěma děvčaty a dvěma chlapci.


„Joeí!“ vyjekla mávající dívka, vstala a  naklonila se 
přes stůl, aby mého kluka objala kolem krku.


„Tě vidím, Mimi,“ zazubil se Joe. „Koukám, že už 
máte slušný náskok!“ Bradou ukázal na poloprázdnou 
lahev vína, která stála na stole.


Mimi (to mě podržte, co je to za jméno?) mu po-
hrozila prstem. „Nejsme všichni alkoholici jako ty.“
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Joe se zdvořile zasmál a pak mi přitiskl ruku mezi 
lopatky. „Lidi, seznamte se se Sárou.“


Nasadila jsem křečovitý úsměv a kníkla: „Ahoj. Je 
fajn, že vás poznávám.“ Rozpačitě jsem mávla. A oka-
mžitě jsem toho zalitovala, protože to vypadalo trapně 
a hloupě. Všichni mi řekli ahoj a já si všimla, jak mě 
všechna tři děvčata rentgenují pohledem. Odhodlaně 
jsem se nadechla a rázně si připomněla, že Joeovi se 
líbím, takže neexistuje důvod, proč bych se neměla 
zamlouvat i jim.


„Najdu ti židli,“ vyhrkl Joe a  zmizel. Nechal mě 
tam trčet jako bolavý palec. Dívky na mě nestydatě 
zíraly a Mimi se mi podívala přímo do očí. S přemáhá-
ním se usmála, ale mě to spíš vyděsilo, a pak se zatvá-
řila, že neexistuju. Měla jsem co dělat, abych nezdrhla.


Ale po třech vodkách s kolou jsem se už docela bavila. 
Byl tam Ben a Rav. Zpočátku jsem je nepoznala, pro-
tože předtím jsem je viděla jen v plavkách. Ukázalo se, 
že i v Londýně jsou Joeovi spolubydlící a odpoledne se 
vytratili, abychom s Joem měli byt jen pro sebe.


Ale děvčata, to byla dočista jiná káva. Okázale mě 
ignorovaly, bavily se a  smály jen mezi sebou. Mimi 
měla dlouhé medově plavé vlasy, kterými pořád poha-
zovala jako na přihlouplé reklamě na Panthene, a po-
dle všeho byla nadšená z kontrastu, který představova-
ly její oranžově nalakované nehty na  sklence vína, 
protože s ní mávala pokaždé, když chtěla podtrhnout 
nějaké svoje tvrzení.


Mimoděk jsem po  děvčatech tajně pokukovala. 
Byly jen o pár let starší než já, ale úžasně se ode mě 







59


lišily. Připadaly mi báječně sebejisté a přirozené. Cítila 
jsem se jako mrňous, který smí výjimečně za odměnu 
zůstat vzhůru s dospělými.


Joe dopil lahev, tak pátou nebo šestou. „Fajn, teď 
jdu pro rundu já.“


„Ne, já tam skočím!“ vyhrkla jsem a  v  duchu se 
modlila, aby mi na  to stačila ta dvacetilibrovka, co 
jsem měla v peněžence. Vstala jsem a hodila si kabelku 
přes rameno, ale Joe mě stáhl zpátky na židli.


„Ne, nech to na mě,“ trval na svém a já přísahám, 
že jsem zaslechla jednu z dívek – tu hezkou s blon
ďatou hřívou zastřiženou do mikáda – utrousit něco 
o plnoletosti. 


Než se Joe vrátil s  pitím, děvčata se rozpovídala 
s chlapci. Holka s mikádem se jmenovala buď Lara, 
nebo Mara, nebo tak nějak, a ta druhá – s leskem na 
rtech a  černým nagelovaným ježkem – byla Rosie. 
Rozhovor sklouzl ke školním drbům a věcem a já vy-
pnula. Chlapci mě tu a tam zkusili taky zatáhnout do 
hovoru, ale neměla jsem co říct. Koukala jsem po míst-
nosti a snažila se nevypadat znuděně.


„Hele, Joe?“ loupla po mně Mimi nepřátelským 
pohledem. „Nemyslíš, že je načase, abys svou mini-
kámošku odvedl domů? Neměla by už dávno spin-
kat?“


Ponížením jsem málem umřela. Dívky se rozhih-
ňaly, a dokonce i Rav s Benem se uchechtli nad svými 
sklenicemi s pivem. Předstírala jsem, že jsem to nesly-
šela; Joe mě určitě bude bránit. Ale on mi jen ztěžka 
spustil paži na ramena a předklonil se, aby si přiťukl 
s Mimi, takže jsem se musela předklonit s ním.
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„Buď v klidu, Mim, napíšu jí omluvenku pro máti,“ 
zahýkal smíchy. „Co, prdelko?“ Kratičce mě k  sobě 
přitiskl a  hned mě pustil, aby se mohl hrdě udeřit 
do prsou, současně s tím si krknul.


Nějakým zázrakem jsem se vzmohla na úsměv. „Jo. 
Maminka mi dala vycházku za hezky uklizený poko-
jíček.“ Ale nikdo mě neposlouchal; buď se smáli Joeo-
vě poznámce, nebo už spolu zase klábosili.


Pomalu jsem se nadechla a zamrkala, abych zapla-
šila slzy, které mě štípaly do očí. Netvař se nešťastně, 
zkrátka to ignoruj. Nenápadně jsem se koukla na 
ostatní. Můj pohled zachytil Ben, kamarádsky na mě 
povytáhl obočí a pozvedl skleničku. Vděčně jsem se 
usmála, ale vlastně jsem si připadala ještě osaměleji. 
Sama nechápu, jak se člověk může cítit osaměle v plné 
hospodě, a navíc po boku chlapce, s kterým jsem po-
řádně velkou část dne strávila v posteli, ale bylo to tak.


Další dvě hodiny se vlekly k  uzoufání pomalu. 
Když parta objednala poslední drinky, málem jsem 
hlasitě provolala slávu, ale uběhla ještě půlhodina, než 
jsme konečně vyšli z podniku, a potom jsme se ulice-
mi stejně jenom ploužili, holky se zastavovaly u každé 
výlohy a kluci se střídavě navzájem strkali do silnice.


Zatahala jsem Joea za rukáv, abych upoutala jeho 
pozornost. „Kam jdeme?“ Upíral na mě opilecky ro
zostřené oči. Hrozně mi to vadilo. „Nevim, brouku,“ 
odpověděl skoro nesrozumitelně. Páni, ten byl ale zří-
zenej! A taky mě štvalo to jeho brouku. Od mých ka-
marádek mi podobné oslovení nevadilo, ale od Joea to 
znělo buransky, navlas jako od Adama.


Vzdala jsem to a dál klusala vedle nich. Nejradši 
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bych se vrátila do Joeova bytu, ale neměla jsem klíče. 
A stejně tak jsem neměla páru, jak se tam dostat, ani 
kde vlastně jsme.


No, to jsi pěkně zvorala, Sáro, zuřila jsem v duchu. 
Takhle si fakt zvedneš sebevědomí.


Pak se všichni zastavili ve  fast foodu s  kebabem, 
kde každému trvalo snad sedmadvacet let, než si vy-
bral, co si ráčí objednat. Potom jsme se vlekli dál ještě 
pomaleji, až jsme nakonec minuli vstup do metra (ne-
byl by nic platný, metro už nejezdilo). Najednou Rosie 
vykřikla: „Lidi, jdeme k Henrikovi!“ A tak jsme odbo-
čili do jedné z univerzitních ubytoven, kde jsme strá-
vili další děsně veselou hodinku namačkaní v  Hen
rikově pokoji. Seděla jsem na  jeho posteli a  holky 
Henrika zatím přemlouvaly, ať s nimi vyrazí ven. Tak 
strašně moc se mu nechtělo, že bych ho i litovala, kdy-
bych už tolik nelitovala sama sebe. Celou tu hodinu 
jsem tedy jen koukala kolem sebe a dumala, jaké by 
bylo studovat v Londýně.


Domů jsme se dostali až ve  čtyři ráno. Předtím 
jsme se na  autobusové zastávce rozloučili s  děvčaty. 
Na to si dokonce ani nepamatuju. Jednu chvíli byly 
s námi a hned nato už ne. To byla asi jediná dobrá věc, 
kterou jsem za celý večer zažila. A ani potom to neby-
lo o nic lepší. S Joem jsme vešli do jeho pokoje a já se 
obrátila, abych zavřela dveře. Hlasitě jsem si vydechla 
úlevou, že to všechno skončilo, pak jsem se otočila 
k Joeovi, ale ten už o sobě nevěděl.


Mohla jsem si akorát vyčistit zuby, zalézt do poste-
le vedle něho a sama sebe se ptát, co tady k čertu po-
hledávám.
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6.


„Sáro… Slyšíš, Sáro!“ Pomalu jsem rozlepila víčka. Joe 
se opíral o loket a zkoumavě se na mě díval. Pomalu 
mi ukazováčkem sjel z čela přes nos a zastavil se až na 
mých rtech. Předklonil se, prst odtáhl a políbil mě, 
pak ukazovák položil zpátky a  objel mi s ním ústa. 
„Promiň, ale musel jsem tě probudit.“ Zadíval se mi 
do očí. „Jsi tak krásná!“ Polkl. „Potřebuju tě.“ Hlubo-
ce, něžně mě políbil. Ústa měl hebká a horká. Och, 
bože. Věděla jsem, že bych se na něho měla dál hně-
vat, ale on se včera večer jenom opil a nikdo opilý se 
nechová normálně. Takhle to dělá Ashley a Donna, 
připomněla jsem si. Prostě se tomu poddej.


Joe se pak ode mě odtáhl a pomalu mi rty klouzal 
přes prsa a  břicho, až se obličejem dostal k  mému 
rozkroku. Musela jsem se ovládnout, abych ho neza-
razila, když mi stahoval kalhotky ze včerejška, ale 
pak jsem na sobě ucítila jeho jazyk a svět pro mě zmi-
zel. A nepřestal, dokud mě celé tělo nebrnělo a ne-
chvělo se slastí, až jsem ho popadla za vlasy a tiše za
naříkala.


Trvalo snad hodiny, než jsme konečně vstali. Joe 
zabalil už druhý kondom z dnešního rána do papíro-
vého kapesníčku, vášnivě mě políbil na  pravou bra-
davku a pak ho hodil na podlahu. 


„Hádám dobře, že dneska ráno ses udělala hned 
třikrát, Sárinko?“


Obrátila jsem se na bok, abych mu viděla do obli-
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čeje. Jasně, tvářil se hrozně samolibě. „Dělá ti to dob-
ře, viď?“ zasmála jsem se.


Skromně sklopil hlavu. „Za mě hovoří činy… Ji-
nak, rádo se stalo.“


Se smíchem jsem v hraném údivu zavrtěla hlavou. 
„Pýcha předchází pád, Josephe.“


„Co to má znamenat?“ Svraštil svoje hezké čelo 
v  předstírané nechápavosti. „Jako co má zakopnutí 
společnýho s pýchou?“


Zasmála jsem se, ale vzápětí mi svitlo, že Joe ne-
vtipkuje. Možná že znalost babičkovských přísloví ne-
patřila do  osnov politologických věd, ale stejně… 
Chm. Kdyby nic jiného, teď jsem se dalšího setkání 
s  jeho kámoši děsila mnohem míň. V  nejhorším je 
můžu oslňovat průpovídkami „Dvě lži ještě nedělají 
pravdu“ a „Lepší vrabec v hrsti než holub na  střeše“ 
(i když – na rovinu – u toho druhého přísloví si taky 
nejsem extra jistá, co tím chtěl básník vlastně říci).


Joe se ode mě odvrátil, ale držel mě přitom za paži, 
takže jsem se mu omotala kolem zad. „Tak,“ řekl a líb-
nul mě do dlaně, „po tomhle se asi každý chce zeptat: 
jak jsem dopadl v porovnání s jinýma?“


Pokusila jsem se o ležérní, bezstarostný tón. „S ja-
kýma jinýma?“


Zase se ke  mně otočil, aby mi viděl do  obličeje. 
„Nekecej! Snad jsi nebyla panna?“


S  úsměvem jsem pokrčila rameny. „Týjo. Teda, 
musím uznat, že jsi přirozený talent.“


Rozzářila jsem se. To byla poklona, která mi prostě 
musela zalichotit. „Takže ti to nevadí?“ vyzvídala 
jsem. Nasadil výraz co-si-o-mně-myslíš a plácl sebou 
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na záda. Chvíli jsme leželi mlčky. Prsty jsem mu zvol-
na jezdila sem a  tam po  hrudníku. „Mmmm, to je 
příjemné,“ zamumlal se zavřenýma očima. Sledovala 
jsem, jak se mu rty zvlnily spokojeným úsměvem. Za-
plavilo mě lehýnké vzrušení, protože jsem to byla já, 
kdo mu ty pocity působil.


Nemělo cenu si něco nalhávat. Včerejší večer jako 
by se nikdy neodehrál.


„A kdy jsi ztratil panictví ty?“ nadhodila jsem ti-
chounce, abych nezaplašila náladu.


Pořád se zavřenýma očima broukl. „V  patnácti. 
S Beruškou Jessopovou. Nakonec jsme spolu chodili 
celý dva roky.“ Odmlčel se, jakoby utopený ve vzpo-
mínkách. „Uměla suprově kouřit.“


„Ty ses poprvý vyspal s  Beruškou?“ Dodatek 
o orálním sexu jsem přešla. Uvědomovala jsem si, že 
by ode mne bylo přinejmenším zdvořilé, abych mu 
tuhle laskavost vrátila, ale na druhou stranu jsem si 
byla proklatě jistá, že v  sexu neplatí běžná pravidla 
společenského chování. Bez diskuse. Ha ha. Prostě 
jsem zatím nebyla připravená vzít si tu jeho… věc… 
do pusy.


Samolibě se zakřenil a  přitom blýskl těmi svými 
dokonalými zuby. „Co ti na to mám říct? Chodil jsem 
do elitní školy.“


Pohrdavě jsem se ušklíbla. „Pcha, jestli chceš znát 
můj názor, tak je o moc lepší vyspat se s někým, kdo 
se jmenuje Joe.“


Objal mě kolem ramen a přivinul mě k sobě. „Víc 
souhlasit snad ani nemůžu.“ Dal mi pusu do  vlasů 
a pak jsme mlčeli, až jsme si nakonec usnuli v náručí.
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Po probuzení jsem zjistila, že Joe se už stačil osprcho-
vat a teď si nahý drbe mokré vlasy ručníkem. Poprvé 
jsem si mohla prohlídnout jeho penis jinak než ztopo-
řený. Kapku připomínal slimáka. „Vstávej, lenochu,“ 
vrazil mi ručník do rukou. „Potřebuju se najíst.“ Bla-
ženě jsem vyskočila z postele a cestou do koupelny ho 
ručníkem plácla přes zadek. „Za tohle zaplatíš, holčič-
ko!“ houkl za mnou. Zahihňala jsem se. Jo, už jsem se 
nemohla dočkat.


„Hele, kdo byly ty holky ze včerejška?“ zeptala jsem se 
jakoby mimochodem, když jsem rozevřela jídelní lís-
tek. Ve sprše mi zase začaly vrtat hlavou. Z Mimi jsem 
vůbec neměla dobrý pocit.


Joe se zamračil. „Jsem ti to už vysvětlil. Kámošky 
z fakulty.“ Strčil jídelní lístek do držáku uprostřed sto-
lu. „Co si dáš?“


„No, asi míchaný vajíčka na topince. Ne, myslím 
jako, kdo přesně jsou?“ Usmála jsem se na něho. „Pro-
stě mě to zajímá.“


„Míchaný vajíčka?“ Joe ohrnul nos. „V  žádným 
případě! V posteli ses nadřela tak příšerně, že si za-
sloužíš klasickou anglickou snídani!“ Ucítila jsem, jak 
mi bosým chodidlem šplhá po noze nahoru. Odstrčila 
jsem ji. „Joe! Tohle na veřejnosti nestrpím!“ Povytáhla 
jsem jedno obočí a doufala, že to vypadá svůdně. Tru-
covitě vyšpulil dolní ret. „Omlouvám se, slečno.“ Na-
klonil se ke mně a uličnicky šeptl: „Copak můžu za to, 
že po tobě šílím touhou?“


Věřte nevěřte, ale na kamarádky pak už řeč nepři-
šla. Ukázalo se, že řeči o  sexu u  snídaně jsou bezva 
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zábava, i když trochu problém, když člověk musí chy-
tit vlak. Překřížila jsem si nohy a doufala, že snad ne-
budu vzrušená i  po  rozloučení s  Joem. Zvedl se od 
stolu. „Fajn,“ řekl a hodil na stůl dvě bankovky, „do-
provodím tě na nádraží.“


Po ulici jsme šli mlčky a užívali si, že jsme spolu. 
„Byl to fantastický víkend,“ naklonila jsem se k Joeo-
vi. „Slíbila bych ti, že přijedu i za týden, ale…“ Bylo 
zbytečné dodávat, že naši by z mého ztřeštěného sexu-
álního dobrodružství rozhodně nebyli nadšení.


Joe mi kratičce stiskl ruku. „No jasně. Pošlu ti ese-
mesku nebo tak, jo?“


Nebo tak? Křečovitě jsem polkla a otevřela pusu, 
i když jsem neměla co říct. Joe se zastavil a obrátil se 
ke mně. I se svými nevelkými zkušenostmi jsem rá-
zem pochopila, co to znamená. „Jsi krásná a senzační 
v posteli, ale nerad bych, aby sis to vyložila nespráv-
ně… abys to brala jako něco víc.“


„Jo, a co to teda je?“ Udělalo se mi zle.
Joe pokrčil rameny. „No, prostě zábava, ne?“ Po-


vzbudivě se usmál. „Pořád jsi na  střední a  já dělám 
vejšku a vůbec… Přece ani jeden z nás nechce vážný 
vztah.“


Rozloučení ve Španělsku bylo proti tomu nic. To 
jsem měla aspoň naději. Obrátila jsem se k odchodu, 
ale ještě jsem Joeovi přiškrceně vmetla: „Fakt nevím, 
co chci, ale vážně jsem věřila, že tady jde o víc než je-
nom o sex.“ A pak jsem odešla. Joe začal něco odpoví-
dat, ale rychle to vzdal a pak jsem slyšela, že se obrátil 
a  jde pryč. Položila jsem batoh na  zem a  křečovitě 
zaťala pěsti, až mi nehty vryly do dlaní půlměsíčky. 
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Chvíli jsem civěla na chodník pokrytý mapou ze za-
schlých žvýkaček. „Tak ahoj,“ šeptla jsem.


Na nádraží jsem si koupila časopis a kolu, sedla si 
u  nástupiště na  lavičku a  strnule civěla před sebe. 
Přijel vlak a  já pomalu nastoupila a procházela va
gonem, dokud jsem nenašla prázdné kupé, kde jsem 
sebou plácla, kašlala jsem na batoh, který zablokoval 
uličku, a  s  obličejem v  dlaních jsem se děsně roz
brečela. Och bože, takové ponížení! A Joe. Ach, Joe. 
Bylo mi na umření při představě, že ho už víckrát 
neuvidím. Vytáhla jsem si batoh na kolena, vylovila 
z něj mobil a  zase ho hodila zpátky. Z oblíbených 
jsem ťukla na  Cassino číslo. Ozvala se skoro oka
mžitě.


„Ahójky, paní Joeová, jak to klape?“ zapředla.
„Cass,“ škytla jsem, „když já jsem kráva pitomá!“
„Ale kotě, co se stalo?“ Zaslechla jsem klapnutí 


dveří: Cass se zavřela v  pokoji, aby se mnou mohla 
mluvit v soukromí. Přesně jsem si uměla představit její 
ustaraný výraz.


Štípla jsem se do kořene nosu, jako bych tím moh-
la zastavit výbuch pláče. „Bylo to pohádkový. Teda, 
později ne. Ale pak už zase jo. A taky jsme spolu měli 
pohádkový sex, Ale…“ Znovu jsem se hlasitě rozpla-
kala. „Když on mě nechce!“


Cass se zhrozila: „Tohle ti řekl?“
Náhle mě zaplavil ochranitelský pocit. Navzdory 


tomu všemu jsem nebyla zralá na to, abych Joea nená-
viděla. „Ale ne, to nebyla jeho chyba,“ fňukala jsem. 
„Ale já jsem v tom viděla víc, než to doopravdy bylo.“ 
Znovu jsem začala vzlykat. „Proč nemůžu být víc jako 
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Ashley a prostě… se s klukem vyspat jen tak? Proč to 
beru tak vážně?“


„Ale kámoško, Ashley toho napovídá, ale imunní 
není ani náhodou. Jen si vzpomeň na loňský Vánoce, 
jak ji zdrbly kopačky od toho Mikea.“


Na to jsem nezapomněla. Zkusila hrát, že rozchod 
s ní nehnul, ale Cass ji zahlídla brečet do skříně s kan-
celářskými potřebami.


Třaslavě jsem zalapala po dechu. „Jasně, vím. Ale 
na Joeovi mi hrozně moc záleží.“ Polkla jsem, skoro 
jsem se styděla pokračovat. „Myslela jsem, že to není 
sex, ale milování,“ špitla jsem.


I  přes rachocení vlaku jsem slyšela Cassin po-
vzdech. „Ach, kotě.“


„Nic mi neříkej,“ brečela jsem. Zvedla jsem nohy 
a patami se opřela o sedadlo, abych si mohla obejmout 
kolena. „To já ho odehnala.“


„Ale kdepak, kotě. Je to zkrátka chlap. Takoví jsou 
všichni.“


Zbytek zpáteční cesty do  Brightonu jsem si pořád 
dokola pouštěla všechny truchlivý melodie na iPodu 
a znovu a znovu si promítala předchozích osmačtyři-
cet hodin. Jo, v hospodě si Joe ode mě zachovával od-
stup, ale dnes ráno byl přece tak pozorný! A upřímný! 
Vážně to všechno dělal jen proto, abych se s ním vy-
spala? Ale náš sex byl výjimečný, jinak bych poznala, 
že to není ono. Proč by mi koukal tak hluboko do očí, 
kdyby mě jenom využíval? Je možné, že to všechno 
předstíral? (To víš, že je, odpověděl mi hlásek rozu-
mu, který se ozval s proklatě velkým zpožděním.)
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A tak jsem si to všechno nepřestávala omílat v hla-
vě, ale nakonec jsem si zdřímla a s úlekem se probudi-
la pokaždé, když mi mobil cinkl nebo zazvonil, jak mi 
holky psaly esemesky a  volaly. Radši jsem vypnula 
zvonění a  znovu jsem usnula. Probudili mě až lidi 
v Brightonu, co nastupovali do vlaku, který se vracel 
zpátky do Londýna.


Vlekla jsem se domů s vyschlými ústy, třeštící hla-
vou a pytlem šutrů v žaludku. Netoužila jsem po ni-
čem jiném než na ty dva minulé dny zapomenout.


Druhý den ráno jsme všichni seděli ve třídě a čekali 
na třídního Paula – šéfa oddělení matematiky, který 
měl tu kliku, že o nás směl otcovsky pečovat – až se 
ráčí dostavit, zapsat prezenci a odsvištět do tříd, kde 
čekali studenti na jeho další porci čísel. Paul byl fajn, 
pokud člověku nevadilo, že se chová spíš jako špičko-
vý burzovní makléř než jako učitel a trousí fráze typu 
„neuvažujte v zaběhnutých kolejích“. A navíc se ve tří-
dě nezdrží ani pět minut z vymezené třídní dvaceti-
minutovky, takže nám vždycky zbylo rovných patnáct 
minut (Vidíte? Matika!), abychom si pomalu zvykli 
na začátek školního týdne.


Ale dnes jsem o  žádné volno navíc nestála. Pot
řebovala jsem se zaměstnat, abych neměla čas na pře-
mýšlení. Ani mluvení. A tak zatímco Ashley s Donnou 
probíraly film, který spolu zkoukly během víkendu, 
a Rich s  Jackem vedli debatu o  sobotním dílu Pána 
času, já zahloubaně zírala do časopisu Heat, jako bych 
neznala zajímavější věc, než je objem stehen nějaké se-
riálové hvězdičky. Hlavně jsem doufala, že mě všichni 







70


konečně nechají na pokoji. A nechali, dokud se mi přes 
rameno nenaklonil Ollie.


„Jak si sehnat bohatého staršího sponzora,“ přečetl 
nahlas a já leknutím až nadskočila. „Nojóóó! Tak ty 
jedeš po starších chlapech čistě z hamižnosti!“ Začal 
do mě šťouchat loktem a přitom spiklenecky pomrká-
val. „V čempak jsou lepší než my zajíčci?“


„Odpal, Ollie!“ utrhla jsem se na něho a odtáhla se.
Rázem se přestal křenit. „Promiň, květinko. Rozu-


mím dobře, že víkend tedy neproběhl podle plánu?“
Opět jsem se sklonila k časopisu. „Kašli na to, jasný?“
Ticho. Tak teď si začnou dělat starosti. S povzde-


chem jsem položila časopis na stolek. „Hele, zrovinka 
teď nejsem ve svý kůži, chápete? Ale to přejde, fakt.“ 
Donna vedle mě seděla dosud mlčky, ale když otevře-
la pusu, aby něco řekla, rázně jsem ji zarazila: „Nemů-
žeme se prostě shodnout, že bez zkušenosti se člověk 
nepoučí, a nechat to konečně plavat?“


„To víš, že jo,“ přikývla. „Ale Sári, o tobě si přece 
nikdo nemyslí nic špatnýho.“


Začala jsem si hrát s propiskou, abych nemyslela na 
to, jak moc se mi chce brečet. „Ale vy si myslíte,“ za-
jíkla jsem se. „Myslíte si, že jsem idiot. A máte pravdu.“ 
Všichni naráz sborově spustili: Ale nemyslíme. Joe je 
idiot. Bla bla bla. Zčistajasna na  mě padla příšerná 
únava. Rozhlídla jsem se po  svých kámoších. Cass 
měla ty velké oči podezřele zvlhlé. Ashley a Donna si 
vyměňovaly ustarané pohledy. Dokonce i kluci se tvá-
řili vážně. Zlatíčko Jack si nervózně mnul ruce. Při
nutila jsem se k úsměvu. „Čestně, budu v pohodě. Ni-
kdo přece neumřel. Jen jsem o Joeovi měla nesprávnou 
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představu, to je všechno.“ Odstrčila jsem se s židlí od 
stolu. „Hele, potřebuju se dát dohromady. Paulovi řek-
něte, že jsem šla na záchod, buďte tak hodní.“ A vyšla 
jsem ze třídy, ze školní budovy a došla domů, kde jsem 
shodila boty a zalezla do postele.


Zdálo se mi, že Joe sedí při hodině angličtiny v mojí 
lavici. Ohlídl se po mně a usmál se, když mě viděl při-
cházet. „Zdání a realita v románu Jana Eyrová,“ řekl 
pobaveně, pak se ke mně naklonil a  spiklenecky mi 
pošeptal: „Realita jsme my.“ A potom zmizel.


Po probuzení jsem otevřela okno svého pokoje do
kořán. Nikdy dřív jsem nedělala životní rozhodnutí 
na základě vlastních snů, ale byla bych hloupá, kdy-
bych nad tímhle snem mávla rukou. Joe si totiž neu-
vědomil, že jsme pro sebe doslova stvoření, to bylo 
všechno. Dalo se pochopit, že se bál vztahu. On stu-
duje v Londýně a já žiju u rodičů osmdesát kilomet-
rů daleko. Mně je sedmnáct, jemu dvacet. Jeho od-
kopnutí mě nepřestalo krutě bolet. Kdykoliv jsem si 
vybavila, jak ode mě odchází, jako by mi někdo vra-
zil kudlu do srdce. Ale jsou věci, za které se vyplatí 
bojovat.


Nešťastná, ale odhodlaná jsem zamířila do koupel-
ny, shodila oblečení a  pustila si tak horkou sprchu, 
jakou jsem dokázala vydržet. Nahá a rozklepaná jsem 
čekala, až se voda v  hadici správně namíchá, a  pak 
jsem si žhavé proudy vody nechala bušit do těla snad 
půl hodiny. Byla jsem ten nejzoufalejší tvor na  svě-
tě. Umyla jsem si vlasy, rozetřela do nich kondicionér 
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a pak jsem otevřela tubu luxusního peelingového gelu, 
vymáčkla si do dlaně obrovský cákanec a třela si s ním 
celé tělo, až mě z toho bolela kůže. Pak jsem ze sprchy 
vylezla a  ve  voňavé páře se namazala hydratačním 
mlékem. Potom jsem si oblíkla oblíbený elastický dží-
ny, plandavý hrubě pletený svetr, který jsem milovala 
o to víc, že teď měl díru na rameni, a velikánský po-
nožky. Nakonec jsem si sedla na podlahu před zrcadlo 
a vyfénovala si vlasy, hezky po pramínkách, jako to 
dělají v kadeřnictví. Nakonec jedno stříknutí vyhlazo-
vací Frizz-Ease a byla jsem komplet hotová.


Vzala jsem si mobil, uvelebila se na  posteli a  se
smolila esemesku. Vyhrát jsem mohla jen s ležérností 
a nadhledem. Cokoliv vážného by ho odradilo ještě 
víc.


„Ahoj J. Dik za super neslusny vikend. Mej se. S x“
Pak jsem vstala, uhladila přikrývku a sešla do pří-


zemí vyrabovat ledničku. Umírala jsem hlady.


Druhý den ve škole jsem byla zase ve své kůži, přinej-
menším navenek. Stará, dobrá, nenáročná Sára. Před 
sebou jsem zahlídla Ollieho, dohonila ho a provlékla 
mu paži pod loktem.


„Jé, nazdárek, Sáro,“ vykulil Ollie oči. „Už je to 
lepší?“


„Jo.“ Položila jsem mu hlavu na rameno. „Za vče-
rejšek se omlouvám. Chovala jsem se jako hysterka.“


Ollie pokrčil rameny, takže hlava mi poskočila 
jako mičuda. „Nedělej si kvůli tomu starosti. Nejspíš 
jsem na tebe vyrukoval dost neomaleně. Joe volal, ne-
mám pravdu?“
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Zavrtěla jsem hlavou. „Ne, zatím ne.“
„Aha. Hm.“ Ollie se odmlčel a snažil se svým muž-


ským mozkem zpracovat, co to znamená.
„No, každopádně,“ pokračoval, „přijdeš dnes večer 


na Jackův super zápas?“
Protáhli jsme se kolem houfu sedmaček, které 


vzdychaly nad novinovým článkem o Justinu Biebe-
rovi. Skoro jsem jim záviděla.


„Spolehni se,“ přikývla jsem na  Ollieho otázku. 
„Jdou i všichni ostatní?“


Otevřel dveře naší třídy. „Rač napřed.“ Kolem už 
seděla hrstka lidí, ale já a Ollie jsme tu z naší party 
byli první.


„Ashley musí jít do práce a Cass má rande s Ada-
mem,“ vysvětlil. „Ale Donna s  Richem se ukážou.“ 
Zabubnoval koleny o spodní desku stolu. „Ale stejně 
jsem rád, že se cítíš líp, květinko.“


„Jo, o  moc líp, dík za  starost,“ usmála jsem se 
na Ollieho a snažila se zarazit řetěz výjevů, které mi 
v pravidelném rytmu pulzovaly v mozku, a ve všech 
hrál hlavní roli Joe: Joe a já v sobotu na Viktoriině ná-
draží, Joeovo nahé tělo, Joeův výraz, když vyvrcholil, 
Joe, když mě v neděli nechal stát u nádraží. A přede-
vším Joe, když odcházel od nádraží.


„Ty, Sáro?“ dloubl do mě Ollie.
„Jo?“
„Mluví na tebe Jack!“
Vzhlédla jsem a zjistila, že mezitím dorazili ostatní. 


Vážně jsem se musela vzpamatovat; chovala jsem se 
trapně. „Promiň, Jacku. Cos to říkal?“


„Jenom že je fajn, žes dneska přišla.“
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Zářivě jsem se usmála. „Jasně! Přece bych si to ne-
nechala ujít!“


„Super.“ Díval se na mě tak ostražitě, jako by měl 
strach, že se každou vteřinu složím.


„Co je?“ zasmála jsem se. „Jsem v pohodě!“ Ze skep-
tických výrazů kolem mě však bylo jasné, že jsem niko-
ho nepřesvědčila. „Čestně! Lidi, no tak jsem se na chvil-
ku nechala vykolejit! Nezůstanu šílená nadosmrti.“


Donna povytáhla jeden koutek rtů nahoru. „A smí-
me mluvit o té věci s Joem?“


Pokrčila jsem rameny. „Když chceš.“
Miláček Cass se i přesto tvářila ustaraně. „Určitě je 


to dobrý, kotě? Pochop, teď jsi s námi.“ Máchla po ká-
moších kolem stolu. „Před námi nic hrát nemusíš!“


„Ale prosím tě, vážně nehraju divadýlko!“ Už mě 
to začínalo štvát. „Uznávám, že po tom nedělním roz-
loučení s  Joem jsem byla na  dně, ale všechno je to 
moje vina. Brala jsem to moc vážně. To je všechno. 
Pořád jsem si užila fantastický víkend…“ A tišeji jsem 
dodala: „A stejně to s Joem byl neuvěřitelný sex!“ Vý-
znamně jsem se podívala na Ashley a Donnu.


Ash rozhodila pažemi. „Dobře, tohle je fér, Sári. 
To dokážu pochopit.“


„Já taky.“ Donna obešla stůl a  objala mě. „Jsem 
děsně ráda, že se už netrápíš.“


„To si piš, smutná Sára není nic moc,“ zazubila se 
na mě Cass.


„Znamená to tedy, že na oslavu se můžeme dnes 
večer ztřískat?“ radoval se Rich blaženě.


„A  takhle to je pokaždý, když musím do  práce,“ 
brblala Ashley. „Nemůžeme slavit až o víkendu?“
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„No dobře, lidi, necháme to na  víkend,“ přikývl 
Rich. „Ale nemohla bys mamince vysvětlit, že dnes 
dělat prostě nemůžeš?“


„Cha! Jako by to bylo možný,“ ušklíbla se Ashley 
hořce. Její maminka má butik se svatebními šaty na 
The Lanes a po večerech dělají úpravy a přešívají. Ash 
si pokaždé musí smýt nalíčení, obléknout si kostýmek 
a chovat se mile k budoucím nevěstám a jejich zazoba-
ným matinkám. Je trochu zvláštní, že z toho butiku 
Ashina maminka nebohatne, vlastně spíš naopak. 
Hospodářská krize a tyhle věci, znáte to.


„S Adamem máme dohodnutý večer doma,“ při-
znala se zklamaně Cass. „Ale jestli stihnu dokončit 
ten překlad ze španělštiny, tak o  víkendu se mnou 
můžete stopro počítat.“


Rich mě a Donnu objal kolem ramen. „Koukám, 
koukám, že tu zbydu jen já a moje potvůrky.“


„A taky Jack a Ollie,“ připomněla jsem mu.
„No jasně, to jsou taky moje potvůrky,“ prohlásil 


a uhnul, protože Ollie a Jack po něm něčím mrskli.
Uznejte, že jsem měla senzační kámoše! Proč se ne-


můžu spokojit jenom s nimi? S povzdechem jsem se 
od nich odvrátila, protože konečně dorazil učitel Paul 
a přečetl nám školní novinky. Dnes večer to bude fajn, 
slibovala jsem si. Hlavně si to pořád připomínej.


A  fajn to skutečně bylo. Tedy každopádně to dobře 
začalo.


Hned v tu chvíli, co týmy vyběhly na hřiště, nám 
všem bylo jasné, že Jack je ve  formě. Sršel energií, 
v týmu výrazně vynikal, běhal jak ďábel a byl všude 
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naráz a  zkrátka – byl absolutní hrdina. Já, Donna, 
Ollie a Rich jsme hopsali u bariér a fandili jako pomi-
nutí.


„Chce někdo loka?“ Rich natáhl ruku s placatkou.
„Docela jo,“ kývla Donna, odšroubovala víčko 


a málem padla na záda dřív, než vůbec polkla. „Fuj, co 
to ksakru je?“ 


Rich pokrčil rameny. „Calvados. Jako další mož-
nost jsem měl víno, ale to si do  placatky dávají jen 
somráci.“


„Hele, taky bys nemusel pořád jen vykrádat zásoby 
rodičů. Třeba by sis mohl něco koupit jako normální 
lidi,“ zabrblala Donna, znovu si cvakla a pak uznale 
koukla na lahev. „Chm. Ale ta píše!“


„Mně to povídej!“ potvrdil nadšeně Rich, jako by 
to pití vlastnoručně vypálil.


Donna podala placatku Olliemu, který si dvakrát 
usrkl a  předal ji mně. Vůbec jsem se nerozmýšlela, 
prostě jsem se napila. „Panebože, to je ale hnus!“ 
Chutnalo to jako oheň ochucený léky, fakt odporné. 
Vyplázla jsem jazyk a zakmitala jím, aby to tolik ne-
pálilo.


„Týjo, Sáro, ty piješ, i když máš zítra školu?“ Donna 
se na mě zakřenila a kamarádsky mě žďuchla do paže. 
„Děláš dobře, kotě. Bude ti líp.“


Doufala jsem, že bude. Užuž jsem chtěla podat 
placatku Richovi, když mi v tom něco zabránilo. Kaš-
lu na všechno! Lokla jsem si podruhé. A potřetí.


Než začala přestávka, byla jsem sťatá. Ale cítila 
jsem se skvěle. Dokonce senzačně. Bavila jsem se jako 
nikdy v životě. Realitu představoval Jack a oba chlapci 
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a Donna, ale Joe vůbec, to ani náhodou. Pak píšťalka 
ohlásila začátek druhého poločasu a my se znovu sou-
středili na zápas. Když Jack kličkoval mezi hráči smě-
rem k bráně, začala jsem klusat na místě. „JACKU, 
DO TOHO!“ zařvala jsem. Obrátila jsem se a začala 
dirigovat imaginární sbor. „Dva, čtyři, šest, osm, kdo 
je nejlepší?“ hulákala jsem, udělala pauzu a nadšeně 
čekala, až se ostatní připojí.


Rich se smíchem zavrtěl hlavou. „Nebudeme si 
hrát na roztleskávačky,“ pošeptal mi. „Je to dětinský.“


„Cože?“ vykulila jsem užasle oči. „Roztleskávačky 
jsou super!“ Začala jsem vyhazovat nohama a mávat 
imaginárními bambulemi. „No tak, lidi, přidejte se!“ 
Zatáhla jsem Donnu za  rukáv bundy. „Donno. 
Donno. DONNO! Fandi se mnou, DONNO!“


Jemně mi odtrhla prsty od  rukávu. „V  pohodě, 
Sári, ale co kdyby ses trochu uklidnila, hele? Začíná to 
být dost trapný, kotě.“


Mávla jsem rukou a znovu se obrátila k hřišti. Ká-
moši mi pomohli zahnat to těžké trápení a teď jsem si 
připadala lehýnká jak peříčko. Tančila jsem u  po-
stranní čáry, povzbudivě halekala na  Jacka a pak se 
dychtivě obrátila k Richovi, ale ten jenom zavrtěl hla-
vou a  placatku odtáhl z  mého dosahu. „Kámoško, 
máš ji jak z praku.“


Nasadila jsem nevinný ksichtík. „Ne! Vážně?“ Sko-
čila jsem po placatce, ale Rich mi položil dlaň na čelo 
a jemně mě odstrčil.


„Poslyš, tuhle neznámou namazanou Sáru můžu 
milovat sebevíc, ale podle mě máš dost!“ napomenul 
mě. „Věř mi, že tohle není dobrý nápad.“ Zvadla jsem 
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a přikývla, ale sotva si Rich začal lahev vracet do kap-
sy, povedlo se mi ji ukořistit. Během vteřinky jsem ji 
stihla otevřít, zaklonila jsem hlavu a spolykala zbytek 
obsahu. „Á. Už je prázdná!“ zabrblala jsem a podržela 
placatku dnem nahoru.


„No, díky bohu,“ broukla Donna. „Posaď se, jo, ať 
se tu nesložíš.“ Ale to mi poradila moc pozdě, protože 
se mi podlomily nohy a já sebou žuchla na zem. „Au-
vajs, to bolí!“ zakňourala jsem. V očích mě zaštípaly 
slzy. Jestlipak jste věděli, že jediná slzička dokáže 
spustit celý vodopád? A o vteřinku později na mě pad-
la všechna bolest celého světa.


„Ach jo, kotě,“ povzdechla si Donna, přidřepla 
a objala mě. Položila jsem jí hlavu na rameno a rozbre-
čela se. 
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7.


„Hotovo?“ Přikývla jsem a  hřbetem ruky si otřela 
ústa. Byly jsme u Donny v koupelně a já posledních 
pětačtyřicet minut strávila zvracením odporného kok
tejlu z  calvadosu, kuřecího hamburgeru a hranolků, 
které jsem snědla předtím. Obrátila jsem se a zůstala 
sedět na koupelnové předložce, zády opřená o vanu. 
Donna přisedla vedle mě, ale od  záchodové mísy se 
moudře držela co nejdál.


„Strašně moc se omlouvám,“ hlesla jsem a položila 
si hlavu do dlaní.


„Já vím, kotě, už jsi mi to řekla nejmíň milionkrát.“ 
Donna se dívala přímo před sebe a tvářila se neutrálně. 
Rozhodně nevypadala naštvaně, ale u Donny člověk 
nikdy nevěděl, a proto ji taky nechtěl rozzlobit. Naše 
kamarádství nestojí na takových prkotinách. Donna je 
pohodář, chová se impulzívně a na nic si nehraje. Já 
jsem skoro ve všem její opak. Ale navzdory tomu, nebo 
možná právě díky tomu, spolu vycházíme. Je zábavná 
a milá a mně se líbí hlavně její upřímnost. A dnes večer 
mě kdovíjak dotáhla k sobě domů, umluvila svého ta-
tínka, že smím zůstat, a přidržovala mi vlasy, zatímco 
jsem zvracela do záchodu jako o závod. 


Pocitem provinilosti jsem se málem dusila. „Tebe si 
fakt nezasloužím,“ potřásla jsem hlavou.


„Trhni si,“ odsekla Donna dobrosrdečně a  zkou-
mavě si prohlížela nehty. „A přestaň se užírat. Tohle se 
stane i těm nejlepším z nás.“
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Povzdechla jsem si: „Ne, mně se to nestává.“
„No, v tom případě byl nejvyšší čas.“ Chvíli jsme 


mlčely. Rozhlídla jsem se, kde mám mobil. „Kolik je 
hodin?“


„Něco před půlnocí. A batoh máš dole.“
Zkusila jsem vstát, ale místnost se zběsile roztočila, 


takže jsem si kecla zpátky na zadek. „A určitě nevadí, 
že tu zůstanu přes noc?“ Tváří jsem se opřela o stude-
ný bok vany. Už zase se mi chtělo blinkat.


„Jasně, táta to vzal v pohodě,“ řekla Donna a ostra-
žitě na  mě koukla. „Jsi v  pořádku?“ Přikývla jsem, 
i když jistá jsem si tím nebyla.


„Musím zavolat našim.“
„Jen klid. Tvojí mamince jsem z tvýho mobilu na-


psala esemesku. Napsala jsi jí, že Jackův tým vyhrál, 
takže jsme šli slavit sem, a protože je pozdě, přespíš 
tady.“


„Uch, díky, Donno,“ vyhrkla jsem vděčně, že mi 
odpadla aspoň jedna starost. „A odpověděla?“


Donna se na mě usmála. „Nemám páru, protože 
jsi začala zvracet.“ Pokusila jsem se taky usmát, ale asi 
to dopadlo žalostně, znovu jsem se hrabala na nohy. 
Donna mě vzala za ruku. „Opatrně. Musíš pomalu.“ 
Podpírala mě celou cestu až do pokoje, o nějž se až do 
loňska dělila se sestrou Jess, která už odešla z domova. 
Donna shrnula z Jessiny postele všechny knihy, DVD, 
oblečení a  časopisy na  podlahu. „Šup tam.“ Vděčně 
jsem si vlezla na chladivé prostěradlo a Donna mě za-
chumlala do přikrývky. Ráno budu mít problém, v ja-
kém oblečení půjdu do školy.


V polospánku jsem se usmála. Oči se mi samy zaví-
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raly. „Dík, Donni.“ Ucítila jsem, jak se matrace pro-
hnula, protože Donna si přisedla ke mně a odhrnula mi 
vlasy z obličeje. „Netrap se ničím, kotě. Ničím a nikdy.“


Ale to už jsem spala.


Druhý den jsem se probudila do  plného slunečního 
světla. Závěsy v Donnině pokoji byly roztažené a při-
krývka roztřeplá na prostěradle, což v  jejím vesmíru 
znamenalo ustlání. Napínala jsem uši, ale dům byl 
prázdný. Posadila jsem se a  chytila se za hlavu. Ou. 
Moje první pořádná kocovina. V puse jako bych měla 
smirkový papír, kterým si předtím někdo vytřel zadek. 
Opatrně jsem si zase lehla a pod hlavou mi něco za-
chrastilo. Sáhla jsem tam a s heknutím nahmátla list 
papíru. „Sári, nechala jsem tě se z toho vyspat. Táta je 
v práci. Klidně si dej sprchu, půjč si oblečení, najez se! 
Ahoj potom. D.“ Bylo mi do breku. Nejenom že jsem 
se ještě nikdy neopila, a pokud jsem měla druhý den 
školu, ani bych na to nepomyslela, ale stejně tak jsem 
nikdy nezaspala a tohle byla moje druhá absence v jed-
nom týdnu. „Tohle s  tebou udělal Joe,“ pošeptal mi 
hlásek v hlavě. „Bude ti líp bez něho.“ Kašlala jsem na 
hlásek. Bylo mi líp S NÍM. To bylo celé. Tečka.


Z  postele jsem odklopýtala do  koupelny, kde to 
smrdělo zvratky. Znovu jsem fňukla. Nejspíš se už ni-
kdy nedokážu Donninu otci kouknout do očí, i když 
byl nejliberálnější ze všech našich rodičů – k naroze-
ninám Donně koupil osm gramů trávy – takže mu to 
je možná ukradené. Ale rodiče spolužáků mě měli 
rádi. Aspoň jsem doufala. Byla jsem rozumný typ 
středoškoláka přesně podle jejich představ.
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Pečlivě jsem se zamkla v koupelně a zkoušela od-
halit záhadu, jak správně namixovat vodu ve  sprše. 
Paži mi ohodil proud mrazivé vody. Kruci kruci kru-
ci. I kdybych se postavila na hlavu, teplá voda netekla. 
Nakonec jsem sundala sprchu z držáku a bleskurychle 
si opláchla ty části těla, co to potřebovaly nejvíc. As-
poň jsem si trochu projasnila hlavu.


V Donnině pokoji jsem si jednou rukou přidržova-
la ručník na mokré hlavě a druhou jsem vytáhla šuplík 
s  jejím spodním prádlem. Vybrala jsem si obyčejné 
černé ponožky a první nenápadné kalhotky, na které 
jsem narazila (zjistila jsem, že Donna má spoďáry roz-
tříděné podle přísných kritérií – normální slušné kal-
hotky u kraje zásuvky, uprostřed tanga a vzadu kal-
hotky se sladěnou podprsenkou), ale podprsenku jsem 
si oblékla vlastní. Pak jsem otevřela šatník. Všechno 
bylo dobře o číslo menší, než jsem měla já, ale našla 
jsem plandavou mikinu a džíny, do kterých jsem se 
narvala, i když jen taktak. Absolutně se to nehodilo 
k balerínkám, které jsem měla včera, ale rázně jsem se 
okřikla, že za  to hloupé chování mi to sakra patří. 
Takhle vyhastrošená jsem si sbalila propocené obleče-
ní a sešla dolů.


Batoh jsem našla opřený dole pod schodištěm. Vy-
hrabala jsem mobil a  s  jiskřičkou naděje ho oživila. 
Tři esemesky. S bušícím srdcem jsem je otevřela. Prv-
ní byla od mamky, že se tedy uvidíme dnes večer, dal-
ší od Donny a poslední od Ollieho, který se zajímal, 
jak mi je. Nic jiného jsem ani nečekala, ale stejně… 
S povzdechem jsem se odloudala do kuchyně. Docela 
bych něco snědla, ale neměla jsem na nic chuť. Byla 
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tam plechovka dietní koly, připadalo mi nezdvořilé ji 
zabavit, když byla jediná. Nabrala jsem si hrst sušenek 
z plechovky, sebrala batoh a otevřela domovní dveře. 
Ani náhodou se mi nechtělo do školy, kde by na mě 
všichni valili oči. Vlastně se mi nechtělo nic než spát. 
Cítila jsem se pod psa a  nemohl za  to jen alkohol. 
Pleskla jsem se do tváře. Kristapána, holka, tak se pře-
ce vzpamatuj! Napřímila jsem se v ramenou, což mi 
ale náladu nevylepšilo ani v  nejmenším, zabouchla 
jsem za sebou dveře a začala se ploužit ke škole.


Tak strašně moc jsem se soustředila na to, aby nový 
příval nevolnosti neskončil blinkáním, že zvonění 
mobilu jsem skoro přeslechla. Drapla jsem ho při po-
sledním zvonění, ani jsem se nekoukla, kdo volá, 
a honem stiskla tlačítko příjmu.


„Ha-haló?“
„Jo?“
Mobil mi málem vyklouzl z  ruky. Tsunami štěs-


tí,  zmatku a kratičkého nutkání zvracet mi vyrazilo 
dech.


„Hele, Sáro, jsi tam?“
„Jasně, promiň. Jen mi upadl telefon.“ Udělala 


jsem pauzu, aby mohl mluvit on. V duchu jsem si ten 
okamžik nacvičila dostkrát, abych věděla, že mluvení 
musím nechat na Joeovi.


„Aha. Tak jak je?“ Znělo to úplně normálně, jako 
by to nedělní odpoledne na nádraží vůbec neproběhlo.


„Ujde, dík. Mám kapku kocovinu,“ odpověděla 
jsem nevzrušeně.


„To je pech. Hele. Já a kámoši vyrážíme tenhle ví-
kend do Brightonu na domácí kalbu.“
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„Bezva.“ (Jen kliďánko, Sáro, varovala jsem se 
v duchu. Nenech se vykolejit.)


„No, a  nechceš se přidat?“ Tišeji dodal: „Myslel 
jsem na tebe.“


Žaludek mi udělal kotrmelec, ale kocovina v tom 
tentokrát byla nevinně. Každičká buňka v těle na mě 
vřískala, ať řeknu JO!, ale místo toho jsem se koukla 
na nebe a prohodila: „Je to k vzteku, ale já mám s ká-
moši na víkend domluveno něco jinýho.“


„Tak je vezmi s sebou. Čím víc lidí, tím větší sran-
da!“ prohlásil Joe ledabyle.


„Uch. Jo, tak platí.“ Na nic lepšího jsem se ve svém 
současném stavu nevzmohla.


„Super. Pošlu ti esemesku s dalšími detaily. Tak za-
tím ahoj, Sáro nepivařko.“ Pípnutí v mobilu mi pro-
zradilo, že Joe hovor ukončil. Vteřinku jsem na tele-
fon civěla. Vypadalo to, že s Joem se uvidím i tenhle 
víkend.


Uvidím se s  Joem! Poskočila jsem si a  okamžitě 
toho zalitovala, protože sušenky v břiše pohrozily, že 
vylezou zase na světlo. Ale najednou mi ta bolavá hla-
va připadala jako malá cena za špičkový večer s kama-
rády a nízké, šedé mraky zasvítily stříbrným lemem. 
Zbytek cesty do školy jsem došla tak rázně, jak jen mi 
to calvadosová kocovina dovolila.
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8.


Donna přiběhla do jídelny s menším zpožděním a ke 
svému místu se nesla jako královna. Čekala jsem na 
ni, abych pak všechny pozvala na sobotní mejdan, ale 
z  jejího vítězoslavného výrazu tváře jsem vyčetla, že 
pokud jde o překvapení, eso drží v ruce ona.


„Vypadáš nějak spokojeně,“ uvítal Donnu Rich. 
„Chceš nám snad něco říct?“


Ashley zvedla oči ke stropu. „Hele, radši ji nepo-
vzbuzuj, Richarde.“


„Vlastně chci,“ přiznala Donna a  ukázala Ashley 
fakáč. Hrábla do batohu, vytáhla obálku a zamávala 
s ní jako s vlajkou. „Volňásky na koncert Bombay Bi-
cycle Club, pro všechny!“


Jack zkrabatil čelo. „V životě jsem o nich neslyšel.“
„Ale o to snad nejde, ne?“ potřásla nad ním Donna 


hlavou. „Je to koncert zadarmo!“ Rozhlídla se po nás. 
„Kdo jde?“


„Kdy to je?“ zeptala se Cass.
Donna si povzdechla, jako bychom jí to svým zby-


tečným vyptáváním kazili. „V sobotu! Kdy naposledy 
se nám povedlo jít někam všichni komplet? No tak, 
lidi, a je to zadarmo!“


Tuhle sobotu? „Ale ne, to je Joeův mejdan!“ Kous-
la jsem se do rtu. „Právě jsem vám o tom chtěla říct. 
Dneska ráno volal a  všechny nás pozval na  domácí 
kalbu k  jeho kámoši Willovi. Je to tady v  Brighto-
nu…“ Zavládlo trapné ticho.
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„Volňásky, lidi,“ žadonila Cass. „To se nestane kaž-
dý den. Copak se s  Joem nemůžete sejít až další ví-
kend?“


„To nemůžu,“ broukla jsem, i když jsem se přemá-
hala, aby to nevyznělo trucovitě. „Nemáme to jedno-
duchý, chápeš?“


„Na mejdan půjdeme příště, kámoško. Přísahám!“ 
ozval se Rich a  Ollie s  Jackem zahučeli zhruba to 
samé.


„Táta bude naštvaný, když ty volňásky nevyužije-
me,“ vytasila Donna další zbraň. „Byl fakt nadšený, 
když mu je klient dal.“


(Zatím jsem se nikdy nezajímala o  to, čím se 
Donnin tatínek živí, ale bylo by trapné se zeptat až 
teď, po tolikaletém kamarádství. Snad šlo o něco ko-
lem aut? Vážně jsem neměla potuchy.)


„Víš co, Sáro, já půjdu na mejdan s tebou,“ rozhod-
la se Ashley a všichni se po ní ohlédli s vykulenýma 
očima, jako by se právě přiznala, že je ve skutečnosti 
kluk.


Ohromeně jsem zazírala: „Fakt? To jako určitě?“
Krátká pauza – ale dost dlouhá na to, aby mi po-


kleslo srdce. Zoufale jsem nechtěla na mejdan k cizím 
lidem jít sama. Ale pak Ashley prohlásila: „Jdu. Teda, 
Bombay Bicycle Club poslouchám ráda, ale trochu si 
vyčítám, že jsem s tebou nebyla tuhle večer…“ Ušklíb-
la se. „Uznej, že nemůžu propást další šanci uvidět na-
mazanou Sáru, no ne?“


„Brrr. Už nikdy,“ zašklebila jsem se. „Ale díky, jsi 
úžasná.“


Pokrčila rameny. „Já vím… A navíc tu existuje ne­







87


patrná možnost, že chci zkouknout toho slavnýho 
Joea.“


Vděčně jsem se zazubila: „Super, Ash.“


A tak v sobotu večer, zatímco všichni ostatní vyrazili 
na koncert, se u mě objevila Ashley a posadila se na 
postel. Já šílela nerozhodností – co si vzít na sebe.


„Normálně se picnu, já fakt nemám nic pořád
nýho!“ kňučela jsem, usazená se zkříženýma nohama 
jen v podprsence a kalhotkách v moři džínů, triček 
a sukní.


„Ale máš. Co třeba tohle?“ Ashley ukázala na svět-
lou džínovou sukni ve stylu sedmdesátých let, kterou 
jsem si koupila už před pár měsíci, ale zatím ji jedin-
krát neměla na  sobě. Zavrtěla jsem hlavou. „V  tom 
vypadám jak knihovnice.“


Přehodila si nohu přes nohu – měla síťované punčo-
cháče a motorkářské vysoké boty. „Nebudeš, když si 
k tomu přidáš třeba boty na klínu a ironickou halenu.“


„Ironickou halenu?“ nedůvěřivě jsem potřásla hla-
vou. „A  žádný zatracený křusky na  klínu stejně ne-
mám!“


„Tak fajn, začneme u bot.“ Ash se napřímila v zá-
dech. „Co máš?“


Rozhlídla jsem se kolem sebe. „Tenisky, žabky, ko-
začky, balerínky a tohle.“ Ukázala jsem na hnusný sa-
ténový lodičky v barvě šeříku, v kterých jsem loni mu-
sela jít sestřenici za družičku.


Ash se zamračila. „Aha, tak ne. Nic extra výběr, co?“
Bože, tím mi tedy fakt pomohla. Vždyť je to k smí-


chu, jdu na  studentský mejdan, a  ne na  vyhlášení 
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Oscarů, proboha! Nakonec jsem na sebe hodila milo-
vaný přiléhavý džíny, plandavou tuniku od Zary a na-
zula si svoje nejnovější balerínky. „Tak!“ S  rukama 
v bok jsem se načuřeně postavila před Ash.


„Sláva, ty zmatkáři!“ zasmála se. „Vybrala sis fajn. 
Moc ti to sekne. Tak už padáme?“


Došly jsme do hospody, kde podle Joea měli všichni 
sraz. Ashley rázovala vepředu a  já se za ní nervózně 
vlekla. „No tak, hoď sebou!“ houkla Ash přes rameno. 
„Jinak nám zdrhnou dřív, než tam dolezeme!“ Popo-
běhla jsem, abych ji dohonila.


„Ty nemáš z  těch neznámých lidí strach?“ divila 
jsem se.


Ash po mně loupla očima. „Ne.“
„Jak to?“ Tohle mě vážně zajímalo.
Pokrčila rameny. „Přetvařuj se. Nemají přece páru, 


že jsi z nich podělaná, tak hraj, že nejsi… Takhle to 
dělá moje maminka, když potřebuje pracháčům pro-
dat svatební šaty za deset táců. Tvrdí, že ze začátku 
z nich byla tak vyděšená, chápeš, samý porsche a ma-
nikúry a kabelky Chanel a tak, že ze sebe málem ne-
dostala slovo. Ale teď se před nimi tváří, že je stejně 
zazobaná jako oni.“


To stálo za úvahu. V životě by mě nenapadlo, že 
Ash není společenská přirozeně, ale naučeně.


„A taky pomáhá, když se člověk trochu namaže,“ 
dodala Ashley.


Fuj. „Tak tohle už v životě ne!“ Při vzpomínce na to 
děsný blinkání se mi až zkřivila pusa. Ash do mě ka-
marádsky šťouchla. „Jé, Sáro, ty jsi fakt příšerná ama-
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térka… Ale jinak to je roztomilý, vážně.“ Zabručela 
jsem a  nechala to bez odpovědi. Nechtěla jsem být 
roztomilá.


„A kruci.“ Ash se před hospodou prudce zastavila. 
„Kontrolují průkazy, jestli jsme zletilý.“ 


Srdce mi pokleslo. „Ty ho máš?“
„Vždycky. A  ty?“ Ani jsem nemusela odpovídat. 


„Hele, prostě si předem připrav vhodný datum naro-
zení a řekni, že doklady sis zapomněla doma. Bude to 
v pohodě.“


Moc mě nepřesvědčila. Byla jsem takový holčič-
kovský typ a  ani jsem nebyla moc nalíčená. Ash se 
svýma temně nalíčenýma očima a bláznivou barvou 
na vlasech by průkaz nejspíš ani nepotřebovala, ale já? 
Beznadějný případ. Sebevědomě jsme se napřímily 
a rázovaly ke dveřím.


„Zdravím, dámy,“ uvítal nás černě oblečený vy
hazovač. „Prosím, ukažte mi průkazy totožnosti.“ 
Ashley vytáhla svůj šikovně padělaný průkaz stu-
dentky Brightonské univerzity a vyhazovač jen mávl 
rukou, ať jde dál. Já pohodila vlasy a v duchu si před-
stavila, že jsem Joeova prohnaná kámoška Mimi. 
„Jéžiš, já ten svůj zapomněla doma!“ zapředla jsem. 
Moje osmnáctileté já mělo ovšem kapku problém 
s výslovností. Pročpak asi? „Hele, narodila jsem se pá-
týho první devadesát tři. Už mi je skoro devatenáct, 
tak dobrý, ne?“ Zasmála jsem se způsobem, který 
jsem považovala za uvolněný a dospělý, ale vyhazovač 
zavrtěl hlavou. „Bohužel, bez průkazu je zákaz vstu-
pu.“ A bylo vymalováno. Vyhazovač mezitím přešel 
k člověku, který stál ve frontě za mnou. Ash se pro-
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táhla kolem úspěšně prověřených hostů, co zrovna 
vesele vcházeli do hospody, a připojila se ke mně – na 
stranu psanců.


„A co teď budeme dělat?“ Hystericky jsem přechá-
zela po chodníku sem a tam.


„Nepanikař,“ uklidňovala mě Ash nevzrušeně. 
„Prostě pošli Joeovi esemesku, že máme zpoždění, tak 
ať ti na toho kámoše pošle adresu.“


Přikývla jsem jak zoufalec. „Jo, super nápad. Hned 
mu napíšu.“ Ash jen pokrčila rameny, protože podle 
ní jsem hysterčila zbytečně. Sedla si na  obrubník 
a kývla, ať si přisednu. Poslechla jsem a poslala ese-
mesku. A náhle jsem čirou náhodou ve skupince lidí, 
kteří právě vycházeli z hospody, zaslechla známý hlas. 
Ksakru! Drapla jsem Ash za  zápěstí. „Koukej dolů,“ 
sykla jsem, „to je on!“


Ash natáhla krk. „Kde?“
Málem jsem se rozbrečela. „Nekoukej tam, Ash,“ 


prosila jsem. „Pokud nás tu uvidí, hned mu dojde, že 
nás nepustili dovnitř!“ Bylo mi vlastně jedno, jestli se 
to dozví Joe, ale co když přijely i jeho protivné kama-
rádky? Podle nich by to byla velká prča a tyhle kecy 
bych vážně nesnesla.


„No jo, no jo,“ sykla Ash. Nenápadně vyjukla skrz 
ofinu. „Který je Joe?“


„Semišová bunda,“ procedila jsem přes zaťaté zuby. 
„Světle hnědý vlasy.“


„Pěkný zadek,“ řekla Ash uznale. „Ale hele, už jsou 
pryč. Můžeš vylízt z díry.“


Pomaloučku jsem zvedla hlavu a zahlédla posled-
ních pár lidí z Joeovy party, jak mizí za rohem před 







91


námi. Zavřela jsem oči a pomalu vydechla. Co se to se 
mnou, k čertu, děje?


„Není ti zle, kámoško?“ Ash se tvářila ustaraně 
a trošičku pobaveně.


Pleskla jsem se do kolen a vstala. „Dík za optání, už 
je mi fajn.“ Zvedla jsem mobil k očím. „Poslal adresu. 
Jdeme.“


Od domu Joeova kamaráda nás dělil jen kousek cesty. 
Byla to stromy lemovaná ulice s prostornými luxusní-
mi vilami, což vůbec neodpovídalo mým představám 
studentského bydlení.


„Tady to je.“ Zastavily jsme před velkým, viktori-
ánským dvoupatrovým domem s bíle natřenou fasá-
dou. Trochu mi to připomínalo film o Mary Poppin-
sové. Ash chvíli fascinovaně zírala a nakonec zahučela: 
„Takhle to vypadá, když se narodíš se zlatou lžičkou 
v  puse.“ Zasmála jsem se. „Přesně to samý napadlo 
i mě.“


Zavěsila se do mě. „Vzhůru do akce! Jdeme si užít 
jako zlobivý holky!“ Vydala jsem zvuk, jako bych 
zvracela, a pak jsme se s hihňáním rozběhly k domov-
ním dveřím.


Bylo tam narváno. Všude byli lidi: seděli na scho-
dech, opírali se o stěny, tančili v obýváku, trůnili ko-
lem tmavého dřevěného stolu a  u  kuchyňské linky 
v kuchyni. Všichni pili a hromada lidí kouřila. Doce-
la by mě zajímalo, jak se majitelům bude zamlouvat 
smrad ze spousty nedopalků. Nikdo se neobtěžoval 
zeptat, kdo jsme. Připadala jsem si tam hrozitánsky 
mimo.
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„Hustej mejdan,“ ocenila Ash a pochvalně pokyvo-
vala hlavou v rytmu hudby, co řvala z obýváku. Byla 
to nějaká extra originální skupina, o který jsem nikdy 
neslyšela, ale Ash byla podle všeho povědomá. Vedla 
mě do  kuchyně. „Seženem si nějaký pití.“ Luxusní 
bílý kovový stůl byl zavalený lahvemi vína a  vodky. 
Pod stolem stály dva odpadkové koše plné ledu a dal-
ších plných lahví. Mezi hnědými lahvemi jsem za-
hlédla jednu bílou a vylovila Smirnoff Ice. To by šlo. 
Ash do  plastového kelímku nalila pořádnou dávku 
vodky a dolila ji kolou. „Na zdraví!“ zasmála se a zved-
la kelímek. Přitom se kolem sebe rozhlížela. „Komu že 
tenhle bejvák patří, víš to?“


„Přece mně,“ řekl hlas za mnou. Všimla jsem si, že 
Ash při pohledu na jeho majitele vykulila oči. Ohlédla 
jsem se, ale už předem jsem věděla, koho uvidím.


„Ahoj, Wille,“ vyhrkla jsem. Zběžně se na  mě 
usmál. „Čau, Sáro, jak je?“ Ale přitom zíral na Ash. 
JAK to ta holka dělá? „Jsem Ashley,“ podala mu ruku. 
„A ty jsi Will, že jo?“ Vzhlížela k němu obrovskýma 
očima a  se svůdně přidrzlým úsměvem, kombinace 
nestydatého sex-appealu a  holčičkovské bezradnos-
ti. Bylo to maximálně účinné. Will jen přikývl, jako 
by říkal: „Ach ano, moje pověst řeckého boha mě pře-
dešla.“


„Kde je Joe?“ naléhala jsem dychtivě.
Will ukázal skrz zeď k obývacímu pokoji. „Tam.“
„Bezva. Tak jo. Skočím ho teda najít.“ Chtěla jsem 


se Ashley zeptat, jestli bude v pohodě, ale byla by to 
pitomá otázka. Na vteřinku zachytila můj pohled a rty 
naznačila: „Bav se.“ Bylo mi jasné, že ona se bavit bude.
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Drala jsem se davem a snad milionkrát se omluvila, 
když jsem někomu šlápla na palec, a tak jsem se pro-
bojovala až do jídelny. Joe seděl na stole s nohama na 
židli a klábosil s houfem lidí. Zhnuseně jsem zaregist-
rovala tu zatracenou Mimi. Chvíli jsem stála stranou 
a koukala na ně, ale Joe si mě bleskově všiml. Oka-
mžitě se usmál od ucha k uchu, seskočil ze stolu a za-
mířil ke mně, aby mě nadšeně objal. Moje už beztak 
nahlodané rozhodnutí zesláblo ještě víc. Och, ta jeho 
vůně! „Jsem děsně rád, že jsi přišla!“ překřikoval okol-
ní halas. Pak mi přitiskl rty k uchu: „Nemáš chuť sko-
čit nahoru a všechno si to zopakovat?“


I když celé tělo mi křičelo touhou JO!, vyprostila 
jsem se mu z objetí a o krok ucouvla. Nebyla jsem tak 
zblblá nebo pitomá, abych mu po tom, co se stalo na 
nádraží, hned hupla do postele. A ostatně, kam by-
chom tady šli? Musel vycítit moje váhání, protože 
dlaněmi mi přejel po pažích nahoru a dolů a zapředl: 
„Ty, Sáro, to předtím mě moc mrzí… Přiznám se, že 
jsem byl kapku vyděšený.“ Nedůvěřivě jsem k němu 
vzhlížela, ale vzal mě za loket a vedl mě do kouta po-
koje. „Víš, tohle jsem k nikomu necítil snad celou věč-
nost.“ Pohladil mě po  tváři. „Jsi krásná a  zábavná 
a chytrá… ale jsi moc mladá.“ Začala jsem namítat, 
že jsem mladší jen o tři roky, ale zarazil mě. „Vím, já 
vím. A na svůj věk jsi vyzrálá. Ale vážně to hraje roli.“ 
Ohlédl se po Mimi a  já se koukla stejným směrem. 
Mimi na  mě civěla s  takovou záští, že bych se ro
zesmála, kdybych nebyla strachy bez sebe. „Pár lidí si 
myslí, že bych se s tebou neměl scházet,“ pokračoval 
Joe. „Ale nemůžu si pomoct.“ Něžně mě políbil na 
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rty. „Prosím tě, pojď se mnou nahoru. Tady se nedá 
mluvit.“


„Fajn,“ přikývla jsem. „Ale jen si promluvíme.“
Joe s úsměvem přikývl, ale z jeho výrazu jsem vy-


četla upřímnost. „Jak chceš ty.“ Vzal mě za  ruku 
a spolu jsme vyběhli po schodech nahoru. Zastavil se 
u zavřených dveří, klepl na ně, otevřel a nakoukl do-
vnitř. „Prázdno.“ Vtáhl mě dovnitř a zavřel za námi 
dveře.


„Co když sem někdo přijde?“ namítala jsem. V po-
koji stály dvě postele, závěsy byly potištěné figurkami 
z Toy Story a uprostřed stál dětský vigvam.


„Mám dojem, že dneska večer sem nepřijde spát 
nikdo,“ mávl Joe rukou, hupnul na  jednu z  postelí 
a natáhl dlouhé nohy.


Posadila jsem se na krajíček druhé postele. „Komu 
ten dům patří?“


„Willovým rodičům. Odjeli strávit měsíc na Baha-
mách. Tenhle pokoj patří jeho dvojčatům.“


Zarazila jsem se. „Tedy, bez urážky, ale není Will 
na otcovství trochu moc mladý?“


Joe se na moment zatvářil nechápavě, ale nakonec 
se rozesmál. „Ale ne, ty ťunťo. Jeho malým bráškům – 
dvojčatům.“


„Aha.“ Zrudla jsem a zachichotala se. „Páni! Wil
lovi rodiče jsou nejspíš totálně v  balíku!“ Pohladila 
jsem výšivku na modro-bíle pruhovaném přehozu na 
posteli.


Joe přikývl. „To jo.“ Pak záhadně dodal: „To víš, 
starý prachy.“


„No jasně,“ hlesla jsem, i  když jsem netušila, co 







95


tím myslí. Joe vystrčil nohu a palcem mi jemně pokle-
pal na lýtko.


„Tak tedy, Sáro nepivařko…“ Mlčela jsem a jenom 
se na něho dívala. „Pojď si sednout ke mně,“ lákal mě 
Joe. „Slibuju, že na tebe neskočím, i když bych děsně 
rád!“ Valil na mě oči tak chlípně, že jsem se neubráni-
la smíchu. Posadil se a rozpřáhl náruč. Když jsem si 
přisedla, přitulil si mě k sobě. „Vidíš? Tak to je o moc 
lepší.“ Vteřiny odtikávaly. Bylo milé být zase v  jeho 
blízkosti. Pomalu jsem vdechovala jeho vůni.


„Sáro, promiň, ty mě… očicháváš?“ Zasmála jsem 
se jeho šokovanému tónu. „A jak ti teda voním?“ vy-
zvídal.


Ani jsem nemrkla. „Jako pěkná svině.“ Joe se poba-
veně rozřehtal. „Jo, moc vtipný, mrňousi,“ polechtal 
mě. Kroutila jsem se a bezmocně pištěla. Samozřejmě 
jsem věděla, o co mu jde, ale už jsem neměla sílu ani 
chuť ho zarazit. A už po pár vteřinách mě na posteli 
zalehl. „Smím tě políbit?“ naléhal s chlapeckou dych-
tivostí. Předstírala jsem, že si to nechávám projít hla-
vou, a nakonec jsem přikývla.


„Zaplať pánbůh!“
Nezastavila jsem ho ani později, když mi rozepnul 


džíny a vysvlékl se z těch svých. A dokonce jsem si ne-
lámala hlavu ani kvůli tomu, že jsme za sebou neza-
mkli. Chtěla jsem ho. A skoro ještě dřív, než jsem se 
pořádně vzpamatovala, jsme se milovali na koberci.


Probudila jsem se v prázdném pokoji. Zase. S povzde-
chem jsem si vytáhla přikrývku k bradě a trochu vy-
jukaně se rozhlížela. Ocitla jsem se v zatraceně divné 
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situaci. Ležela jsem na  koberci v  dětském pokoji 
a majitelé domu by se hodně divili, co tady mají za ne-
známého nahatého hosta. Vyskočila jsem, chvatně 
na  sebe naházela oblečení a  ustlala postel, jak nej-
úhledněji jsem to uměla. Zdola byl pořád slyšet rá-
mus mejdanu a to mě trochu utěšilo. Nesnesla bych 
to ponížení, kdybych se uprostřed noci musela plížit 
z prázdného domu ven. Mrkla jsem na mobil. Bylo 
těsně po  jedné. Chviličku jsem poslouchala u dveří, 
abych se ujistila, že tam nikdo není, a pak jsem vy-
klouzla na chodbu.


Kde je Joe, k čertu? Běžela jsem kolem řady zavře-
ných dveří a doufala, že některé budou vypadat jako 
od koupelny, ale všechny byly stejné. Nakonec jsem 
narazila na  jedny pootevřené. Sláva, koupelna se zá-
chodem! Vděčně jsem mísu použila a  potom se pře-
kontrolovala v zrcadle, jestli na mně není moc vidět, že 
jsem zrovna měla sex. Uhladila jsem si vlasy, pak jsem 
namočila kousek toaleťáku pod kohoutkem a otřela se 
s ním pod očima. Bohužel, s  rozmazanou maskarou 
to neudělalo nic. Vzdala jsem to a seběhla do přízemí. 
Chtěla jsem najít Joea a Ashley, přesně v tomhle pořa-
dí. Ale jak jinak, první člověk, o kterého jsem – a to 
doslova – zakopla, byla Mimi.


„Dávej bacha!“ utrhla se, když jsem do  ní pod 
schody nabourala. A dodala: „A jo, to jsi ty.“ Jednou 
rukou se opřela o  stěnu, aby mi zablokovala cestu. 
„Suprový sex, co?“ pousmála se nevesele. „Ale copak, 
copak? Někde jsi Joea ztratila?“ Předstírala, že ho hle-
dá za mými zády.


„Jen si odskočil,“ prohodila jsem tak důstojně, jak 
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jsem jenom dokázala. Mimi se jedovatě uchechtla. 
„Jo, to zrovna.“ Pak se ke mně naklonila tak blízko, až 
jsem musela o  krok ucouvnout. „Poslouchej dobře, 
holčičko,“ zasyčela, „Joe tě zneužívá.“ Každé slovo 
pronesla s extra důrazem. „Zneužívá tě kvůli tvý dět-
ský neopotřebovaný prcince a ty mu to svým naivním 
zbožňováním krásně usnadňuješ.“ Jen jsem bezmocně 
třeštila oči. V životě by mě nenapadlo, že nějaká lid-
ská bytost by se mohla chovat tak hnusně.


„Odkud to víš?“ zeptala jsem se chraptivě.
„Co jako? Že jsi byla panna? To vím od Joea.“ Při 


pohledu na můj zhrozený výraz Mimi zvlnila rty do 
úsměvu. V  předstíraném úžasu si připlácla dlaň na 
pusu a  přitom předvedla dokonale upravené prsty. 
„Jéje, promiň, to bylo tajemství? Protože pak bys měla 
vědět, že všechny přímo bije do očí, že jsi cudná prin-
ceznička. Jo, mimochodem, už jsi ho vykouřila?“ Ne-
odpověděla jsem a Mimi se zasmála; zřejmě si předsta-
vovala, že bezstarostně a zvonivě, ale ve skutečnosti to 
znělo jak pochechtávání zlé ježibaby.


Právě jsem začala umírat studem a  ponížením, 
když se za mnou ozvalo: „A vůbec, co ti je po tom?“ 
Obrátila jsem se. Ashley. Málem jsem se rozplakala 
úlevou. Mimi však ani nemrkla. Znovu mě oblažila 
svým bezvýrazným úsměvem a poznamenala: „Páni, 
tak tebe hájí kamarádíčci. Moc miloučký!“ Ale na-
štěstí už jenom krátce koukla na Ashley, po mně bles-
kově přejela zhnuseným pohledem a odkráčela. Žuch-
la jsem zadkem na schod.


„Co je ta potvora zač?“ vrtěla Ash hlavou a přised-
la si.
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„Mimi. Jedna z Joeových kámošek.“ Položila jsem 
si hlavu na kolena. „Tvrdí, že Joe mě zneužívá.“ Ten 
zbytek jsem si nechala pro sebe.


Ashley si pobaveně odfrkla. „Tak tu káču zkrátka 
neposlouchej. Je jasný, že jen žárlí… A vůbec, kde je 
Joe?“


Bezmocně jsem pokrčila rameny. „Nemám páru. 
Usnula jsem, a  když jsem se probrala, byl v  čudu.“ 
Ashley neřekla nic, což mi samo o sobě prozradilo víc 
než romány. „Kde je Will?“ zeptala jsem se pro změnu 
já. Ash se v pololeže opřela lokty o schody. „Nemám 
páru… Vypařila jsem se, když usnul.“ Podívala se na 
mě a najednou jsme společně zařvaly smíchy. A smály 
jsme se na těch schodech tak dlouho, jedna, která ko-
pačky dala, a druhá, která je dostala, až mě nakonec 
smích prudce přešel.
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9.


Druhý den ráno jsem spala hrozně dlouho. Probudila 
mě esemeska od Joea. „Mrzi me, ze jsem se s tebou vecer 
minul. Brzy brnknu, Xxx.“ Nějak jsem nechápala, jak 
může to, že se tajně vytratil, označit za náhodu, jako 
kdyby si jen odskočil na záchod a já mezitím odešla… 
Ale pak mě napadlo, že právě tak se to mohlo odehrát. 
Mimi se sice ušklíbla, když jsem jí tvrdila, že Joe šel 
na záchod, ale co když jo? V  tom domě musely být 
nejmíň tři koupelny. Odepsala jsem: „Me taky. Brzy 
pa. Pristi vikend??? Xx“


Potom jsem snad celé hodiny – aspoň mně to tak 
připadalo – ležela v posteli a lámala si hlavu, co mám 
udělat s Mimi. Nakonec jsem se rozhodla, že by ode 
mě bylo hnusně podrazácký, kdybych Joeovi vynada-
la, že s ní o mně mluvil. Zaprvé – třeba by mi ani nic 
neřekl, pokud mezi nimi něco bylo, a zadruhé proto, 
že jsem nechtěla, aby i  jen náznakem tušil, že Mimi 
mě fakt štve. Ashley měla pravdu: Mimi na mě žárlí 
jako pes. Ta představa do mě vlila nečekané sebevědo-
mí. („Pýcha předchází pád,“ špitl mi protivný hlásek 
v hlavě.)


Jen v pyžamu jsem sešla dolů, abych si udělala něco 
k snídani. Mamka mi na lednici nechala vzkaz: „Dan 
je u Oskara, tatínek v Tesku a já ve fitku.“ Měla jsem 
tedy dům pro sebe. Nádhera. Obložený toust jsem 
snědla u počítače, kde jsem doháněla svoje společen-
ský povinnosti – například Joeovi jsem poslala žádost, 
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aby si mě na  facebooku přidal mezi přátele – a pak 
jsem si napustila vanu a hodinku se slastně máčela. 
Odpoledne jsem si připravovala poznámky k  eseji 
z dějin umění a napsala jsem překlad do francouzšti-
ny. Než se rodina sešla, měla jsem domácí úkoly hoto-
vé, takže jsem spokojeně zbaštila zapečené těstoviny, 
večer jsem zkoukla nějakou limonádičku v  televizi 
a před desátou jsem už byla v posteli. Dokonce mě ani 
netrápilo, že Joe neodpověděl na moji esemesku. Už 
předvedl, že si dává se vším na čas. Klidně si počkám.


Posadila jsem se v posteli. No jasně, bleskový hovor 
před spaním neuškodí. Vyhledala jsem Joeovo číslo 
v  mobilu a  stiskla Volat. Zapnul se jen záznamník, 
takže jsem nechala ležérní vzkaz, že včera to fakt bylo 
prima a že si to někdy musíme zopakovat.


Nařídila jsem si budík a rázem usnula. Měla jsem 
za sebou zvláštně uspokojivý den.


Joe neodpověděl ani další den. Pořád mi vrtala hlavou 
Mimi, tedy to, co řekla. I kdyby žárlila, ještě to auto-
maticky neznamenalo, že nemá pravdu. A taky jsem 
pořád zůstávala dost šokovaná ze zjištění, že někdo mě 
dokáže tak zběsile nenávidět. Na  neoblíbenost jsem 
nebyla zvyklá. Vinou toho jsem pořád cítila napětí 
v břiše, jako bych si právě uvědomila, že jsem propásla 
strašně důležitou písemku ve škole.


Na  polední pauzu jsem si s  Ashley domluvila 
schůzku u hřiště. Potřebovala jsem si o Joeovi promlu-
vit s někým, kdo se s ním vážně setkal, i když takhle 
na rovinu jsem jí to neřekla. Dorazila jsem tam první 
(jasně že jo), na trávu roztáhla bundu a uvelebila se na 
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ní, abych si snědla sendvič. Počasí se konečně začalo 
chovat podzimně a bylo pěkně lezavo. Už za minutku 
jsem si všimla Ashley, jak kluše mým směrem.


Poposedla jsem, aby si mohla přisednout na bun-
du. „Stačí?“ Přikývla a sedla si. Místo podnosu držela 
kroužkový poznámkový blok, z kterého trčely různé 
lístky a vzkazy, a na něm balancovala s miskou hra-
nolků z bufetu. „Jak se ti to povedlo propašovat ven?“ 
zajímala jsem se a ukradla jí hranolek.


Zazubila se. „Nevím. Prostě povedlo.“ To mě ne-
překvapilo. „Tak. Jsi v pohodě?“


„Jo, dobrý.“ Dokonce i mně to znělo falešně. Pišti-
vé vyjeknutí je přesvědčivé jen málokdy. Odkašlala 
jsem si. „A jak se ti líbil Will?“ Ashley zavrtěla hlavou. 
„Jo, vypadá sexy, ale taky je děsně nudný a v posteli 
nic moc.“ Strčila si hranolek do pusy a přes něj dodala: 
„Kapku sobeček, jestli chápeš. Musela jsem se dodělat 
v koupelně.“


„Ashley!“ vykřikla jsem šokovaně.
„Cože?“ Ash při pohledu na výraz v mém obličeji 


vyprskla smíchy. „Ale no tak, kotě, tohle přece děláme 
všechny.“ Zrudla jsem a  uhnula očima. Tohle téma 
jsem nehodlala rozvíjet.


„A vůbec, už se ti ozval Joe?“
Přikývla jsem. „Včera ráno mi od něho přišla ese-


meska.“ Jakoby mimochodem jsem prohodila: „Čistě 
pro zajímavost, co si o něm myslíš?“


Ashley slupla další hranolek. „Těžko říct. Viděla 
jsem ho jen zdálky.“


Dychtivě jsem přikývla. „A?“
Pokrčila rameny. „Jo, vypadá dobře.“
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„To jo, viď?“ Rozzářila jsem se při pomyšlení na 
svého nádherného kluka, ale hned nato se mi vybavil 
i ten pohrdavý úšklebek protivné žárlivky. „Ale stejně 
pořád myslím na to, co mi řekla Mimi.“


„Co, ta magorka? Podle mě můžeš s klidem igno-
rovat každý její slovo.“ Ashley při té vzpomínce po-
směšně ohrnula nos. „Bože, ta na tebe žárlí jako po
minutá.“


Ale mně to k smíchu nepřipadalo. Bylo mi z toho 
spíš zle. „Ale co když měla pravdu? A je hrozně hezká 
a taky to, upravená.“


Ash zvedla oči k nebi. „Ježíši, přestaň se užírat… 
Máš fantastický úsměv, nádherný velký hnědý oči jako 
kráva – to je mimochodem lichotka – a za tak hustou 
hřívu, jako máš ty, bych klidně i vraždila. A NAVÍC je 
do tebe blázen… I když se na tebe vykašlal.“


„Ne, tak to nebylo. Odešel na toaletu a než se stačil 
vrátit, já se vytratila,“ vyhrkla jsem překotně.


Ash povytáhla obočí. „Tohle ti tvrdil?“
„Netvrdil,“ přiznala jsem. „Ale to ani nemusel.“
„Fajn,“ řekla významně a nacpala si do chlebárny 


hrst hranolků. Mastné dlaně si otřela do sukně. „No 
ale, předpokládám, že včera ti fakt poslal zprávu. To je 
plus. Pro něho.“


Tvářila jsem se, že jsem si nevšimla Ashiny okázalé 
pauzy, a přinutila se k úsměvu. „Přesně.“ Měla nejspíš 
pravdu – myslím jako v tom, že Joe je do mě blázen. 
Přiznejme si, že v tomhle směru byla zkušenější než já. 
K čertu, všichni na světě o tom věděli víc.


Naposledy jsem mrkla na  mobil. „Radši se vrá
tíme.“ Ash přikývla a postavila se. „Týjo, příště mi při-
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pomeň, ať si nesedám na zem v nestrečový minisukni, 
jo?“ Rozhlídla se. „I když mně je vlastně fuk, jestli mi 
někdo čučí do rozkroku.“


A tady máte ve stručnosti ten rozdíl mezi námi.


Ale druhý den ráno jsem zase měla náladu pod nulou. 
Nechala jsem Joeovi další dvě zprávy a dostala jsem 
akorát esemesku: „Makam v  baru, tak nejakou dobu 
o vikendech nemuzu. Zavolam ti, xx.“ Bylo normální, 
že student si sežene práci, a těžko ji mohl dělat během 
týdne. Ale stejně jsem se cítila odmítnutá. Navíc mě 
deptala představa, že Mimi se může s Joem vidět den-
ně ve škole.


V duchu jsem proklínala vlastní rodiče, že neměli 
dost rozumu a předvídavosti, aby mě počali o tři roky 
dřív, a ploužila jsem se do školy. Než jsem zamířila do 
učebny matematiky, abych počkala na třídního, sko-
čila jsem si na záchod. Trůnila jsem v kabince a tupě 
civěla na nový nápis („EC má obří prdel.“ Moc hez-
ké.), když jsem od umývadel zaslechla známé hlasy.


„Fakt nedokážu pochopit, že ji jen tak ošukal 
a zmizel.“ Donna. Ztuhla jsem a srdce se mi rozbušilo.


Pak promluvila Ashley. „Mně to povídej. Ona si 
namlouvá, že si jen odskočil a minuli se, než se stačil 
vrátit, ale…“ Uměla jsem si představit, jak se tváří.


„To je jasný, že mu jde akorát o sex.“ Opět Donna.
„Přesně. Chudáček Sára – pořád ho neprokoukla. 


Je jím kompletně posedlá.“ Takže je tu i Cass? Doved-
la jsem pochopit, že Ashley a  Donna mě drbou za 
mými zády, ale Cass? Vždyť je moje nejlepší kámoška! 
Neměla by s holkama probírat právě tohle. A kde bere 
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tu drzost mě litovat? Zrovna od ní to sedí! Udělalo se 
mi zle. Pořád mi nešlo do hlavy, že moje kamarádky si 
fakt můžou myslet, že si o Joeovi dělám nějaké iluze? 
Donna a Cass ho dokonce ani neviděly a Ashley ho 
jen zahlídla a ani s ním pořádně nemluvila.


No, nakonec jsem uraženě usoudila, ať si holky 
myslí, co chtějí. Neznají Joea jako já. Ale přesto mě 
jejich slova ťala do živého. Když vyšly na chodbu, ještě 
jsem minutku počkala. Na třídního byl sice čas, ale já 
tam stejně šla. Neměla jsem chuť se s kamarádkami 
vůbec bavit.


V učebně matematiky jsem padla na židli a málem 
jsem nevzala na  vědomí Ollieho, který taky dorazil 
dřív. Podle všeho začal novou kapitolu života a vsadil 
na dochvilnost.


„Jsi v pohodě, Sári?“ zeptal se.
Utrápeně jsem si povzdechla. „Proč jste vy muž-


ský tak ujetý?“ Ollie se zatvářil kajícně. Přitiskl si dlaň 
na srdce. „Jménem všech nositelů penisu se ti omlou-
vám.“ Tvářil se tak upřímně, že jsem vyprskla smíchy. 
Zadumaně otáčel propiskou v  prstech. „Problémy 
s Joem?“ Skousla jsem si zevnitř tvář a přikývla jsem.


„Hele, pokud tě zajímá můj názor, tak je to pěkný 
kokot,“ prohlásil Ollie bez kapky zášti. „Má kliku, 
že ulovil zrovna tebe.“ Prudce jsem vzhlédla, ale Ollie 
se soustředil jen na svou propisku. Nervózně jsem se 
zasmála. „Ollie, vždyť ty sám střídáš holky jako po-
nožky.“


Usmál se. „No jo, asi jsem ještě nezakop o tu pra-
vou, chápeš?“ Díval se mi přímo do očí. Rychle jsem 
se uklidnila, i když to poslední, co jsem potřebovala, 
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by byl Ollie poblázněný do mě. Lehce jsem zrudla při 
pomyšlení, že mě taková hloupost vůbec napadla. 
Znali jsme se od pěti let. Na dětském hřišti mi kdysi 
dávno ukázal svýho pinďourka a taky jsem ho viděla 
brečet, když upadl. Byl to milý, laskavý a  zábavný 
kluk, ale pořád to byl Ollie. Král prdů a sériový děv-
kař. A ostatně – proč bych se mu, pro všechno na svě-
tě, měla líbit zrovna já? Naklonila jsem se přes stůl 
a objala ho. „Díky, Ollie.“


S úsměvem jen pokrčil rameny.
„Vždycky k službám, květinko.“


Dopoledne se vleklo, jako když se člověk brodí vodou. 
První hodinu byla francouzština, obvykle fajn, ale 
tentokrát jsem na ni neměla náladu, a pak následovala 
volná hodina, kterou jsem proseděla v knihovně a hle-
dala odkazy pro svůj esej z dějin umění. Nuda nuda 
nuda. Jak se ručičky hodinek ploužily k polední pau-
ze, myšlenky mi od různých malířských technik vyu-
žitých v dílech Jacksona Pollocka utíkaly k mnohem 
naléhavějším otázkám. Co mám dělat? Mám se hol-
kám vyhýbat (což bych nejradši), nebo vplout do jídel-
ny, jako by se nic nedělo (což nebylo ideální řešení, ale 
nehádavá část mého já byla pro všemi deseti)? I když 
jsem byla naštvaná, kličkováním před holkami bych 
jen oddálila nevyhnutelné. Takže – ach jo – se jim 
půjdu postavit.


Ačkoliv „postavit se“ nebylo skutečné. To by stopro-
centně znamenalo konfrontaci. Mně stačilo se prostě 
ukázat. Chovat se normálně. Ne „posedle“. Mrzelo 
mě, že si to o mně myslí, ale zároveň jsem tak trochu 
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věděla, co cítí a co se jim honí hlavou. Sama jsem si 
začínala lézt na nervy. Zatímco jsem čekala, až staro-
žitný počítač naskočí, vztekle jsem drhla palcem nohy 
o podlahu. Proč si Joe nemůže nějak zařídit, aby se 
mohl se mnou sejít? Copak to vždycky musí být na 
poslední chvíli? Připomněla jsem si, že ne každý je po-
sedlý plánováním jako já, ale stejně… Špetička pláno-
vání by neuškodila.


V  jídelně bylo skoro prázdno, ale Cass s  Jackem 
pořád ještě seděli u našeho obvyklého stolu. V úterý 
mají před obědem oba španělštinu – asi je učitel pustil 
dřív. U pultu jsem si koupila těstovinový salát a svůj 
oblíbený hroznový džus a šla si k nim přisednout.


Ještě jsem ani nedosedla a Cass už spustila: „Sáro, 
co děláš o pololetních prázdninách?“


Vykulila jsem na ni oči. „Cože?“
„Kluci plánují výlet do Devonu. No a mě napadlo, 


že bychom si mohli půjčit Charlieho auto a jet s nimi.“ 
Cassinu bráchovi bylo nejmíň pětadvacet, ale pořád 
bydlel doma. Údajně měl dělat IT kurz, ale nikdy 
jsem ho neviděla dělat nic jiného než chroustat chipsy 
a dělat podezřelý věci na internetu. Naštěstí pro nás 
měl auto. A co bylo ještě lepší, vůbec s ním nejezdil.


„No, možná se uvidím s Joem,“ vyhrkla jsem dřív, 
než jsem se dokázala zarazit. „Ale my těžko do Devo-
nu odjedeme na celý týden, že jo?“ dodala jsem chvat-
ně. „Pořád mi zbyde dost času, abychom se mohli se-
jít.“ Ale při těch slovech jsem stejně věděla, že kdyby 
Joe chtěl, klidně se na kámoše vykašlu. Ne snad, že by 
k tomu došlo. Momentálně měl svou práci a univer-
zitní studium a já se musela spokojit s chvilkami, které 
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mi ráčil nabídnout. Cass by to měla pochopit spíš než 
všichni ostatní.


„Přesně,“ přikývla Cass a přitom z batohu ležérně 
vylovila notes a propisku. „Já to s Adamem udělám 
navlas stejně.“


Proti své vůli jsem se cítila kapánek vítězoslavně. 
Jo, Cass se s Adamem vidí pořád, ale Joe mi je aspoň 
věrný. Protože proč by jinak ta husa Mimi tolik žárlila?


„Takže napíšu si tě, jo?“ Cass držela hrot propisky 
nad notesem. Všimla jsem si, že na horní okraj strán-
ky napsala „Výlet do Devonu“ a dvakrát to podtrhla. 
To děvče mělo úchylku na sepisování seznamů! „Jo,“ 
přikývla jsem. „Ale samozřejmě to musím ještě pro-
brat s našima.“


„A, Jacku, ty jsi pro?“
Jack se rozesmál. „No, vzhledem k tomu, že to je 


náš výlet, do kterýho se nabouráváš…“ Cass se propis-
kou podrbala na čele. „No jasně. Promiň.“ Cass zapsa-
la jména všech našich kamarádů a  pod ně připojila 
moje a své jméno.


„Bude to děsná legrace,“ těšila se a vzrušeně pokle-
pávala propiskou do stolu. „Nic podobnýho jsme ne-
podnikli už od Glastonbury.“ 


Jack nadšeně přikývl. „Přesně to jsme říkali taky.“ 
Začal se pochechtávat. „Rich a ta sjetá holka.“ Cass se 
rozesmála a já se taky zazubila. Páni, to tenkrát byla 
vážně legrace. Rich se snad dvě hodiny snažil té ne-
známé dívce navlíknout triko. Byla totálně bez sebe 
a Richovi pořád lichotila, že má krásnou duši, a pak 
mu zkusila strčit jazyk až do krku. Nakonec jsem se 
taky rozesmála, protože Cassino a  Jackovo nadšení 
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bylo děsně nakažlivé. Najednou jsem se začala tě-
šit. Možná že prázdniny s kamarády jsou přesně to, co 
potřebuju. Dostat se co nejdál od Joea a  toho všeho 
a prostě se bavit s partou.


„Co vám je tolik k smíchu?“ Rich si odtáhl židli od 
stolu a posadil se. K němu si přisedli i Ollie, Donna 
a Ashley.


„Právě jsme si vzpomněli na tvou milenku z Glas-
tonbury,“ hihňala se Cass. Rich zvedl oči ke stropu. 
„Bože, to mi ani nepřipomínej. Byla děsná. A smrděla 
marcipánem.“


Dloubla jsem ho do lokte. „Těžko mohla tušit, že 
nenávidíš mandle.“


„Lásko moje, mandle nesnáší každý, kdo má všech 
pět pohromadě. Smrdí z nich cyankáli.“


Všichni jsme řvali smíchy. Tuhle historku jsme si 
převyprávěli snad milionkrát, pokaždé navlas stejně. 
Bylo to jako vlaječka zapíchnutá do mapy našeho ka-
marádství.


Rozhovor se přesunul k Devonu. Kdy pojedeme, 
jak se tam dostaneme. Všichni jsme se naklonili nad 
stůl a chrlili návrhy, zatímco Cass sepisovala svoje sez
namy. Po chvíli jsem vypnula. V létě možná pojedeme 
někam s Joem. A třeba i zpátky do Španělska. Mrkla 
jsem na mobil. Žádná zpráva. Bleskově jsem vyťukala 
esemesku: „Prave myslim na  tebe a  na  Spanelsko…“ 
Odeslala jsem ji a pobaveně se ušklíbla. Tohle se mu 
bude líbit. A skutečně, už za pár minut pípla odpověď: 
„Presne tak, ty nestydo. Mozna pozdeji brnknu. Hodne 
pozde…“ Skousla jsem si ret. Myslel snad na  sex po 
telefonu? Neměla jsem ani pořádnou představu, co 
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sex po telefonu vlastně obnáší, ale snažila jsem se si to 
domyslet. V duchu jsem si poznamenala, že doma si 
to zkusím vygooglit a pak hledání vymažu z paměti 
počítače, a mobil jsem zase šoupla do batohu. Zavrtě-
la jsem se na židli. Až do večera budu mít plnou hlavu 
sexu s Joem. Nijak ideální stav mysli na hodinu ang-
lické literatury, ačkoliv bych se ochotně vsadila, že na-
vlas totéž cítila Jana Eyrová k  panu Rochesterovi. 
Takhle nadrženě jsem byla schopná se cítit každý den. 
(Jo, můžeme si podat ruku, Jano. Vezeme se na stejné 
lodi). 


Na angličtině jsem jako vždycky seděla vedle Riche. 
Pan Roberts rád věnoval první polovinu hodiny tomu, 
že nám slovo od  slova převyprávěl text, který jsme 
v kopiích měli na lavicích před sebou. Zabitých třicet 
minut, které jsme většinou strávili vážným předstírá-
ním, že si píšeme poznámky, zatímco jsme psali vzka-
zy sobě navzájem. Rich uměl skvěle přikyvovat v těch 
správných chvílích a pak si jakoby zapsat něco geniál-
ně objevného. A výhodou psaných vzkazů je i fakt, že 
člověk může říct věci, co by normálně nahlas neřekl. 
Asi proto se Rich vytasil rovnou s: „Ty a Joe jste pro nás 
pořád tabu, hele?“


Povytáhla jsem obočí a odepsala: „Pro tebe žádný 
tabu neplatí.“


Rich se pobaveně ušklíbl a naškrábal: „Že se ptám, 
že jo.“


Já: „A co chceš vědět?“
Rich: „CHODÍŠ s ním???“
Já: „Scházíme se.“
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Rich: „Aháááááá.“
Já: „Co tím chceš říct?“
Rich: „Sára a Joe to spolu táhnou, Sára a Joe…“
Já: „Ach jo. Chováš se fakt dospěle.“
Rich: „Ne, vážně. Máš ho doopravdy ráda?“
Já: „Jasně.“
Rich: „A on má doopravdy rád tebe?“
Chvíli jsem přemýšlela. Těžko říct, že jo? S  po-


vzdechem jsem odepsala: „Vím já?“
Rich se po mně ohlédl, ale tvářila jsem se, jako že 


se soustředím na  plácání pana Robertse. Naškrábal 
další otázku, ale já se na ni tentokrát nepodívala. Ne-
byla jsem si jistá, kolik mu toho chci prozradit. Bylo 
mi jasné, že komplet všechno, co ze mě vytáhne, oka-
mžitě vyžvaní ostatním, a  i  kdyby mě neodsoudil 
Rich osobně, ostatní jo. A já nenáviděla, když o mně 
kámoši drbali, ať v dobrém, nebo zlém. Všimla jsem 
si, že Rich něco načmáral a  třikrát to podtrhl. Za-
šilhala jsem, abych si to přečetla bez toho, že by to 
Rich poznal. „HAHA TY SE TEDA TVÁŘÍŠ!!“ Potla-
čila jsem smích a  odepsala: „Neruš, jsem uchvácena 
krásou pana R.“ Rich vykvikl a pan Roberts se na nás 
zamračil, ale oba jsme vmžiku nasadili znuděný na-
slouchací výraz, takže nás nechal na pokoji.


Bleskově jsem odepsala: „Beru to prostě, jak to je. Je 
hrozně moc vytížený ve škole apod. Ale když jsme spolu, 
je to super a myslím, že mi stojí za trochu snahy. OK???“ 
Rich napsal: „Jak chceš, kámoško. My akorát nechcem, 
aby sis natloukla zobák.“


My? Takže o mně mezi sebou drbají i kluci? S po-
vzdechem jsem se zadívala na učitele. Nechtěla jsem 
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nic jiného, než aby mě Joe měl rád stejně jako já jeho. 
Vážně toho chci tak moc?


Na konci hodiny jako obvykle zavládlo hromadné za-
pínání mobilů. Pan Roberts byl proslulý konfiskátor 
telefonů – jakmile nějaký jen zahlídl, zabavil ho až do 
konce vyučování. Vždycky se poznalo, kdo ze studen-
tů bude mít hodinu právě s ním, protože každý vy-
pnul zvuk a mobil zahrabal na dno batohu, aby ztlu-
mil případné vibrace.


Já žádnou zprávu neměla, ale Rich jednu objevil 
v hlasové schránce. „Počkáš vteřinku?“ Přikývla jsem 
a on si přitiskl mobil k uchu. Okamžitě jsem poznala, 
že se stalo něco hrozného. Z  obličeje mu vyprchala 
barva a rty stiskl do teninké čárky, v koutcích svěšené 
dolů.


Vzala jsem Riche za  loket. „Je ti dobře?“ Pitomá 
otázka, že jo. Zamžikal a odkašlal si. „Uch. Vlastně 
není.“ Vymáčkl ze sebe divný, nechápavý úsměv, jako 
by se chystal říct něco tak šíleného, že to je skoro k po-
pukání. „Babička umřela.“


„Ale, Richi! To snad ne! Babička Blueová?“ Ti dva 
se měli děsně rádi, Rich a babička. Starala se o něho až 
do doby, než byl dost velký, aby mohl do školy chodit 
bez doprovodu, a dodnes ji často navštěvoval. Přikývl 
a nato se mu rozklepala brada, takže jsem ho zlehka 
postrčila kupředu. „Pojď, vypadneme odtud.“ Vyšli 
jsme ze školy a mlčky se loudali přes hřiště. Věděla 
jsem, že Rich promluví, až se trochu sebere.


„Umřela v noci,“ řekl po chvilce. „Prý to vypadá na 
mrtvici. Děda se probudil vedle ní a to už byla mrtvá.“
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Hladila jsem Riche po zádech a nevěděla, co odpo-
vědět.


„Pochop, já vím, že byla hodně stará, ale nemocná 
nebyla. Byla úplně zdravá…“ Hlas se mu zlomil.


„Je mi to hrozně líto, Richi.“
Obrátil se ke mně. „Pohřeb bude nejspíš v pátek. 


Mohla bys…“
Ani jsem ho nenechala domluvit. „Jasně že půjdu. 


Přijdeme všichni. To je bez diskuse.“ Rich se zasta-
vil  a  obrátil se ke  škole. „A vlastně, zvládnu to. Je-
nom to všechno chci už mít za sebou. Chápeš, jak to 
myslím?“


„Asi jo,“ přikývla jsem. „Chceš být sám?“
Kratičce a  smutně se na mě pousmál. „Ne, ty jsi 


v pohodě.“ Zavěsil se do mě. „Pojď a drž mě, až to 
budu říkat ostatním.“


Rich byl vážně statečný. Trochu ho rozhodilo, když 
ho Jack soucitně objal, ale zvládl to. Cestou za kama-
rády zavolal mamince – babička Blueová byla její mat-
ka – a měl s ní krátký, ale srdcervoucí rozhovor. Jeho 
maminka byla naprosto zdrcená a to pro Riche bylo 
hrozně těžké. Chudáček. Pukalo mi nad ním srdce. Já 
měla ještě všechny prarodiče a  zatím jsem nikoho 
z  blízkých neztratila, už pouhé pomyšlení na  jejich 
smrt mě šíleně děsilo; a o to víc, že jsem si uvědomo-
vala, že jednou se to taky stane.


Pohřeb babičky Blueové se skutečně měl konat 
v pátek, což znamenalo, že bychom nemohli jít do ško-
ly, ale já si byla stoprocentně jistá, že našim to vadit 
nebude. Upřímně bylo by drsný, kdyby jo. A ostatně 
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pátek byl poslední školní den před čtvrtletním vol-
nem, takže ve škole mnoho nezameškáme.


Ze školy jsem šla s Cass a  samozřejmě jsme mluvily 
o Richovi, ale čím víc jsem se blížila k domovu, tím 
víc jsem myslela na Joea a sex po telefonu. Než jsem 
dorazila domů, už jsem byla skoro hysterická nedočka-
vostí, kdy konečně sednu k počítači. Rozběhla jsem se 
rovnou do svého pokoje a tam zabrzdila jak kreslený 
kocour, protože na psacím stole jsem uviděla prázdné 
místo a vzpomněla si, že počítač mi klekl. Mamka ho 
odvezla k sobě do zaměstnání, aby se na něj podíval 
jeden z  jejich ajťáků. Hlasitě jsem zavyla, protože to 
znamenalo, že musím k rodinnému počítači. Z volné-
ho pokoje jsem zaslechla ťukání: Daniel. No super.


Nasadila jsem úsměv a jukla do dveří. „Dane, hele? 
Bude ti to trvat dlouho?“


„Věky,“ broukl, ani se neohlédl. „Dělám domácí 
úkol.“


Bože, ten byl na ZABITÍ. A úkoly tedy rozhodně 
nedělal. „Fakt? Maminka ví, že ve škole berete World 
of Warcraft?“


„Odpal, tohle jsou stránky k  dějepisu.“ Všimla 
jsem si, jak se Dan při odpovědi chytrácky ušklíbl.


Přemohla jsem nutkání narvat mu hlavu do mo
nitoru. „To teda nejsou, blbečku. Nejsem padlá na 
hlavu.“


Dan jen sykl: „Koukni, jestli mi budeš nadávat, 
budu si úkoly dělat celý večer.“


Zaječela jsem zoufalstvím, práskla dveřmi a vrátila 
se k sobě. Jo, mohla jsem bráchu z židle drsně vyko-
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pat – ještě pořád jsem byla silnější než on – ale on by 
mě začal tahat za vlasy, já bych mu musela zkroutit 
ruku za zády a on by s brekem běžel za mamkou… 
Za tohle mi to nestálo, ale tím pádem jsem nevyřešila 
otázku sexu po telefonu.


Jak se připozdívalo, začala jsem panikařit. Co když 
mi Joe zavolá a já budu plácat úplně nesprávný věci? 
To ponížení bych nepřežila. Nakonec jsem se zabari-
kádovala v pokoji a zavolala Ashley. Postavila se k tomu 
tak, jako by jí lidi tu otázku pokládali každý den. Byla 
jsem jí tak strašně vděčná, že jsem jí namouduši od-
pustila, že tu a tam někoho pomlouvá na záchodcích.


„Říkáte si sexy věci a přitom si to oba děláte sami,“ 
sdělila mi Ashley věcně. „Proč? Joe ti to navrhuje?“


„Vlastně si nejsem jistá.“ Přečetla jsem jí jeho ese-
mesku.


„Vypadá to tak,“ broukla Ashley. „A rozumím dob-
ře, že jsi pro?“


„Uch. Nejsem si jistá,“ přiznala jsem se. „Nikdy 
jsme to spolu nedělali…“


„Hele, pokud nemáš zájem, tak mu prostě neber 
telefon… A vůbec, možná to není špatný nápad, abys 
jako nebyla pořád tak dostupná.“


Padla jsem do postele na záda a zadívala se na strop 
polepený hvězdičkami, co svítí ve tmě. „Jéžiš, Ash, jak 
to děláš, že ti všechno připadá tak jednoduchý?“


Chvilku mlčela. „Nemám páru, kotě. Možná si 
prostě vybírám, která bitva mi stojí za to.“ Vzpomněla 
jsem si, co mi tenkrát večer, když jsme šly na mejdan, 
řekla o předstírání. „Tak jo. Díky za radu. Funguješ 
jako můj soukromý sexuální slovník.“
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Ashley se zasmála. „Přesně tak. Bav se. A nedělej 
nic, co bych neudělala i já.“


Pochechtávala se ještě ve chvíli, kdy jsem zavěsila.


Nakonec se problém vyřešil sám od sebe, protože Joe 
nezavolal. Přinejmenším, ne záměrně. Před půlnocí 
jsem konečně usnula a nechala se trápit milionem snů 
o sexu po telefonu. Zvonění mobilu mě vytrhlo ze spa-
ní celou zmatenou, jako kdybych se probudila nahá 
ve školní třídě. S bušícím srdcem jsem zamžourala na 
rozsvícený displej. Joe.


„Haló?“
Nic. Slyšela jsem jen tlumená slova, potom smích. 


Ženský smích. Už definitivně vzhůru jsem hovor típla 
a hned zavolala zpátky. Joe se ozval až po pátém za-
zvonění.


„Sáro?“
Odkašlala jsem si. „No, ahoj. Jen ti oplácím volání.“
„É, ale já ti snad nevolal?“ V pozadí se ozvalo za-


hihňání.
„No, ale vždyť jsi volal právě teď! Mrkni se na mo-


bil. Před minutkou!“ Slyšela jsem změť zvuků. „Aha, 
no jo, vlastně. Volal. Promiň, brouku, asi jsem si na 
mobil omylem sedl, nebo tak.“ Další juchání v po
zadí.


„Kdo tam s tebou je?“ zeptala jsem se vyrovnaně.
„Ale nikdo zvláštní.“ Joeův hlas se vzdálil. „Řekni 


Sáře ahoj.“ Kdosi se zasmál a  řekl něco, čemu jsem 
nerozuměla. Měla jsem dojem, že Joe je napomenul. 
Nebo ji. To je jedno. Tváří jsem se opřela o čelo poste-
le. Čert to vem, hlavně že ho mám na telefonu.
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„No čekala jsem, že zavoláš dřív,“ prohodila jsem 
ležérně. „Oblíkla jsem si svoje nejlepší pyžamo a tak.“


Joe si odkašlal. „Jo, promiň. Brzy se uvidíme, jo? 
Ale teď fakt nemůžu.“


Proč jeho kamarádi nemůžou jít někam a nechat 
ho na  pokoji, aby se mnou mohl mluvit normálně? 
Hnusilo se mi, jak strojeně se před nimi chová.


„Ale já mám dnes večer čas,“ zapředla jsem. Za-
hlédla jsem se v zrcadlových dveřích šatníku a ušklíb-
la se. Odkdy jsem ten typ holky, co sama volá chlapci 
ve dvě v noci a předvádí u toho kočičí zvuky?


Ale Joe mi zavolal první, připomněla jsem si, i když 
jen náhodou.


„Jo, to zní fajn –“ zarazil se. „Vlastně ne, právě jsem 
v práci…“ Ztlumil hlas. „Poslyš, zavolám brzy, slibu-
ju.“ Začala jsem něco říkat, ale Joe hlasitěji dodal: 
„Hele, radši půjdu.“ Jen taktak jsem stačila vyhrknout 
„ahoj“ a už hovor ukončil.


Pár vteřin jsem tupě civěla na mobil; jeho prázdný 
displej mě štval, protože mi říkal hnusnou pravdu. Je 
Joe s  Mimi? Znělo to přece jako její hlas. I  když jí 
o mně řekl, stejně mě deptalo, že jsou kamarádi. Ne­
náviděla jsem ji. Byla to zlá a prohnaná mrcha a on byl 
můj nádherný, sexy Joe. Děsila jsem se, že ho ulovila, 
omámila těmi pitomými kmitavými vlasy a  protiv-
ným smíchem. Vzpomněla jsem si na Donninu radu, 
ať se zklidním – Joe si přece vybral mě, ne? Ale realita 
byla krutá. Teď měl Joe u sebe Mimi. Ne mě.
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10.


Jakmile jde o pohřeb, lidi vždycky řeší počasí, jako že 
déšť je pro něj vhodně smutečný a slunečné počasí je 
nepřípustná ironie. Ale páteční počasí bylo totální 
schíza, v jednu chvíli pršelo a hned zase svítilo slunce. 
Tím se dá ostatně popsat nálada celého dne. Sám po-
hřeb byl příšerný. Rich brečel, jeho maminka brečela, 
různí příbuzní, mladí i  staří, brečeli jakbysmet. Ri-
chův dědeček, scvrklý skřítek, seděl v první řadě, na-
hrbený a roztřesený žalem. A já, Cass, Donna, Ashley, 
a dokonce i Jack s Oliverem jsme všichni taky brečeli, 
protože pohled na nešťastného Riche byl prostě k ne-
snesení.


Přišlo hodně lidí, což bylo milé, a  vikář pronesl 
hezkou řeč. Babičku Blueovou dobře znal, protože 
chodila do kostela (ačkoliv Rich nám tvrdil, že tam 
chodí jen ze společenských důvodů, protože si byl na 
devadesát osm procent jistý, že babička je nevěřící). 
Rich se pak s babičkou rozloučil několika slovy, která 
byla tak dojemná, až se mi málem rozskočila hlava úsi-
lím, abych plakala potichu. Bylo zřejmé, že Rich ji děs-
ně moc miloval. Srdce mi krvácelo nad jeho ztrátou.


Ale, světe, div se, pohoštění, které se konalo po po-
hřbu, se neslo v  naprosto jiném duchu. Především 
bylo tiché a klidné, ale vládla na něm téměř slavnostní 
atmosféra, lidé připíjeli na památku babičky Blueové 
a povídali si o všem pěkném, co s ní zažili. Myslím, že 
to byla hezká oslava jejího života. Dokonce i Richovi 
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se to podle všeho líbilo a jen chvílemi si zalezl někam 
do klidného koutku, aby se trochu sebral.


Ale to bylo až později. Když jsme dorazili do hostince 
neboli „do zastávky dostavníků z  šestnáctého století“, 
jak nám sdělila cedulka na našem stole, Rich s rodinou 
tam ještě nebyli, protože šli na kremační obřad nebo 
jak se to jmenuje, který se odehrával jen v úzkém rodin-
ném kruhu. V hostinci seděla hrstka Richových vzdá-
lených příbuzných, ale nikoho jiného jsme tam neznali. 
Připadalo nám trochu trapné, že tu sedíme bez Riche, 
jako bychom se vnucovali. Nevím, jak se cítili ostatní, 
ale já měla sto chudí držet se kamarádů za rukáv jako 
prvňáček, kterého maminka poprvé vede do školy.


Sotva jsme se posadili, přišla mi esemeska od Joea: 
„Sorry s tim vcerejskem, kocko. Mam volno ct a pa – pri­
jedes? Budes me mit jen pro sebe… Xx“ Pousmála jsem 
se a honem spolkla nadšené vyjeknutí. Takže čtvrtlet-
ní prázdniny mám vyřešené. Pár dní v Devonu, po-
tom dva dny s Joem. Senzace. Ostatním jsem nic ne-
řekla a schovala mobil do kapsy. Odpovím až později. 
Dokonce i já chápala, že není vhodná chvíle na psaní 
esemesek.


„Chudáček Rich,“ řekla Ash nahlas to, co jsme si 
všichni mysleli. „Určitě to je pro něho hrozně těžký.“


„A pro jeho maminku taky,“ dodal Jack, který prá-
vě pečlivě trhal ubrousek na tenké proužky.


Povzdechla jsem si. „Čeká nás to všechny.“ A pak 
jsem se podivila: „Co je?“ protože Donna se začala 
pochechtávat do své dietní koly. Ale to už jsem se i já 
musela kousnout zevnitř do tváří, abych se neusmála.
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Ash potřásla rukou. „Jste úchylný, obě dvě.“
„Uch-chuch, a proč se tak ceníte?“ dotírala Cass, 


ale koutky rtů se jí taky zvedaly nahoru.
A  pak jsme se všichni roztřásli němým smíchem 


a přitom skláněli hlavy ke stolu, aby si toho lidi kolem 
nás nevšimli.


„Ach bože, za tohle skončíme v pekle!“ kvikla Cass.
„To si piš!“ zadrmolila jsem, aby mi do řeči nesko-


čil další nával hysterie. „Na pohřební hostině se chech-
tají jen totální magoři!“


„To je z napětí,“ řekl někdo vedle nás. Rich. To nás 
umlčelo. Vůbec jsme si nevšimli, že už přišel.


„Hele, kámo… My jsme tím nemysleli…“ Rich 
Jackovo rozpačité koktání rázem utnul.


„Pusť to z hlavy. Fakt.“ Rich si k nám přisedl a na 
stůl postavil lahev šampaňského nebo prostě nějakého 
šumivého vína. „Tak…“ Zatočil zátkou. „Chci si připít 
na babičku Blueovou.“ S lupnutím zátku obřadně vytá-
hl a nalil víno do sedmi skleniček. „Na moji babičku!“ 
oznámil, podržel sklenku před sebou a potom ji jed-
ním lokem vyprázdnil. Upřímně se přiznám, že to pů-
sobilo dost podivně. Takhle se chovají lidi ve věku na-
šich rodičů. Všichni jsme si vyměnili ustaraný pohled.


„Jen klid,“ zasmál se Rich. „Já se neopiju. Ani ne-
sjedu.“ Pokrčil rameny. „Babička si na něco připila po-
každé, když měla v ruce skleničku. A nemuselo to být 
nic velkýho nebo významnýho. Připíjela třeba na slu-
níčkový den nebo na to štěstí, že opět běží reprízy se-
riálu Hotýlek, prostě tak… Prostě to k ní patřilo.“


Cass zvedla skleničku do výšky. „Na babičku Blue
ovou!“ A my všichni udělali totéž.







120


„Jak to zvládá tvůj dědeček?“ zeptal se Ollie, když 
jsme se všichni shlukli kolem bufetového stolu a na ta-
líře si nabírali kusy slaného koláče a těstovinový salát. 
Rich pokrčil rameny. „Nevím.“


„A myslíš, že teď, po babiččině smrti, k sobě bude-
te konečně mít blíž?“ zajímala se Donna.


Rich rázně zavrtěl hlavou. „Ani náhodou. A  ne-
chápu, proč bych se k němu měl zčistajasna začít cho-
vat mile, když mi neřekne jediný slušný slovo. A k ba-
bičce se odjakživa choval hrozně.“ Stejně jako Rich 
jsme se ohlédli po jeho dědečkovi, který budil soucit, 
jak tam seděl osamělý a cedil slzy do svého piva.


„Jen ho moc nelituj,“ řekl mi Rich, když si všiml, 
jak se tvářím. „Proč myslíš, že vedle něho nikdo nese-
dí, a to dokonce ani na pohřbu jeho manželky?“


Cass se zkrabatilo čelo úsilím, s  jakým zaháněla 
soucit se stařečkem. „Jak se s tvou babičkou seznámili?“


„Pracovala u něho jako sekretářka. Je o pár let star-
ší než ona… Teda než byla ona,“ opravil se Rich. 
„Říká… říkala, že byl okouzlující a bohatý a úplně ji 
pobláznil a tyhle kecy… Ale ten šarm mu dlouho ne-
vydržel. Vůbec nechápu, proč s tím hajzlem zůstala.“


Jako kdyby nás uslyšel, Richův dědeček se zvedl 
a začal se belhat k nám. Vrávoral a klopýtal, protože 
byl viditelně namazaný.


„Všechno klape, buzíku?“ plácl rukou s oteklými 
klouby na Richovo rameno. „Tomu říkám drzost, při-
táhnout si milence až sem.“


„To není můj milenec, dědo,“ procedil Rich přes 
zaťaté zuby a přitom koukal do stolu.


„Jo jo. Já ti věřím, ale z ostatních ani jeden.“ Po té-
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hle jízlivosti děda odvrávoral směrem k pánským zá-
chodkům.


Rich se podíval na Ollieho. „Promiň, kámo.“
Ollie jen mávl rukou. „To je v pohodě.“ Ale přesto 


bylo znát, že to s ním zamávalo, ostatně jako s námi 
všemi.


Rich to zkusil odbýt smíchem. „Hele, prostě dědka 
ignoruj. Je to nechutný starý snob, a navíc je ožralý. 
Maminka mi vyprávěla, jak jednou…“ A začal nám 
vyprávět historky o všem, co dědeček v opilosti kdy 
vyvedl, a většinou to skončilo příslovečnou šlehačkou 
v dědově obličeji takže jsme se prostě museli smát. Za-
chytila jsem Cassin pohled a ta ke mně vyslala nená-
padný úsměv. Richovi se vždycky povedlo uniknout 
hovoru o  své sexualitě. Jednou Donně vysvětlil, že 
na zpovědi si nepotrpí. Byl zkrátka, jaký byl, a nepo-
třeboval tomu dát nějakou nálepku. Donna správně 
pochopila, že tak naznačil, že jí je po  tom houby. 
A upřímně Rich je samozřejmě moc milý, ale podle 
mě se mu líbí role záhadného muže.


Odpoledne ubíhalo v uvolněnější atmosféře a postup-
ně jsme se rozpadli na  menší skupinky. Rich, Cass 
a  Jack se bavili s  Richovými rodiči, zatímco Ashley 
a  Donnu odchytili takoví dva slizouni, co jim bylo 
nejmíň čtyřicet – podle mě ani nepatřili ke smutečním 
hostům. Ti chudáci poblouznění si mysleli, kdovíjaké 
se na ně usmálo štěstí, a nápadně po sobě koukali s vý-
razem „Tý vole!“ Cha! Ash a Donna si to užívaly, oká-
zale pomrkávaly vykulenýma očima a  hihňaly se. Já 
s Olliem jsme zbyli u stolu sami a ochutnávali dorty.
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„Mmmm, jo… mlask…“ bručel Ollie vážně a sou-
středěně civěl do  stropu, zatímco v  puse převaloval 
fondánový mls jako kráva žvanec trávy. „Je tam cukr 
a  modifikovaný kukuřičný škrob… a  ano, stropro-
centně i stabilizátor vlhkosti.“


S chichotáním jsem si ďobla umělohmotně vyhlí-
žejícího Viktoriina piškotu. Zkusila jsem napodobit 
Ollieho vážný výraz – jak to dokáže, aby se u  toho 
nešklebil? – a uznale přikývla. „Ach ano. Mmm, nu 
vida, tohle je skutečná lahůdka. Cítím tam emulgátor 
a… ano, kypřidla. Ano, jsou to kypřidla.“


Ollie si odkrojil kus dortu na mém talíři. „Ale vi-
zuálně se to zdá vynikající.“


Sledovala jsem, jak si cpe sousto do pusy. „No?“
Extaticky zakroutil očima a  zasténal: „Nááádhe-


ra!“ S tvářemi vycpanými laciným piškotem se poba-
veně ušklíbl.


„Jo, není nad lacinej dort,“ souhlasila jsem a ochut-
nala čokoládový miniřez z  talíře, který Ollie zaplnil 
vzorky.


Rozhlédl se. „Zvláštní, že se všichni tváří tak šťastně.“
Přikývla jsem. „No právě. Čekala jsem, že všichni 


budou zamlklí a tragický. Chápeš, hovor vedený šep-
tem a otírání očí krajkovými kapesníčky.“


Ollie se rozesmál. „Jasně, protože ty sama nedáš 
bez krajkovýho kapesníčku ani ránu.“


„Po pravdě nedám,“ odvětila jsem upjatě. „Nosím 
ho v kapsičce u spoďárů.“


„Nech toho nebo zešílím touhou,“ prohlásil a otřel 
si z dlaní drobečky. 


„Na kalhotky máš úchylku, co?“
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Našpulenými rty udělal jen pchchchch a vzpomněl 
si: „Když už přišla řeč na tohle, jak vám to klape s Joem?“


Usmála jsem se. „Jo, fajn. Příští týden za ním poje-
du.“ Aspoň jsem doufala. Bodl mě osten strachu, zda 
jsem to nepokazila právě touhle zmínkou.


„Bomba… Ale do Devonu jedeš taky, ne?“
„Jasně. Za Joem vyrazím až potom.“
„Skvělý.“
Minutku jsme seděli v družném mlčení, jedli dort 


a koukali na  lidi. Nakonec se Ollie zeptal: „Tohle je 
tvůj první pohřeb?“


Kývla jsem. „A tvůj?“
„No, já byl na pohřbu svýho bratra, když mi byl asi 


týden, ale nemyslím, že si něco z toho pamatuju.“
Přestala jsem okounět po  sále a  prudce jsem se 


k Olliemu obrátila. „Cože, tys měl bratra?“
Podíval se na mě. „Jo, dvojče Zaka. Nežil ani celý 


den. V děloze dost nevyrostl nebo co… Nevím přesně.“
To byl šok! „Ollie, a  jak je možný, že o  tom ne-


vím?“
Pokrčil rameny. „Takovou věc člověk nevytrubuje 


do světa. A nejde o nic extra. Nechybí mi nebo tak.“
„A vědí o tom ostatní?“
Ollie se usmál. „Copak, ráda bys šířila drby?“
„Ne! Takhle jsem to nemyslela!“ Příšerně jsem 


zrudla.
„Květinko, dělám si legraci. Páni, ty jsi z toho úpl-


ně rozhozená!“ Pohladil mě po tváři a pak se rozvalil 
na  židli a opět se rozhlížel kolem. „Upřímně se při-
znám, že netuším, jestli to vědí i ostatní. Pokud jo, tak 
jen proto, že na to náhodou nějak přišla řeč.“
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Pořád jsem tu novinku nedokázala vytěsnit z hla-
vy. „Chudáci tví rodiče,“ povzdechla jsem si. „Pořád 
nechápu, že jsem o  tom nevěděla. Mluví o něm ně-
kdy?“


„Jasně, rozhodně nejde o  zakázaný téma, taky 
máme jeho fotografie. Byli jsme identická dvojka.“ 
Polkl a zadíval se k zemi. Zřejmě mu to tak úplně jed-
no nebylo.


„Je to asi divný pomyšlení, že jsi byl v břiše ještě 
s někým dalším.“


Ollie přikývl. „Občas mám dokonce dojem, že si 
na něho vzpomínám. Těžko to popsat, nejde o  nic 
konkrétního, prostě pocit.“


„Páni!“ Fakt jsem nevěděla, co na to říct, ale Ollie 
se usmál.


„Pohoda. A hele, přece nebudeme truchlit na po-
hřbu.“ Zvedl oči ke stropu. „To je děsná fráze.“


Náhle jsem si všimla hezké dívky v našem věku, 
která od  vedlejšího stolu hltala Ollieho pohledem. 
Dloubla jsem ho. „Hele, někdo je z  tebe celý pryč.“ 
Očima jsem loupla směrem k  dívce. Ollie povytáhl 
obočí. „No jo.“ Obrátil se zpátky ke mně. „Ta kráska 
má podle všeho vkus.“


„Běž si s  ní popovídat,“ vybídla jsem ho. „Kvůli 
mně tu sedět nemusíš.“


Zavrtěl hlavou. „Ne, je mi fajn.“ Usmál se. „Takhle 
jsem úplně spokojený.“
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11.


Byl to den odjezdu do Devonu.
„Tady jsme!“ zamávala Cass a Jack tleskal, aby po-


zdravil modrou fiestu, která se vynořila na horním kon-
ci ulice. Zatroubila nám na uvítanou a my čtyři jsme 
mávaly jak šílené, pištěly a celkově byly vzrušením úpl-
ně mimo. Na autovýlet byl báječný den. Bláznivě mod-
rá obloha, nijak velká zima a  stromy jak reklama na 
podzim. A včera večer jsem mluvila s Joem. Šťastné dny.


Kluci vylezli z vozu a pár rozjařených vteřin jsme 
hopsali společně a navzájem se objímali. Jack se poku-
sil sevřít mě, Ash, Donnu a Cass naráz do objetí, ale 
nakonec se k němu museli připojit Rich a Ollie a všich-
ni jsme se tiskli k sobě jako velká hromada štěstí.


Jako první se odtrhla Donna a tleskla. „Fajn, tak 
když jsme se teď všichni vzájemně pomilovali, mohli 
bychom dupnout na plyn, co vy na to?“


Cass během pár vteřin rozložila mapu na  kapotě 
bratrova auta a všechny nás vybídla, ať se taky podívá-
me. „Tak hele, s Jackem budeme řídit až sem.“ Ukázala 
na benzinku poblíž Bournemouthu. „Pak se zastavíme 
na oběd a u volantu nás vystřídá Donna s Richem.“ Pak 
přísně loupla očima po mně, Ashley a Olliem. „A vy tři 
nám dneska večer připravíte večeři za  svou lenost, že 
jste si před naším výletem nestihli udělat řidičák!“


Nalezli jsme do aut, holky do jednoho a kluci do 
druhého. Ash se ještě vyklonila z okénka a houkla na 
klučičí vůz. „Héj, vy bando. Žádný závodění, jasný? 
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Stejně bychom vyhrály.“ Významně zkoukla Jackovo 
minijezdítko. Jack jí se smíchem ukázal prsty véčko 
a pak už jsme odstartovali.


Cass řídila dobře a právě tak opatrně, jak se dá čekat 
od holky posedlé sepisováním seznamů, ale navíc si 
i věřila. To já byla kapku vyjukaná. Dobře jsem si uvě-
domovala, že bych si měla udělat řidičák, ale upřímně 
jsem se děsila toho, že bych někoho mohla nechtěně 
zabít. Ne, že bych to měla v plánu, ale jistě víte, jak to 
myslím. No ale prozatím jsem měla kliku a vezla se na 
sedadle spolujezdce. Probírala jsem se cédéčky v při-
hrádce na rukavice. Bylo jasné, že Cass vyházela brat-
rova cédéčka a šoupla tam svoje vlastní.


„Tak holky, máme tu Glee, první sezonu…“ Ashley 
předvedla dávivý zvuk. „A taky tu je Adele, Marina 
a Diamonds, Ellie Goulding, Rihanna nebo… Ježíš-
marjá…“ Pomalu jsem se otočila ke Cass. „Tedy Cas
sandro! Michael Bublé?“ Sborový řev. Cass zrudla. 
„Neblbněte, to patří mámě!“ bránila se. „Nemám pá
ru, jak se to sem dostalo!“


„V  životě jsem neslyšela seznam tak ufňukaných 
písniček,“ prohlásila Ash. „Ale ždibínek Rihanny bych 
asi zkousla – ale ne Umbrella, prosím pěkně.“ Bylo to 
dokonalé. Jen máloco dokáže člověku vylepšit náladu 
tolik jako výlet do Devonu s nejlepšími kámoškami 
a  s  hlasitým zpěvem Cheers a  soutěže, kdo zvládne 
nejlepší barbadoský přízvuk. Tohle byla ta pravá ra-
dost ze života, vážně!


Po skoro hodinovém zpěvu a trsání vsedě jsme po-
stupně zmlkly, protože jízda nás uspávala. Uvolnila 
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jsem se a dívala se z okna. Utápěla jsem se v blaženos-
ti. Ještě tři dny a budu zase s Joem. Už jsem se nemoh-
la dočkat. S nenápadným úsměvem jsem bleskově vy-
ťukala esemesku: „Jedeme do Devonu. A potom bude 
legrace a sex…“


„Komu píšeš?“ zeptala se Cass, která měla zřejmě 
strašně široké zorné pole, protože vůbec neodlepila oči 
od silnice.


Ani jsem nezvedla hlavu. „Jenom Joeovi.“ Přikývla, 
ale neřekla nic; soustředila se na obrovský kamion před 
námi, který signalizoval, že se chce vecpat do našeho 
pruhu. „Týjo, já se na něho tak těším!“ dodala jsem. 
„Mám dojem, že jsme se neviděli snad celou věčnost.“


„Ona to byla věčnost,“ potvrdila Cass. „Nechápu, 
jak jsi to vydržela. Mně se po Adamovi stýská, když 
ho nevidím jen dva dny, a řadu týdnů si vůbec nedo-
vedu představit.“


Hm. Docela mě štvala. „Víš, náš vztah je trochu 
jiný!“ vysvětlila jsem a děsně se snažila udržet klidný 
tón. „Joe bydlí v Londýně a já v Brightonu… Prostě se 
nikdy nebudeme scházet denně.“


Cass odtáhla ruku z  volantu a popleskala mě po 
noze. „Chudinka chápavá Sárinka.“


„Ale ne, to je v  pohodě,“ bránila jsem se. „Když 
jsme konečně spolu, jako by se všechny ty propáslý 
chvíle srazily do jednoho mohutnýho zážitku…“ Za-
kroutila jsem očima a nasadila kýčovitě svůdný hlas 
„… fantastickýho sexu.“


Cass se zasmála. „Ty žvanílku!“
Zahihňala jsem se. Pořád ještě jsem si nezvykla 


na roli zkušené randící holky. Natáhla jsem krk a juk-







128


la na zadní sedadlo. Ash s Donnou tvrdě spaly, Ashley 
s hlavou na Donnině rameni slintala jedním koutkem 
úst a Donna měla hlavu zvrácenou dozadu a pusu do-
kořán, jako by do ní chytala mouchy.


Šťouchla jsem Cass do  ruky a koutkem úst šeptla: 
„Hele, Šípkový Růženky!“ Mrkla do zpětného zrcátka 
a zahihňala se. „To jsou zlatíčka. Honem, vyfoť je.“ Ale 
to už jsem držela foťák v ruce. Ideální fotka na facebook.


Chvíli jsme za pohodového mlčení jely dál a pak Cass 
prohodila: „Vlastně, Adama jsem už pár dní neviděla. 
Má toho v práci fakt děsně moc.“


Teď jsem ji pro změnu konejšivě pohladila po noze 
já. Neměla to s Adamem snadné – měly bychom stát 
při sobě. „Cass…“ začala jsem. Byla jsem ráda, že Cass 
musí koukat na silnici. „Už tě někdy… víš… jestli tě 
někdy napadlo, že neděláš dobře, když zůstáváš s Ada-
mem? Ptám se jen proto, chápeš, já a Joe…“


„Myslím na to pořád!“ vyhrkla bez váhání.
„Tak… proč s ním jsi?“ naléhala jsem.
Hryzla se do spodního rtu. „Protože pokud se ro-


zejdeme, tak umřu.“
Zadívala jsem se na ni a snažila se zjistit, jestli na-


schvál nedramatizuje, ale tvářila se pořád stejně. „Páni!“
Pousmála se. „Mně to povídej.“
Prsty jsem si prohrábla hřívu. „Občas si nejsem jis-


tá. Myslím jako s Joem. Víš… Představ si, že tý hnus-
ný Mimi vyžvanil, že jsem byla panna, když jsme to 
spolu dělali prvně… a tohle všechno.“


Zatím jsem se s tím nesvěřila ještě nikomu, ale Cass 
to nijak extra nešokovalo, i  když do  obličeje jsem jí 







129


tedy neviděla. „To od něho bylo moc hezký,“ broukla 
jedovatě. „A co říkal, když jsi mu to otloukla o hlavu?“


„No… Možná to prostě nechám plavat,“ zahučela 
jsem neochotně.


Teď už se Cass po mně ohlédla. „Sáro, kotě, Adam 
má svoje mouchy. Jasně že vím, že vy všichni si myslí-
te, že o tom nemám páru, ale věř mi, že si to uvědo-
muju. Ale taky vím, že náš sexuální život by s žádnou 
holkou nikdy neprobíral.“


„No jo, ale Joe a Mimi jsou kamarádi. A kamarádi 
si povídají přece.“ Ale v  duchu jsem si říkala, že se 
Cass nezmění. Adama bude hájit, i když doslova bije 
do očí, že je to stoprocentní hajzl.


Cass se skepticky ušklíbla. „Jo, Mimi je fakt skvělá 
kámoška.“ Měla pravdu, Mimi byla podrazák. Roz-
hodla jsem se, že při nejbližším setkání si s Joem pro-
mluvím. Měl by vědět, že jeho takzvaná kámoška se 
mnou mluvila a že mi není příjemné, když lidem vy-
kládá moje soukromé věci. Vyříkáme si to jako dospě-
lí lidé a pak tu věc uložíme k ledu. Nemůžu se přece 
kvůli takové prkotině užírat donekonečna, jinak by-
chom neměli šanci na společnou budoucnost.


„Myslím, že až spolu budeme chodit tak dlouho 
jako ty s Adamem, budeme spolu už dávno bydlet,“ 
zasnila jsem se. Honem jsem se kousla zevnitř do tvá-
ře, abych se nekřenila jako idiot.


„Ajooo, tak vy dva spolu teď chodíte?“ protáhla 
Cass. „Kdypak k tomu došlo?“


„No… chození je jenom slovo,“ zařadila jsem zpá-
tečku. „Ne snad, že bychom oznámili zasnoubení nebo 
tak.“
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Cass povytáhla obočí – nedůvěřivě – a opět jsme 
jely mlčky.


Po  pár minutách jsem pípla: „Cass, ale neřekneš 
ostatním…“


Ani mě nenechala domluvit. „Jasně že ne. Nebuď 
labuť.“


K benzince jsme dorazily dřív než kluci. Nezávodily 
jsme, nejsme děti, ale stejně jsme s  idiotským hihňá-
ním vběhly do restaurace a snažily se vypadat, že u sto-
lu sedíme už celou věčnost. Bylo to zbytečné, protože 
kluci se objevili víc než patnáct minut po nás a loudali 
se, jako by jim to nevadilo. No fakt. Ash se k nim tá-
zavě obrátila a Jack zvedl ruku. „Než něco řekneš, tak 
my museli brát benzin.“


Cass se vítězoslavně zazubila a rozevřela průvodce 
Lonely Planet po Devonu a Cornwallu. „Měl sis dopl-
nit nádrž před odjezdem jako já.“


„Já já já já já já já,“ poškádlil ji Rich a rukama na-
značil klapající zobák. Cass se dál skláněla nad kni-
hou, ale poznala jsem, že se usmívá.


„Hele, bez mučení se přiznám,“ zamnula jsem si 
ruce, „že padám hlady.“


Ostatní na tom byli podobně, ačkoliv nám pak trva-
lo dobře deset minut, než se všichni rozhodli, co kdo 
chce. Pak Ollieho a mě vyslali do fronty v Burger King.


„Myslíš, že jim budeme muset takhle otročit celý 
týden jen proto, že je nemůžeme vystřídat u volantu?“ 
brblala jsem.


Ollie se tvářil ponuře. „Zdá se. Budeme jako Po-
pelka denně ještě před úsvitem vymetat krby.“
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„Kdy naposledy jsi něco zametal?“ Povytáhla jsem 
obočí jako Ashley.


„No právě. Budu úplně levej.“ Žalostně potřásl hla-
vou. „Jak to vypadá, teď budeš zametat ty, Sárinko.“


Zasmála jsem se. „Hlupáčku Ollie.“
Přikývl na souhlas a pak mě obrátil zpátky k pultu. 


„Tvař se radostně, už jsme na řadě.“


Druhá půlka cesty už nebyla tak veselá, protože při-
jet na prázdniny do turisticky oblíbeného kraje zna-
menalo, že jsme věčně trčeli někde v  zácpě na  úz-
kých silničkách, takže když jsme konečně dorazili 
do  studentské ubytovny, bylo pozdě a  všichni jsme 
byli rozlámaní, unavení a mrzutí. Donna se naštva-
la na Cass, že prý každého šikanuje, Ash se utrhla 
na  Jacka, že si cvičí úder neviditelným kriketovým 
míčkem, místo aby se s námi ostatními hádal kvůli 
rozdělení ložnic, a Rich okázale a zeširoka zazíval při 
mé ledabylé zmínce, že čekám esemesku od  Joea. 
A to všechno jsme stihli ještě dřív, než jsme se vůbec 
ubytovali. 


„Ó, JÁ MILUJU MOŘE, JÁ MILUJU VLNY, 
JSEM JICH PLNÝ.“ To se nám za  zády nečekaně 
ozval příšerně falešný zpěv. Myslím jako totálně faleš-
ný. Všichni jsme se ohlédli, abychom našli zdroj, 
a Ollie nám vysekl poklonku. „Děkuji. Smím vás teď 
uctivě požádat, abyste se všichni, krucinálfagot, vzpa-
matovali? Tohle je výlet, lidi!“ Jednou rukou drapl 
Donnin rukáv a druhou chytil Cass za paži a postrčil 
je k sobě navzájem. „A teď si dejte pusu a okamžitě se 
usmiřte, ať se můžeme jít kolektivně namazat.“
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Rich si nechutně olízl rty. „Mmmmm, žhavý lesbic-
ký číslo!“ Donna ho jako nakopla. „Jo, ale to uvidíš 
akorát ve snu.“ Zavřel oči, jako by si ten sen přivolával, 
a všichni jsme odklusali do pokoje kluků.


Donna si v kuchyni hostelu vypůjčila hrnky, chrstla 
do nich vodku a dolila ji kolou. Holky seděly na pod-
laze a zády se opíraly o dvě kovové postele a kluci se 
rozložili naproti. Bylo to hodně nepohodlné, ale jedi-
nou další možnost posezení nabízely postele, kde by-
chom si neměli kam postavit hrnky.


„Kdo je pro, že si dáme kolečko dělal jsi někdy? Co 
vy na to?“ zeptala se Donna a slízla pěnu, která jí vy-
šplíchla přes okraj hrnku. Všichni znuděně zavyli, ale 
souhlasili. S Cass jsme po sobě mrkly. O tomhle jsme 
už spolu mluvily. Pokud padl nějaký návrh od Donny, 
Ashley nebo chlapců, bylo to v pohodě. Jako občas to 
bylo v pohodě, ale někdy dost na hraně (hra „dělal jsi 
někdy“ do  téhle kategorie rozhodně spadala), ale 
vždycky to byla zábava. Usmála jsem se na Cass a po-
krčila rameny. Vlastně jsem se na tu hru těšila. Teď 
mám totiž… kluka? No, každopádně mám Joea 
a můžu čerpat z vlastních sexuálních zkušeností. Jed-
nou jsem při téhle hře – mám dojem, že jsme byli te-
prve v  jedenáctém ročníku – všechny bouřlivě roze-
smála tvrzením, že sperma má žlutou barvu. Už si 
nevzpomínám, proč mě napadla zrovna žlutá barva, 
ani jak na to vůbec přišla řeč, ale dodnes jsem při pou-
hé vzpomínce na ten trapas krvavě rudla hanbou. Po-
chopte, když člověk něco ví, tak představa, že ten dru-
hý to neví, je prostě nemyslitelná. Kdyby mi někdo 
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dnes tvrdil, že sperma je žluté, rudla bych studem 
za něho.


Donna si konečkem ukazováku poklepala na  rty. 
„Kdo chce začít? A po řadě si nás prohlížela přimhou-
řenýma očima. Nakonec se ozval Ollie: „Tak jo, začne-
me u  mě.“ Donna přejela dlaní po  volném čtverci 
modrého koberce mezi námi. „Tady máš čestné místo.“


Ollie vteřinku bubnoval nehty do boku svého hrn-
ku. „Už jste někdy…“ dramaticky se odmlčel, „byli 
zamilovaný?“


Překvapením jsem až zamrkala. Očekávala jsem 
něco o sexu: Dělali jste to někdy na veřejnosti, uprdli 
jste se někdy při orálním sexu (to byla obzvlášť rozto-
milá otázka, kterou při poslední hře Donna položila 
Ashley a ta způsobně odpověděla: „Uch, ani ve snu, ty 
krávo úchylná.“). Rich objal Ollieho paží kolem ramen 
a  před obličejem mu podržel imaginární mikrofon. 
„Tak kdy přesně jste se rozhodl pro změnu pohlaví?“


Ollie ho odstrčil. „Odpal. Vážně se musíme pořád 
bavit výhradně o šoustání?“ Smál se, ale zněla z toho 
špetka podráždění.


Rich, Donna a Ashley po sobě koukli. „Jo!“ Všich-
ni si spiklenecky pleskli navzájem do dlaní.


„Pokud jde o tohle, souhlasím s Olliem!“ prohlásil 
Jack.


Ollie mu potřásl pravicí. „Díky, chlape.“
„No tak,“ natáhla Ashley nohu a špičkou boty ťuk-


la Jacka do  podrážky. „Chci slyšet odpověď! Byl jsi 
někdy zamilovaný?“


Usmál se jen jedním koutkem úst. „Mezi námi – 
byl.“
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Rázem upoutal veškerou pozornost. „Nekecej!“ 
podivila se Ash. „A do koho?“


„Do Leanne Hanniganový.“
Rich zkrabatil čelo. „Proč je mi to jméno pově


domý?“
Cass na  něho luskla prsty. „No přece! Leanne 


Hanniganová! Dvojče od Carrie-Anne? Jednou se po-
čurala při tělocviku.“


Rich se usmál, protože se mu očividně rozsvítilo. 
„Kriste, no jo! Leanne Hanniganová!“ Ale okamžitě se 
zamračil. „Ale houby, to bylo ve školce. Nebylo vám 
víc než pět, ne? To se nepočítá!“


„Ale jo, počítá,“ nedal se Jack. „Byl jsem do ní úpl-
ně blázen. Bydlela v naší ulici a po škole jsme spolu 
hráli fotbal. Docela jí to šlo.“


„Ó, to je roztomiloučký,“ zavrkala Cass s  hlavou 
nakloněnou k rameni. „A co se stalo?“


„Celá jejich rodina se odstěhovala. Byl jsem z toho 
zoufalý.“ S úsměvem pokrčil rameny.


Ollie ho poplácal po zádech. „Smůla, kámo. Fakt 
smůla.“


„A co ty, Ollie?“ Donna si vytáhla džíny, aby si na 
kotníku podrbala hmyzí štípanec, a pak zůstala sedět 
s  roztaženými koleny jako kluk. Všimla jsem si, že 
Jack jí mrknul do rozkroku a zase bleskově uhnul po-
hledem.


Ollie si sepjal ruce za hlavou a natáhl nohy. „Znáte 
mě. Nejsem na dlouhý chození.“


„Nejsi na žádný chození,“ upřesnila Ash suše. „Jsi 
drtič dívčích srdcí naší střední školy.“


„To sakra nejsem!“ vypěnil Ollie. „Jmenuj mi jedi-
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ný srdce, co jsem zlomil!“ Ash jen něco zabrblala. 
Ollie měl pravdu. Jeho měl každý rád. Takhle, pokud 
se holka s Olliem vyspala, brala to jako součást kama-
rádství. Ke všem se choval vždycky stejně a to se nikdy 
nezměnilo bez ohledu na to, co jste spolu dělali. Tedy 
tak se to aspoň zdálo mně, zvenčí. Žádná z  nás se 
s  ním nikdy nevyspala – připadalo by nám to moc 
ujetý. S Donnou se jednou muchlovali, před lety, ale 
to bylo normální dětský škádlení.


„Já zamilovaná nikdy nebyla. Ani trošičku!“ pro-
hlásila Donna, jako by si na  tehdejší incident taky 
vzpomněla. Ale nezdálo se, že by ji nedostatek lásky 
stresoval. Nešlo mi do hlavy, že když se jí chlapec líbí 
natolik, aby s ním měla sex, že se do něho nepoblázní.


Ashley zavrtěla hlavou. „Já jakbysmet. Ale na dru-
hou stranu jen se na mě koukněte…“ Přejela si hřbe-
tem ruky nahoru a dolů po těle, jako by se oprašovala.


„Copak?“ zakřenil se Rich. „Jsi moc alternativní, 
aby ses zamilovala?“


„Trhni si, tohle nemyslím!“ 
Rich jí poslal vzdušnou pusu a Ashley si jako vy-


dloubla holuba z nosu a odcvrnkla mu ho. Rich ho 
jako chytil do pusy. „Hmm, šťavnatej.“


Občas si říkám, že je fajn, že Rich je tajný gay.
„Já zamilovaná byla. A pořád jsem,“ ohlásila Cass 


poté, když smích a zhnusené výkřiky konečně utichly. 
„Ale to už víte.“


„Ach ano, spanilý Adam,“ broukla Donna do své-
ho hrnku, než si párkrát lokla. Cass se po ní ukřivdě-
ně koukla, ale přešla to. Následovala pauza.


„A co ty, Sári?“ zeptal se Rich. „Jsi nějak zakřiknutá.“
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Dumala jsem, co vlastně říct. Joea jsem milovala, 
ale připadalo mi to příliš důležité, než abych o  tom 
mluvila při hloupý hře. Jako bych to tím mohla poka-
zit. A taky jsem nechtěla, aby se ostatní naštvali nebo 
aby si mysleli, že jsem na to šla moc rychle. Uznávám, 
že takový váhavý postoj je na začátku vztahu divný, 
ale já prostě věděla své.


„Mluv za  sebe!“ odsekla jsem, abych získala víc 
času. „Nevšimla jsem si, že bys odpověděl ty.“


Rich se podrbal na zádech v místě, kde se opíral 
o studený železný rám postele. „Vynechám.“


„Vynechat se nesmí,“ ušklíbla se Cass.
„Kdo říká? Je na  to nějaký zákon?“ namítl Rich 


docela logicky. „Omlouvám se, ale na  tuhle otázku 
neodpovím.“ A protože to byl Rich a my na něho byli 
hodní kvůli jeho babičce, nechali jsme to plavat. Zali-
tovala jsem, že mě vynechání odpovědi nenapadlo 
dřív, protože teď by mi vyčetli, že se po něm opičím.


„Tak šup, Sárinko, vyklop to!“ cukl Ollie výhrůžně 
obočím.


„Odpověď zní ne,“ broukla jsem s očima upřenýma 
do hrnku, abych se nemusela na nikoho dívat. „Nikdy 
jsem nebyla zamilovaná.“ Čekala jsem nějaké námit-
ky, ale nic.


„Fajn, jsem na řadě,“ zamnula Ash rukama. „Už jste 
někdy… fantazírovali o sexu s učitelem nebo učitelkou?“


O dvě hodiny později jsem ležela v holčičím pokoji na 
horní palandě a datlovala esemesku Joeovi. Na tu prv-
ní neodpověděl, ale já věděla, že v baru zrovna slouží 
dvojitou směnu.







137


„Ty pořád píšeš Joeovi,“ dolétl ke mně Cassin hlas 
ze spodního lůžka.


„Hele, žádný sexování ve společný ložnici, děkuju 
pěkně,“ přidala Ashley. „To je nezdvořilost.“


„Nesexuju, klid.“ Ale ani jsem holky pořádně ne-
poslouchala. Právě jsem řešila problém, jestli napsat 
nějaký překlep jako legrácku, abych Joeovi připadala 
spokojená a nad věcí – třeba „dneska v nocy“. Jenže 
text se automaticky opravil sám a tak jsem to nechala 
plavat; bylo by trapný schválně udělat chybu v oprave-
ném slově.


„Jak se to vyvíjí, kočko?“ zeptala se Donna. „Ve čtvr-
tek se uvidíte, ne?“ Stiskla jsem Odeslat a vypnula dis-
plej. Obrátila jsem se na bok a péra matrace pode mnou 
zavrzala a zaskřípala. Cítila jsem, jak se mi ve tmě roz
šiřují zorničky. „Jo, je to dobrý, dík… Je suprový.“


„Júúúú!“ vypískla Ash. „Ty ho miluješ!“
Usmála jsem se. „Je moc milý. Víš, už se nemůžu 


dočkat, až ho uvidím… Doufám, že tentokrát to 
klapne. Poslední dobou jsme měli děsnou smůlu – 
vždycky do toho něco přišlo a Joe musel schůzku na 
poslední chvíli odvolat. Ale to je asi normální, když 
chodím…“ při tom slovu jsem se tiše zachichotala. 
„… se studentem. Musí do práce, má termíny semi-
nárních prací, prostě tohle všechno… Prostě se míjí-
me, chápeš? Ale za deset měsíců budu na vejšce i já. 
Tenhle složitý začátek musíme prostě nějak zvládnout. 
A  to určitě nebude problém.“ Odmlčela jsem se, ale 
než jsem stihla pokračovat, Ash nečekaně změnila 
téma a mně se rázem sevřel žaludek. Že bych o Joeovi 
vykládala nesmysly? To určitě ne. A vůbec, Ashley by 
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se mě neptala, kdyby vážně nechtěla slyšet odpověď. 
Povzdechla jsem si. No dobře, tak popojedem…


„Týjo, a co to raflo Riche, že nechtěl přiznat, jestli 
byl někdy zamilovaný?“ povzdechla si Ash.


„No, přesně. Myslíš, že to je tím, že je zamilova-
ný…“ Cass ztišila hlas do zděšeného šepotu, „do klu-
ka?“ Všechny, i já, jsme se hystericky zahihňaly. O tom
hle přece lidi nemluví! Dokonce i mezi sebou jsme na 
to jen zřídka zavedly řeč, sama jsem nevěděla proč. 
Možná proto, že Rich o tom odmítal mluvit, aby jeho 
kámoši předpokládali, že je heterosexuál, i když jsme 
všichni tušili opak. Nikdo z nás to nechtěl nakousnout 
jako první pro případ, že bychom se pletli.


„Nebo že by byl zamilovaný do  někoho z  nás?“ 
nadhodila jsem vážně. „Přece jakoby snědl tvýho ho-
luba, Ash. To dokáže jen člověk, co tě miluje.“


„Fuj, ty jsi hnusná. Navíc vůbec není můj typ.“
„Hele, je fajn vědět, že i ty máš svoje zásady,“ za-


smála se Donna. „I kdyby jen u mužských, co o holky 
beztak nestojí.“


„To nevíš,“ namítla Cass vážně. „Třeba je bisexuál.“
Donna se prudce posadila, až otřásla palandou. 


„Kristepane, právě mě něco napadlo. Hele, s Jackem 
jsou odjakživa nejlepší kámoši. A Jack nemá holku…“


„Hernajs, máš pravdu. Nejspíš do toho řežou právě 
teď, co se tady bavíme.“ Ash se snažila mluvit věcně, 
začínalo se jí zmocňovat rozrušení jako nás ostatních.


„Fuj, to ne,“ sykla Cass. „Chudák Ollie.“
Zahihňala jsem se. Beru, že všichni mě považujou 


za milou naivku, ale vážně, Cass byla o  moc horší. 
„Přece nevíš, jestli spolu vážně mají sex, ne?“
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„Trhni si.“ Ale bylo znát, že se směje. „Jenže když se 
člověk nad tím zamyslí, stejně je to smutný,“ dodala, 
„že Rich si myslí, že musí lásku tajit.“


Ve tmě jsem zvedla oči ke stropu. „Jo. Buď to, nebo 
si prostě hraje na tajemnýho a zajímavýho.“


„Jo, to je pravda,“ souhlasila Ash. „Přesně to k ně
mu sedí.“


A pak jsme umlkly a konečně usnuly.


„Vstávat, snídaně!“
Jukla jsem přes okraj palandy a zjistila, že zdrojem 


nechutně veselého hlasu a  rytmického žuchání je 
Donna, která skáče roznožky. Kdo jiný, že jo.


„Kolik je hodin?“ zachraptěla jsem a  jazykem si 
přejela přes zuby. Pro sklenici vody bych klidně vraž-
dila.


„Právě bylo devět!“ Donně se při jejích cvicích třásl 
hlas. Vypadala fantasticky, ale současně z ní šel trochu 
strach. Šílený propletenec kudrn, na tvářích rozmaza-
nou maskaru, prsa bez podprsenky jí bláznivě lítaly 
pod trikem pyžama se Snoopym.


„Do prdele, co to vyvádíš, babo?“ zakňučela Ashley 
zpod přikrývky. „Ještě je tma!“


Donna začala dělat dřepy a přitom střídavě boxo-
vala do vzduchu. Nejspíš se ten cvik oficiálně jmenuje 
jinak, ale já osobně bych si radši uhryzla ruku, než 
abych ráno cvičila. Koordinace a já nejsme extra ká-
moši. Jednou jsem zakopla dokonce i  o  vlastní stín 
(nekecám, jako důkaz můžu ukázat jizvu na koleně).


„Vlívám si do těla energii,“ hekla a začala poskako-
vat na místě. „A je už spousta hodin. Za dvacet minut 
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přestanou servírovat snídani.“ Posadila se na okraj po-
stele a lapala po dechu.


„Jdu s tebou. Hlady mi je špatně!“ prohlásila jsem 
a sešplhala z palandy po kovovém žebříku, který děsně 
řinčel.


Udýchaně mi ukázala zvednuté palce. „Super!“


Nakonec jsme se do jídelny v přízemí nahrnuly všech-
ny naráz. Cass s Donnou odmítly jít, dokud si nedají 
sprchu a nenamalují se, takže dolů jsme se dostaly tak 
pozdě, že jsme musely děsně moc líbezně prosit, aby 
nás ještě nakrmili. Tedy líbezné prosby obstaraly Cass 
a Donna, protože právě ony vypadaly nejslušněji. My 
dvě zbylé jsme připomínaly dehydratované strašáky 
v pyžamech. Kupodivu v jídelně už byli všichni kluci; 
kompletně oblečení se ládovali klobáskami, vejci a fa-
zolemi. Rich na nás zamával vidličkou.


„Přesně tak si to představuju, že ráno ze všeho nej-
dřív uvidím mužskýho, co na mě mává svou klobás-
kou.“ Ash žuchla na  židli vedle Riche a  z  talíře mu 
čmajzla hranolek. „Odkdy je tohle vhodný snídaňový 
jídlo?“


„Hele, dones si svoje,“ zavrčel Rich. „A hranolky 
jsou jídlo šampionů. To vědí komplet všichni.“


„Tak jo.“ Objevil se dredatý blonďák, aby si zapsal 
naši objednávku. „Dám si to samý, co oni,“ sdělila mu 
Ash a kámošsky si plácla s Richem. Všechny jsme si 
objednaly a  spokojeně se rozvalily na  židlích. Žádní 
rodiče, žádné termíny a stresy, žádné povinnosti. Fakt 
senzační pocit.


„Tak co dneska podnikneme?“ zajímala se Cass 
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a z rukávu jako filmový kouzelník vytáhla notes. „No, 
co je? Přece se hodí!“ bránila se přes náš smích.


Jack ji pohladil po vlasech. „Jednoho krásnýho dne 
budeš báječná manželka…“ Mávl rukou. „A budeš or-
ganizovat večírky a  tohle všechno.“ Plaše se usmál 
a pohrával si s vidličkou. Jako by jeho rodiče někdy 
pořádali večírky, pcha!


Cass s úsměvem načmárala cosi na stránku a pod-
trhla to. „Hádám, chlapečku, že moje organizační 
schopnosti plně oceníš až v budoucnu, když se stanu 
ministerskou předsedkyní.“


„Moje řeč, sestro!“ podpořila jsem Cass a boxla do 
vzduchu. Ash s Donnou povzbudivě křikly a Cass se 
rozzářila a  tváře jí rázem zrůžověly. Jen málokdy se 
ocitla v centru pozornosti, ale pokud šlo o zmínku mi-
nisterského předsedování, nebyl to vtip – tedy ne tak 
docela. Pod vzezřením něžného štěňátka se skrývala 
ocelově nezlomná ctižádostivost. Propána, vždyť tahle 
holka měla život naplánovaný na příštích dvacet let! Já 
zvládla plánovat nejvýš s týdenním předstihem a všich-
ni víme, kolem čeho – nebo koho – se můj plán točil.


A náhle mi jako zázrakem zapípal mobil a zběsile 
zavrčel, jak se rozvibroval na  umakartovém stole. 
„Echm, to je nezdvořilý!“ pokárala mě Ash a význam-
ně na telefon koukla.


„Promiň, promiň. A pochop, právě na  to čekám. 
Hned ten krám strčím do kapsy.“ Rychle jsem oživila 
displej a přečetla si: „To zni fajn. Moc se neopij. Za par 
dni ahoj. X“


Při svém dopisování s Joem jsem si většinou muse-
la pročíst aspoň pár starších esemesek, abych si připo-
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mněla, na  co přesně odpovídá. Poslala jsem mu ne-
srovnatelně víc zpráv než on mně, ale kluci jsou 
zkrátka už takoví. Strašně moc jsem toužila mu ode-
psat, ale radši jsem mobil schovala do kapsy a věnova-
la se likvidování talíře s obří horou jídla, který přede 
mnou zrovna přistál.


Ke Cassinu seznamu zajímavostí jsme se vůbec nedo-
stali. Jack všechny uvrtal do nápadu, že si na pláži za-
hrajeme volejbal: já, Rich a  Ash proti Donně, Cass 
a Olliemu. Jack byl sudí, protože by nebylo fér, kdyby 
se k  jednomu týmu přidal. Klackem vyryl do písku 
čáru. „Tak hele, tohle je síť. Vám jde o to, aby se míč 
na druhý straně dotkl země. Hrajeme na tři zápasy.“ 
Za čárou podržel míč, který si vypůjčil v  hostelu, 
a pak ho vystřelil kolmo nahoru. Už mu chyběla je-
nom píšťalka, aby byl dokonalý.


Rich a Cass vyskočili za míčem současně, přes síť 
ho smečoval Rich, protože byl nejmíň o patnáct cen-
timetrů vyšší než Cass. Ta se po míči bleskově vrhla 
a povedlo se jí ho odrazit zpátky. Pak jsem po míči šla 
já, ale proklouzl mi mezi rukama. Jedna nula pro sou-
peře.


„Jo, tos vymňoukla, Sáro,“ zaryl Rich, sebral míč 
a zavraždil mě pohledem. Bylo mi to fuk. Kdykoliv se 
o něco soupeřilo, Rich a Cass se změnili na diktátory 
a  byli schopní komplet všeho, aby vyhráli – včetně 
podvodu. Ale nám ostatním to za rozčilování vůbec 
nestojí. Ash dloubla Riche loktem do boku. „Ber to 
s úsměvem, Venus Williamsová, je to jenom hra.“


Rich ji zpražil pohledem. „No dovol? Venus přece 
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hraje tenis?“ Já, Ash a Ollie jsme se na sebe zazubili. 
Jak Riche vytočit jedním jednoduchým rýpancem.


Jack natáhl ruku pro míč. „Fajn. Jedna nula pro 
Cass, Donnu a Ollieho. Super výkon, Cassie.“


V úsměvu mu ukázala dolíčky. „Dík, Jacku.“ Ale 
to už byl myšlenkami zpátky u hry. Jack bere sport 
hrozně vážně. „Můžem?“ Přikývli jsme, přešlapovali 
z  nohy na  nohu a  okázale oddechovali, až na  Cass 
a Riche, kteří funěli doopravdy. Jack znovu odpinkl 
míč do hry.


„Je MŮJ!“ vřískla Ash a pekelnou rychlostí odpáli-
la míč na opačnou stranu čáry.


Ale tam ho hlídal Ollie. „ÚÚÚGGGRRR!“ Ze-
spodu míč odrazil oběma rukama s propletenými prs-
ty a poslal ho vysoko k obloze, kde míč chvilku visel 
jako satelit a pak se prudce zřítil k zemi. Přistál o mi-
limetr na nesprávné straně sítě. S křivým úsměvem se 
na nás podíval. „Kruci! Tomu říkám pech!“ Všichni 
jsme se zhroutili smíchy, i když Cass to logicky nepo-
bavilo. Ollie ji objal kolem ramen. „Promiň, kočko. 
Příště zaboduju líp.“ Škaredila se, ale spíš to hrála. Na 
Ollieho se člověk nevydrží zlobit dlouho.


A  tak to pokračovalo dál. Vyhráli jsme, ale jen 
o fous. Rich bral naše vítězství s nadhledem, poplácal 
Cass po  zádech a utěšoval ji, že to vážně bylo těsně 
a že jsme stejně měli jen kliku, což byla pravda. Byla 
to báječná hra na  slunci, v  nárazech svěžího větru, 
plná legrace. A počasí jako by čekalo jen na konec zá-
pasu, protože sotva jsme se klusem pustili k hostelu na 
oběd, prudce se ochladilo a obloha zešedla. To dopo-
ledne nemělo chybu.
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Po  jednoznačně propadákovém obědě z  navlhlých 
sendvičů a hranolků z Teska jsme se všichni rozhodli, 
že máme chuť si zahrát automaty na pláži. Asi je zby-
tečné dodávat, že návrh nepadl ode mě ani od Cass, 
i když ta byla pro. Mě ale tahle zábava zoufale nudí, 
takže jsem zůstala v hotelové hale, před krbem jsem 
srkala čaj a četla časopisy. Na poslední chvíli se roz-
myslela i Ash a zavtipkovala, že si radši půjde zaplavat. 
Zbytek party tedy odskotačil vyhazovat peníze ok-
nem a nechali mě se starým číslem „Žena a domov“ 
s  Ash, aby mě vytáčela. Seděla v  sousedním křesle 
a dráždila mě už pouhou přítomností, ještě než ote-
vřela pusu, bylo mi jasné, že po mně bude něco chtít.


„Sáro?“
Povzdechla jsem si. „Hmm?“
„Můžu tě poprosit o něco ooopravdu velkýho?“
Další, hlubší povzdech. „O co?“
„Půjdeš si se mnou zaplavat? Do moře?“
Spadla mi čelist. To myslí vážně? „Ne, ty cvoku, je 


to sice divný, ale nepůjdu.“ Okázale jsem se sklonila 
zpátky nad časopis.


„Ale no tak, prosííím,“ kňučela Ashley. „Nebuď 
protivná. Bude to zábava!“


Zavrtěla jsem hlavou. „Nesmysl. Na konci října se 
v moři sakra koupat nebudu. A navíc jsem si nevzala 
plavky. Hádej proč.“


„Tak prostě jen pojď se mnou. Prosím, Sári!“ Upí-
rala na mě žadonící oči. Odhodila jsem časopis. „Čert 
tě vem!“


Radostně zatleskala. „Jupí! Díky, kotě.“ Vrčela jsem, 
ale přesto jsem si vzala bundu a šla za Ashley ze dveří.
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„Proč to vlastně chceš udělat?“ vyzvídala jsem, když 
jsme klopýtaly stezkou dolů k  pláži. „Skoro mrzne. 
A  bydlíme v  Brightonu, prokristapána! Copak tam 
nemáš dost moře?“


Ash blaženě pokrčila rameny. Hopsala vedle mě 
jako malá holka. „Tohle jsem si přála udělat odjakživa. 
Když jsem byla mrňous, viděla jsem v televizi reportáž 
o těch lidech, co chodí plavat v tom, v arktických tep-
lotách, a  nevím proč, ale připadalo mi to úžasný… 
Jako…“ Na  okamžik se zastavila, aby našla správná 
slova, „jako by podváděli přírodu. A na tohle opravdu 
není Brighton dost zajímavý.“


Naštvaně jsem si vrazila ruce do  kapes. „Houby 
podvádění přírody… obyčejná magořina. A  proč ti 
u toho mám čučet zrovna já?“


Ash se do mě zavěsila. „Nevím, ale asi proto, aby 
u toho někdo byl a viděl to. No tak, Sári, tohle je jed-
na z  těch deseti věcí, co chci udělat předtím, než 
umřu. Přej mi tu radost.“


Překvapeně jsem se k  ní obrátila. „Ty máš vážně 
seznam?“ Ash přikývla. „A co dalšího na něm je?“


Ash bez váhání vychrlila: „Cesta kolem světa, za-
zpívat si na  Glastonbury, napsat román, vyspat se 
s holkou, vdát se, mít děti, dostat celkovou narkózu, 
letět letadlem, naučit se vařit.“


Minutku jsem si to rovnala v hlavě. Sex s holkou? 
Celková narkóza? Zvláštní, ale docela jsem ty její ná-
pady chápala. Promnula jsem si oko. „Ty se chceš vdát 
a mít děti?“


Ash se ušklíbla. „Věděla jsem, že budeš rejpat zrov-
na do toho.“ Tvářila se ležérně, ale rty svírala napětím. 
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Takže ten seznam nebyla legrace. Honem jsem se pat-
řičně zatvářila.


„Těžko můžu za to, co chci, ne?“ broukla. Chvilku 
jsme šly mlčky. „To je jako…“ Zase se zastavila. „Věříš 
v Boha?“


Pokrčila jsem rameny. „To nevím. Nejspíš jo.“
„Hm, to já o  tom hodně přemýšlela,“ svěřila se. 


„Bylo by fajn věřit na ráj a všechno tohle, ale nevěřím. 
Nemůžu… A podobný to mám s manželstvím a dětma. 
Radši bych je nechtěla, ale chci…“


Usmála jsem se na ni. „Kruciš, ty sis to promyslela 
fakt důkladně!“


Povytáhla obočí. „Kruciš?“
„Trhni si.“
Ash se zachechtala a opět začala natěšeně hopsat, 


zatímco já se ploužila za ní a dumala, co bych na svém 
seznamu měla já. No, jistá jsem si byla aspoň bodem 
jedna.


„Tak co bude teď?“ zeptala jsem se, když jsme konečně 
šly po pláži. Po poledním lijáku zůstal ztěžklý a zčer-
nalý písek a moře bylo ocelově šedivé a docela rozbou-
řené. Jistě si umíte představit, jak lákavě to vypadalo. 
Ash si svlékla džíny a přes hlavu přetáhla pulovr. Uká-
zalo se, že pod tím má jednoduché černé plavky vcel-
ku. Párkrát poskočila na místě. „Ty se posaď a žasni, 
jak vítězím nad vlnama, jo?“ Otřásla se a rozjařeně se 
zasmála. Její vzrušení na mě působilo nakažlivě. „Tak 
šup,“ rozesmála jsem se. „A plavej rychleji než vítr!“


„JUHÚÚÚÚÚ!“ Ash zvedla paže nad hlavu a roz-
běhla se do  vln; ozvěna jejího výsknutí se rozléhala 
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v poryvech větru. Usilovně plavala pár metrů, pak se 
obrátila a zamávala. Mávla jsem jí taky, na mokrý pí-
sek jsem položila bundu a posadila se. Ashleyinu bun-
du jsem si přehodila přes ramena, abych se zahřála. 
Kus dál od břehu jsem viděla pár surfařů, ale žádný 
člun. Naskočila mi husí kůže. Neuměla jsem si před-
stavit nic příšernějšího než naskočit na prkno a vrh-
nout se mezi ledové vlny, i když přesně to právě uděla-
la Ashley – tedy bez surfovacího prkna. Prostě cvok.


Teď plavala sem a tam podél pobřeží, ale já ji ro
zeznávala jen taktak. Viditelnost byla mizerná. Ob-
zor se zdál blizoučko a v hustém mžení obloha s mo-
řem skoro splývaly. Vytáhla jsem gumičku do vlasů 
a v tom bláznivém větru jsem si jakžtakž shrnula ka-
deře dozadu. Co nejpevněji jsem si je stáhla do ohonu 
a znovu se rozhlédla po pláži. Tentokrát mi pár vteřin 
trvalo, než jsem Ashley objevila. Teď plavala na  zá-
dech, aspoň jsem si to myslela. V šedivém oparu jsem 
rozeznala jen její paže sekající do vody. A najednou se 
zastavila.


Zvedla jsem se a došla až k vodě. Dívá se ke mně? 
Zamávala jsem, ale Ashley mi to neoplatila. Proč už 
neplave? Přimhouřenýma očima jsem se snažila roze-
znat, co dělá. Nad vodou jsem zahlédla její obličej, 
drobný a bledý, ale vzápětí zmizel pod hladinou a zase 
vykoukl z vody. Cosi ve sklonu její hlavy mě znervóz-
nilo, jako by se zoufale snažila udržet nos a ústa nad 
vodou. A  najednou se mi v  hlavě vynořila anglická 
báseň, kterou jsme brali v hodině literatury. Vyprávělo 
se v ní o plavci, který mával lidem na pláži. Akorát že 
to nebylo mávání.
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Asi se mi v hlavě něco odehrálo, nějaké rozhodnu-
tí, ale na nic konkrétního si nevzpomínám. Pamatuju 
si jen tolik, že jsem automaticky vyklouzla z Ashleyi-
ny bundy, rychle se dobrodila na dostatečnou hloubku 
a začala plavat. Šok z ledové vody mi vyrazil dech, ale 
myslela jsem na  větu, kterou jsem někde četla: že 
v příští minutě se utopí člověk.


Plavat v šatech mi připadalo prazvláštní. Nos jsem 
měla plný slaného chaluhového pachu, který jsem si 
pamatovala ze všech svých dovolených u moře. Bylo 
to jako zlý sen, skoro jako bych se pozorovala v něja-
kém filmu, i když zima a vlny byly až moc skutečné. 
Proud mě silně táhl za nohy a nasáklé džíny mě tížily, 
jako bych za sebou vlekla pytle s pískem. Nohy jsem 
měla jako ochrnuté a paže mě šíleně bolely, ale strach 
mě hnal kupředu. Když jsem se dostala k Ashley blíž, 
viděla jsem její vytřeštěné a nevidomé oči a ústa zkři-
vená bolestí. S něčím se rvala pod hladinou a přitom 
se snažila udržet ústa na vzduchu. Kdykoliv se pře-
hnala vlna, Ashley si lokla vody a rozkašlala se. Připo-
mněla jsem si, že je zbytečné panikařit, v Devonu pře-
ce nejsou žraloci. Drala jsem se k  Ashley přes 
mohutné, ale ne úplně nezvládnutelné vlny. Ash mě 
neviděla a během těch pár vteřin, než jsem se k ní ko-
nečně dohrabala, protože vlny mě po každém tempu 
stáhly zase o  kousek dozadu, mi bylo jasné, že to 
vzdala. Zavřela oči a já na ni okamžitě zařvala, ale to 
už klouzala pod další vlnu. S vypětím všech sil jsem 
se k Ashley vrhla a drapla ji za rameno. Nějakým zá-
zrakem se mi povedlo zachytit ramínko jejích plavek. 
Škubla jsem za něj a povytáhla ji natolik, abych ji jed-
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nou rukou mohla podepřít v podpaží a vystrčit jí hla-
vu nad hladinu.


„Ashley!“ vyštěkla jsem hlasem, který mi připadal 
cizí. „Otevři oči!“ Poslechla mě a tupě na mě zůstala 
zírat. Šlapala jsem vodu a v duchu poděkovala za tu 
kliku, že už nemá dost síly, aby se mi bránila. Všech-
nu sílu jsem potřebovala jen na  to, abych ji udržela 
nahoře. „V pohodě. Jsi v pohodě!“ řvala jsem. „Překul 
se na  záda. Já zařídím to ostatní.“ Nereagovala, jen 
znovu zavřela oči. „NE!“ Zkusila jsem s ní zatřást, ale 
to ve vodě dost dobře nejde. Bylo to jako hrůzný sen. 
„Ash, prosím tě, tohle NE!“ prosila jsem a zoufalstvím 
i  hrůzou přitom skoro brečela. Přesunula jsem se 
za Ashley a zkusila ji nadzvednout vztlakem vlastního 
těla, ale pořád nereagovala, takže jsem pustila její 
plavky a škubla jí za vlasy. Ashleyina hlava poskočila 
a  tím jako by se jí konečně rozsvítilo; zaklonila se 
a tělo se jí pak automaticky zvedlo samo.


Zamířila jsem ke břehu. Jednou rukou jsem táhla 
Ashley a druhou dělala tempa. Přitom jsem si vzpo-
mněla, jak jsem v deseti letech musela plavat v pyža-
mu, abych dostala odznak za kurz první pomoci. Bylo 
mi jasné, že bych ji měla uklidnit a  říct, že všechno 
zvládneme, ale neměla jsem na to sílu, a Ashley byla 
tak vyčerpaná, že se stejně dokázala jen podřídit. Při 
každém tempu jsem si broukla stejnou mantru, jako 
bych se tím mohla rychleji přiblížit ke břehu. Necelá 
minuta. Necelá minuta. Cípkem mozku jsem zaregis-
trovala, že Ashley je pořád těžší a ochablejší, ale vlast-
ně to nebylo podstatné. Necelá minuta. Necelá minu-
ta. Necelá…
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„Sáro, už letím!“ Jackův hlas. Odvážila jsem se 
ohlédnout. Pobřeží bylo blíž, než jsem myslela. Opa-
trně jsem spustila nohu dolů, připravená sebrat všech-
nu sílu k dalšímu tempu, pokud pode mnou bude ješ-
tě hloubka. Málem jsem se rozbrečela úlevou, protože 
palcem jsem se dotkla písku. Během pár vteřin se Jack 
dostal až ke  mně, s  heknutím zvedl Ashley z  vody 
a brodil se ke břehu. Ashley se děsivě bimbala hlava 
a paže jí visely dolů jako kusy hadru. Hned u břehu se 
Jack svezl do kleku a položil ji na písek; přitom jí bles-
kově urovnal paže i nohy, aby ležela rovně na zádech. 
Koukala jsem na něho oněmělá hrůzou.


„Podej mi bundu – a svlíkni si ty mokrý hadry!“ 
Mluvil rázně. Zpola jsem se doplazila a zpola doběhla 
k místu, kde mu na písku ležela bunda, a hodila mu ji. 
Z kapsy vytáhl mobil a vrazil mi ho do ruky. „Zavolej 
záchranku!“ Potom začal Ashley rychle třít bundou, 
pak ji obrátil a od pasu dolů zakryl. Klepala jsem se 
tak strašně, až mi mobil vypadl z ruky. Sykla jsem na-
dávku, hrábla po něm a zavřela oči, abych se při volání 
na  záchrannou službu dokázala trochu soustředit – 
nádech, výdech. Když jsem oči opět otevřela, Jack dá-
val Ash dýchání z úst do úst.


„Záchranka je na  cestě. Zůstanu s  vámi ve  spo
jení,“ oznámila mi dispečerka. Už jsem se skoro úpl-
ně zklidnila. Nebo, přinejmenším, úplně jsem se ne-
hroutila.


„Dává jí umělý dýchání,“ odpověděla jsem potom 
na dotaz dispečerky. „Má kurz, dělá plavčíka v bazé-
nu.“ Zoufalstvím a pýchou jsem sotva lapala po de-
chu, když jsem sledovala Jacka, jemuž se na  zádech 
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rozlévaly skvrny potu, jak se snažil udržet naši kámoš-
ku naživu.


Dispečerka zase něco řekla. „Mám ti vyřídit, že si 
vedeš skvěle,“ řekla jsem Jackovi. Přikývl a opět Ashley 
zkusil pulz.


V hlavě mi bouřila krev, ale už jsem dokázala vní-
mat vlny tříštící se o pobřeží, Jackovo dýchání a ob-
časnou radu nebo informaci dispečerky.


A  pak se Ashley zazmítala, prudce otevřela oči 
a  Jack rázem vzrušeně vyskočil. Obrátil Ash na bok 
a ta zvracela a přitom jí tekly slzy, jak se její tělo zba-
vovalo mořské vody a bůhvíjakého svinstva. Ten kašel 
zněl bolestivě a příšerně, ale dýchala!


Když si Jack byl jistý, že vyzvracela úplně všechno, 
opatrně ji uložil do stabilizované polohy, posadil se na 
písek, sklonil hlavu a rozbrečel se.


Ukončila jsem spojení se záchrankou. Podle telefo-
nu trval hovor přesně dvě minuty.


Když se objevila záchranka, vůbec poprvé jsem si 
uvědomila, že se nezvladatelně třesu.


A  z  následujících chvil si skoro nic nepamatuju. 
Nás dvě odvezli do  nemocnice, mě s  mírným pod-
chlazením, Ashley s tím, no s tím vším, co je člověku, 
když se skoro utopí. Jack zůstal na pobřeží, aby našel 
ostatní. Cass mi později vyprávěla, že když jim začal 
vysvětlovat, co se stalo, rozplakal se u  toho, takže 
na pár hnusných vteřin se všichni vyděsili, že jedna 
z nás se fakt utopila.


Když jsem se probudila, vůbec to nebylo jako ve fil-
mech: „Kde to jsem?“ Ihned jsem věděla, že jsem v ne-
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mocnici. Kde jinde bych měla být? Ale přesto jsem 
měla pocit, že jsem se probudila v  jiné dimenzi, kde 
byla noc, ale ne tak úplně. Pacienti na ostatních pěti 
postelích zřejmě spali, ale místnost tonula v tlumeném 
světle a rozléhaly se v ní prapodivné tichounké zvuky, 
různé a skoro neslyšné hučení a šumění a taky pípání. 
Do toho občas vrzla bota na lesklé plastové podlaze.


„Zdravím tě, už jsi vzhůru.“ Sestřička si pročítala 
blok, který byl připevněný k nohám postele. Pak při-
stoupila ke mně a vzala mě za zápěstí, aby mi změři-
la pulz. Měla suchou chladivou ruku. Ráda bych se jí 
držela navždycky.


„Kolik je hodin?“ zeptala jsem se, ale z hrdla mi 
vyšlo jen zastřené sípání. Odkašlala jsem si a zkusila 
to podruhé.


„Něco po třetí ráno.“ Sestřička mi navlékla manže-
tu a stiskla tlačítko na digitálním tonometru. Manže-
ta se nafoukla a sevřela mi paži. „Krevní tlak sto jedna 
na pětašedesát.“ Kratičce, ale vřele se usmála. „To je 
dobré… Jak se cítíš?“


„Uch. Asi fajn,“ zamumlala jsem, když jsem si v du-
chu provedla inventuru. „Akorát jsem hrozitánsky 
unavená.“ Sestřička sbalila manžetu a  kývla na mě. 
„Zkus zase usnout. Vaši přijeli, ráno se s nimi uvidíš.“


Mamka a taťka? Zkusila jsem se posadit, ale sest-
řička mi položila dlaň na rameno. „Teď ne, Sáro. Rad-
ši spi. Přijdou za  tebou ráno, až se probudíš.“ Zase 
jsem se rozplácla na polštáři. Spánek mě zvolna zapla-
voval jako teplá voda. Zaťala jsem pěsti. To přirovná-
ní nebylo zvlášť šťastné.


„Kde mám kamarádku?“ šeptla jsem.
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„Ohlídni se doprava.“
Pootočila jsem maličko hlavu, ale stačilo to, abych 


viděla spící Ashley ve  vedlejší posteli. Tmavé vlasy 
měla rozprostřené na polštáři a přikrývka se zvedala 
a zase klesala v rytmu jejího dechu.


„Fajn,“ zamumlala jsem rty ztěžklými únavou. 
„Díky!“


Sestřička mě poplácala po rameni. „Rádo se stalo.“


Podruhé mě probudilo slunce a hluk. Pootevřela jsem 
oči jen na škvírečku a zkusila se rozhlídnout nenápad-
ně, aby si toho nikdo nevšiml. Připadala jsem si jako 
ve výkladní skříni. Kolem mě se hemžili lidé a  za-
slechla jsem cinkot příborů. Snídaně! Zakručelo mi 
v  břiše a  vedle mě se někdo tiše rozesmál. Mamka! 
Otočila jsem se po zvuku a u polštáře spatřila její ko-
lena. Přitulila jsem se k  nim a  mamka mi položila 
ruku na hlavu.


„Ahoj, mami.“ Byla jsem ráda, že mi nevidí do ob-
ličeje, protože bych se taky mohla rozbrečet a  to by 
vzhledem k situaci bylo trapně melodramatické.


„Ahoj, holčičko.“ Mamce se zlomil hlas a já jí obja-
la kolena ještě pevněji.


Zavrtěla jsem se, abych jí viděla do očí. „Jak dlou-
ho tu sedíš?“


„No, návštěvní hodiny začínají v osm.“ Koukla na 
hodinky. „A teď bude tři čtvrtě na devět.“


„A už vám řekli, co se stalo?“ V duchu se mi vyba-
vila bezvládná Ashley, klouzající pod hladinu. Polkla 
jsem a natáhla nohy, takže palci jsem se opírala o tuhé 
bavlněné povlečení. Maminka neodpověděla, a když 
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jsem se po ní ohlédla, brečela s pěstí přitisknutou ke 
rtům. Kolem ramen ji objímal taťka – předtím jsem si 
ho nevšimla – s uslzenýma očima. Kolem žeber se mi 
sevřely neviditelné ruce. Při pohledu na plačícího tátu 
jako by se svět postavil na hlavu. Stejný pocit jsem na-
posledy měla tenkrát, když táta zezadu nabral vůz 
před sebou a ten řidič vyskočil a nadával mu. Vidět 
tátu brečet bylo stejné jako vidět ho v roli seřvávaného 
kluka. Prostě to tak nebylo správné. Zavrtěla jsem se. 
„Promiň, tati.“


Mamka tak jako zachrochtala, jako by sama nevě-
děla, jestli jí z pusy vyletí vzlyk nebo smích. Bylo mi 
jasné, jak se cítí. „Och, Sáro, neomlouvej se. Jsme na 
tebe moc… moc pyšní.“


Táta mě vzal za ruku. „Jen jsme si představili, jak 
to všechno taky mohlo dopadnout.“


Koukala jsem na přikrývku a ždímala ji mezi prsty. 
„No, to mě v  tu chvíli vůbec nenapadlo,“ přiznala 
jsem tiše.


„Já vím, Suzinko, zachovala ses správně.“ (Taťka mi 
říká Suzinko. Neptejte se proč.) „Jen se z toho musíme 
trochu vzpamatovat. Za chvíli budeme v pořádku.“


Kousla jsem se do rtu. Na vzpamatování měli pře-
ce celou noc! No dobře. „Kde je Dan?“ snažila jsem se 
odklonit rodičovské truchlení nad tím, co-kdyby-ses-
-taky-utopila.


„Večer šel přespat k  Oskarovi. Přijeli jsme sem 
s Ashleyinou maminkou.“


Nezvyklá představa, že naši a Ashina maminka je
li  jedním autem, vybledla vedle pomyšlení, že zatím 
jsem si na Ash ani nevzpomněla. Se zatajeným dechem 
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jsem se prudce obrátila. Co jsem čekala? Ashley seděla 
podepřená polštáři a baštila z misky cereálie. V obliče-
ji byla celá šedivá a vyčerpaná, ale jinak vypadala ne-
čekaně v pohodě. 


„Tě péro, spasitelko,“ broukla a ani neráčila odlepit 
oči od snídaně. „To je bezva, že tu jsi taky.“


Rozzářila jsem se. Ještě v životě mě tolik nepotěšil 
pohled na někoho, kdo si bryndá mléko a rýžové bu-
rizony po bradě. „Jak ti je?“


Ashley se usmála. „Dobrý. Tedy vzhledem ke vše-
mu.“ Konečně na mě koukla a zahihňala se, ale zčista-
jasna škytla a do očí jí vyhrkly slzy. Vyskočila jsem, 
sebrala Ash misku a postavila ji na noční stolek, načež 
jsem hupla do postele vedle ní. Obě jsem nás zakryla 
přikrývkou a napomenula ji: „Příště si pod noční ko-
šili vezmi i kalhotky, kruciš.“


Ash si prsty jedné ruky setřela slzy z očí. „To jako 
že mám ze seznamu vyškrtnout lesbický sex?“


„Přesně. Možná jsem dost dobrá kámoška, abych 
tě nenechala utopit, ale úchylárny neberu.“


Ashley mě vzala za ruku. Něco se změnilo. Rovno-
váha mezi námi se narušila, ale zatím jsem si nebyla 
jistá, jestli to je dobře.


„A vůbec,“ dodala jsem, „kde je tvá maminka?“
„Skákla si do bufetu. Strašně mi vynadala.“
„Věděla jsi, že sem přivezla mou mámu a  tátu?“ 


Mžikla jsem po nich. Pořád tam seděli a dívali se na 
mě s náznakem úsměvu na rtech. Nevypadali nijak 
ujetě. Usmála jsem se na  ně a  obrátila se zpátky 
k Ashley. Vykulila oči a tiše odpověděla: „Jo. Nejspíš 
podle ní spadají do kategorie ,milý pár‘.“ Vlastně to 
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pronesla s otazníkem, ale to mi připadalo zbytečné. 
Naši jsou milý pár. „Asi si o mojí mamince myslí, že 
je opalovací magor,“ dodala šeptem, abych ji slyšela 
jen já.


„Cože? Ale ne!“ nesouhlasila jsem, i když to podle 
všeho byla pravda. Naši nepatřili k milovníkům solár
ka a  umělých nehtů. Ashley jen mávla rukou. „No, 
a měli by pravdu.“


Zavrtěla jsem se. Takhle jsem si naše povídání ne-
představovala. Asi jsem tajně čekala uslzené díky, hlu-
bokou vděčnost její maminky – možná dokonce i re-
portéra, co si chce celý příběh poslechnout. Depresivní 
Ashley jsem neměla ve scénáři.


Koukala jsem, jak si okusuje roztřepené konečky 
vlasů. Ráda bych se jí zeptala, jaké je vědět, že za mo-
ment umře, nebo jestli nakoukla do posmrtnýho živo-
ta a jestli si pamatuje na něco ze záchrany a z dýchání 
z  úst do  úst, ale nešlo to. Bylo to stejné, jako když 
uvidíte někoho bez vlasů, jen s šátkem; taky k němu 
nepřipochodujete s otázkou: „Jaký to vlastně je, mít 
rakovinu?“ Pochopte, nebyla jsem si jistá, jestli by ta-
kové otázky nebyly moc netaktní.


Nakonec jsem se tedy spokojila s nudným, ale bez-
pečným: „Jak se cítíš?“


Kratičce blýskla úsměvem. „Pod psa… Ale, víš,“ 
zvedla obě dlaně, „živá.“


Později nás přišli navštívit i ostatní. Ashley skoro celé 
dopoledne prospala a  já jen podřimovala a  listovala 
v časopisech. Mamka s taťkou si šli najít hotel a tro-
chu se prospat, i když sestřička slibovala, že mě možná 
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lékař propustí ještě dnes. Po jejich odchodu jsem byla 
divně naštvaná, ale cítila jsem takové vyčerpání, že 
jsem to rychle pustila z hlavy.


Každopádně když dorazila Cass, Donna, Rich, 
Ollie a Jack, našli mě a Ashley sedět na posteli a ládo-
vat se překvapivě dobrými těstovinami se sýrem a ke-
čupem. Rozestoupili se kolem našich postelí do kru-
hu, což bylo trochu trhlé, ale asi se to při návštěvě 
mrzáků tak dělává, co já vím. Když se objevili, Ash 
po mně střihla trochu vyjukaným pohledem. Chápa-
la jsem ji. A opravdu, zpočátku se všichni chovali kap-
ku nervózně, po řadě nás objali. Rich měl vlhké oči, 
brouček zlatý, a dokonce i Donna, která Ashley sví
rala v náručí celou věčnost, se odtáhla s lesklýma oči-
ma. „Do prdele, ty jsi schopná všeho, jen abys na sebe 
upoutala pozornost,“ sykla a honem si hřbetem ruky 
otřela slzy.


Ash se zasmála, ale znělo to unaveně. „Jo, tak si 
říkám, že příště se projdu po dálnici.“


Vzápětí se Donna vrhla na mě. „A tobě strašně dě-
kuju, kámoško.“ Oplatila jsem jí objetí celá zrudlá, ale 
polichocená. Komu by se to nelíbilo?


„Jo, jsi fantastická, kotě,“ usmála se na mě Cass. 
„Jsme na tebe moc hrdí, fakt.“


„A tady Jack…“ natáhla jsem k němu ruku. „To je 
záchranář jako vyšitý.“


„Neplácej hlouposti,“ namítl tiše. „Ty máš stejné 
zásluhy jako já.“


Rich objal Jacka kolem ramen. „Jsi hrdina, kámo. 
To jste oba.“ Rozzářila jsem se a hryzla se do rtu, Jack 
se jen usmál a civěl do podlahy.
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„A jinak,“ dodala Cass a položila na noční stolek 
bonboniéru Oslava. „Donesli jsme ti tohle. Chtěla 
jsem koupit čokoládu Hrdinu, ale Donna byla proti.“


„No jasně,“ přikývla Donna. „To je trapně okatý.“
„Mně vyhovuje každá čokoška,“ prohlásila jsem, ote-


vřela krabičku a vysypala bonbony na postel. „Vemte si.“
„Echm, jsou samozřejmě i pro Ashley,“ broukla Cass.
Zrudla jsem. „Jasně, to dá rozum. Nevadí, že se 


podělíme, viď?“ Ashley pokrčila rameny a  přikývla, 
ale bonbon nechtěla.


Cass si vzala mini Twix a  posadila se do  nohou 
Ashiny postele. „Jak se vede, kotě, tedy jestli to není 
úplně pitomá otázka?“


Ash se napřímila v zádech a uhladila si přikrývku 
na nohou. „Asi docela prima, když si vezmeš, že jsem 
to málem zabalila… Pořád bych spala, ale jinak… Jo, 
je mi fajn.“


Cass zatěkala očima k ostatním a Donna s Richem 
povzbudivě kývli. „A zvládla bys nám povědět, co se 
stalo?“ nadhodila jemně. Pochopila jsem, že se před-
tím mezi sebou dohadovali, jestli je tahle otázka přija-
telná. Neměla jsem jim to za zlé, protože já sama se 
neodvážila – a to jsem u toho byla.


„No, po pravdě, není moc co vyprávět,“ povzdech-
la si Ashley. „Chytly mě křeče, a protože jsem to ještě 
nikdy nezažila, začala jsem jako panikařit.“ Při té 
vzpomínce potřásla hlavou. „Myslela jsem, že… je se 
mnou konec.“ Rozevřela oči a  zakmitala prsty, ale 
z očí jí hleděla hrůza. Chudinka! Musel to být děsivý 
zážitek. Neuměla jsem si představit, jaké to je, když 
člověk věří, že je vážně konec.
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„Dík, že jsi tam byla, kámoško,“ usmála se Cass 
a popleskala mě po noze.


Pokrčila jsem rameny. „Ve správnou chvíli na správ-
ným místě. Vůbec jsem nemyslela, prostě jsem skoči-
la do vody.“ Převyprávěla jsem jim, jak se to všechno 
seběhlo. Bylo fajn se z toho vypovídat. Přísahám, že 
jsem nepřeháněla, ale všimla jsem si, že Donna se po 
Richovi ohlédla, jako že si to užívám až moc. Bylo mi 
to fuk. Nejspíš žárlila, protože ráda byla středem po-
zornosti.


Koukla jsem po Olliem, který byl tiše jako pěna. 
„Jsi v pořádku, Ollie?“


Zamžikal a odkašlal si. „Pohoda. Jsem rád, že jste 
to obě zvládly.“ Přinutil se k matnému úsměvu. Páni, 
je naměkko! Kdo by pomyslel, že Ollie je tak citlivý?


„A co ty, Jacku?“ zeptala jsem se. „Jak to, že ses tam 
v poslední chvíli objevil i ty? Pořád mi to vrtá hlavou, 
ale zatím jsem na nic nepřišla.“


Nahrbil se v ramenou, ruce strčené do kapes dží-
nů. „Hledal jsem šálu – zapomněl jsem ji na  pláži, 
když jsme hráli volejbal. A najednou jsem zahlídl tvůj 
batoh a Ashleyinu bundu…“ Nedořekl.


„Tak to joooo!“ protáhla jsem. „Bože, a já myslela, 
že jsi médium nebo že máš šestý smysl, chápeš? Ale, 
hernajs, sláva, že jsi ztratil šálu… Ashley bych z vody 
možná vytáhla i bez tebe, ale to oživování by na mě 
bylo moc.“ Určitě jsem se to kdysi ve skautu učila, ale 
teď jsem si z toho nedokázala vybavit ani ň.


Jack pokrčil rameny. „Oba jsme dělali, co jsme 
mohli.“ Mluvil rozpačitě, jako by o tom radši dál ne-
mluvil. Přiznávám, že já bych o tom dokázala klábosit 
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celý den. Jack měl nejspíš tu výhodu, že jako sporto-
vec byl na fyzické vypětí zvyklý skoro denně a na zá-
chranu životů musel být připravený vždycky, když 
měl směnu u bazénu. Mně se nejspíš další hrdinský 
čin v životě už nepodaří – tak proč bych z toho nevy-
ždímala maximum?


Zavládlo trapné mlčení, ale vtom se objevila sest-
řička a upozornila mě a Ash, že se jde na nás podívat 
lékař. Vhodná chvíle, aby kámoši zmizeli.


„Přijdeme za  vámi zítra,“ slíbila Cass. „Hezky se 
opatrujte.“


„Tady se těžko dá dělat něco jinýho,“ broukla Ashley. 
„Ale dík. Vy taky.“


Další rychlá objetí a byli pryč. Pokoj se bez kámo-
šů zdál tichý a prázdný. Docela by mě zajímalo, kam 
půjdou odtud. Hostel a pláž jako by patřily do vzdále-
ného vesmíru, když musím ležet tady.


Začala jsem to vykládat Ashley, ale ta už zase měla 
zavřené oči. Dělala mi starosti. Kdyby s ní bylo něco 
vážného, doktoři by ji určitě šoupli na JIPku, ale stejně. 
Co když jí voda nějak hnusně poškodila plíce a nikdo 
si toho nevšiml? Při čekání na  lékaře jsem sledovala, 
jak se Ashleyin hrudník zvedá a  zase klesá, a  snažila 
jsem se nemyslet na to, co se mohlo stát – co se skoro 
stalo.
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12.


Ahoj Joe. Z Devonu se vracim driv. Byla jsem v nemoc­
nici – na dlouhy povidani. Ale uz OK. Tesim se na tebe. 
xxx


Do prdele co se stalo? x


Ash mela problem v mori a ja ji vytahla. Byla sem pod­
chlazena, ale ted fajn. xxx


Jsi sikulka ve vsem, brouku ; ) Fajn, ze jsi OK. x


Ty taky! Pa u tebe. Se tesim na poradny… Xxx


: )


Facebook status: 
Sára Millarová: si myslí, že zimní plavání není nic 


moc.


Komentáře:
Cass Hendersonová: Já taky LOL! Jsme rádi, žes 


to zvládla, hrdinko! xx


SMS:
Cau Saro. Uz jsi doma? V Devonu to bez tebe neni 


ono! Xxx
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Dik Cass. Jsem v aute s Ash a jeji mamkou. Ash spi. Asi 
je chudinka porad jeste jak zmlacena. x


To si pis. V  nemocnici byla jako pena, ale neni divu. 
Klika, ze ma tebe a Jacka. x


Hmm, nejsem si jista, ze si to mysli i ona! xx


Jak to myslis? Rikala neco?


Nic! Dokonce ani diky. Ne ze bych to neprezila, ale po­
tesilo by! x


Divny. Ale pust to z hlavy. Asi je v soku. Dej ji cas. xx


Ja vim, mas pravdu. Co ted chcete spachat? xx


Donna a Rich zalezli s kocovinou. Ollie, ja a Jack v ka­
varne zmrzlina caj! xx


Ale ne, zavidim, že propasnu zmrzku! Pozitri doma? X


Jo. Zavolam. Dej se do kupy, kote. A uzij si to s Joem!!! xxxx


To uziju. Už se nemuzu DOCKAT! Hezky zbytek vyletu 
„vzlyk“. xxx


LOL xx


Hej Sarinko, jak jsi na  tom? Nejake pokroky v  planu 
na ovladnuti sveta??
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Moc a moc haha Ollie. Teda mozna zacnu nosit kalhot­
ky pres dziny jako spravny superhrdina. Okouzlujici ne?


Ne.


Haha. „Plesk Ollieho pres kebuli.“


„O. breci jako holka.“


Tak jo. Koukej se polepsit. Snad si uzivas i bezSarovej 
Devon.


Si delas srandu? Prasknu ti i tuhle zmrzku, co jim.


Hele, nemusis me mucit zmrzkou. Ted budu spat, ale ne, 
ze bys me nudil. Neboj. „Chrrrr“


A kruci, taje mi zmrzka. Tak zatim x


Zatim x


Ahoj Jacku, jak se mas? Jeste porad jsi trochu mimo?? Ja 
tedy jo. Jako ve snu. x


Ahoj Saro, vim, ze to je fakt divny a jako ve snu. Radsi na 
to nemyslim. Bez tebe a Ash to tady neni ono. Je Ash OK? x


Jo, OK. Spi v  aute sve mamky. Dej se do  kupy. Cau 
ve skole. x


Jo, cau taky. Bav se u Joea. x 
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13.


Čtyřiadvacet hodin po tom incidentu v moři jsme už 
byli zpátky v  Brightonu a  Devon byl vzdálený jako 
jiná galaxie. Měla jsem pocit, že to všechno se stalo 
někomu jinému.


Zpáteční cesta proběhla v  klidu. Strávila jsem ji 
psaním esemesek a taky jsem myslela na Joea. Jaké to 
bude, až se zase uvidíme? Už za dva dny! Nemohla 
jsem se dočkat. Přísahám, doslova jsem počítala vteři-
ny. Bála jsem se, že příštích osmačtyřicet hodin na mě 
číhá spousta nebezpečí. Co když mě přejede autobus 
ještě dřív, než se znovu uvidíme? Smysl celého života 
se mi smrsknul na okamžik, kdy konečně nastoupím 
do vlaku směr Londýn.


V Brightonu jsme se s Ash a její maminkou rozlou-
čili před jejich domem, vyzvedli Dana u jeho kámoše 
a jeli domů. Dům byl tichý a prochladlý a Dan na mě 
zíral jako na  mimozemšťana. Maminka přichystala 
zapečené tousty se sýrem a donutila mě jíst je z pod-
nosu v posteli, jako bych byla postižená. Cítila jsem se 
dobře, i když únava mě ještě nepřešla. Dojedla jsem 
toust a zase usnula.


Probudila jsem se po  devíti hodinách do  lijáku 
a s hlavou třeštící z přespání. Pořád jsem musela mys-
let na nemocnici. Skoro se mi po ní zastesklo, po reži-
mu s pravidelným jídlem a my s Ash uzavřené ve své 
soukromé bublině. Událost, co nás tam dostala, jsem 
se snažila z hlavy vytěsnit, i když „zachránila jsem lid-
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ský život“ mi pořád v duchu viselo před očima jako 
plakát na plotě. Žaludek se mi svíral strachem a ohro-
mením a – po pravdě – i vzrušením a pýchou.


Doma jsem se cítila jako ve vězení. Lékař v nemocnici 
doporučil našim, ať se nepřepínám, což si vyložili jako 
souhlas s tím, že mě budou držet v posteli. Všechno 
v mém pokoji mě štvalo. Moje fialová přikrývka, kni-
hy na poličkách se zarážkami, koláže z fotek, na kte-
rých jsem já a  moji kamarádi… Dětinské a  neori
ginální. Dokonce i vůně mého polštáře mi připadala 
protivně známá. Chyběla mi nemocniční anonymita. 
Ten pocit výjimečnosti. Civěla jsem do stropu a apatie 
mě tížila jako betonová přikrývka. Na hrudníku mi 
ležel mobil, který mi vypadl z  ruky, když už jsem 
na  iPlayeru nesnesla dál sledovat další věci. A  stejně 
jsem neměla šanci si pěkně a  dlouho poklábosit – 
možná dokonce zkusit ten slibovaný a dlouho odklá-
daný sex po telefonu – Joe byl telefonem prostě nese-
hnatelný. Ostatně asi by takový telefonát byl stejně 
zbytečný, když se s ním uvidím už zítra.


Zítra! Našla jsem si Oblíbené, klikla na jeho jméno, 
ale hned nato jsem spojení přerušila, protože do poko-
je vpadla mamka. No, ne přímo vpadla, není ten typ, 
ale klepat na dveře je zbytečné, když stejně nepočkáte 
na odpověď. Na psací stůl mi položila hraničku oble-
čení. „Tady jsem ti vyprala věci, cos měla v Devonu.“


Jupíjou. „Díky.“
Mamka chvíli stála a s rukama v bok mě upřeně 


pozorovala. Já zase koukala na ni. Pak si založila paže 
na prsou. „Jak ti je?“
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„Ale, to si umíš představit,“ povzdechla jsem si, ale 
přinutila se k úsměvu. „Je mi už fajn, ale začíná mi 
tady hrabat.“


Mamka se posadila na  postel a  pohladila mě po 
vlasech. Přemohla jsem se, abych neucukla. „Máš za 
sebou traumatický zážitek,“ připomněla mi. „Potřebu-
ješ se zotavit.“


„Uch-chuch.“ Tohle jsem slyšela už nejmíň dvěstě-
krát a padesátkrát předtím.


„Prostě se pár dní šetři, holčičko. Jestli chceš, mů-
žeš se přesunout do obýváku k televizi.“ Začala vyta-
hovat šuplíky a ukládat tam oblečení.


„Díky, ale další filmy pro pamětníky bych už ne-
přežila…“ Sledovala jsem, jak pečlivě rovná dokonale 
srovnané hraničky kalhotek do zásuvky. „Mamko, ne-
dělej to. Udělám to…“ I když to těžko. Unavoval mě 
už pouhý pohled na práci. „A navíc, už je mi skoro 
osmnáct,“ brblala jsem dál, protože mrzutost z uvěz-
nění mě nepřešla. „Asi jsem už schopná poznat, jestli 
jsem zdravá, nebo ne.“


Mamka popošla a začala mi dělat pořádek na stole. 
Zoufalstvím bych si rvala vlasy. Utírala zaprášenou 
lampičku papírovým kapesníkem, ale náhle se zarazi-
la. „Uznávám, že udržet tě tady nemůžeme, Sáro, ale 
dospělá ještě nejsi. Ať chceš, nebo nechceš, zřejmě po-
řád víme, co je pro tebe nejlepší.“ Zvedla ruku a přes 
moje brblání důrazně dodala: „Aspoň pokud jde 
o tvoje zdraví, a tečka!“


Plácla jsem sebou zpátky na polštář. K vlastní ško-
dě jsem byla zatraceně hnusně poslušná! A pak jsem se 
posadila tak prudce, až se mi do hlavy nahrnula krev. 
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„Nemůžu se přece dva dny jenom tak válet v posteli! 
A zítra stejně jedu do Londýna!“


Mamka se nenechala ze svého úklidového šílen-
ství vyrušit. „Ne, tentokrát nepojedeš. Děvčata to po-
chopí.“


Rozbrečela jsem se. Nemohla jsem si pomoct. Mam-
ka se po mně překvapeně ohlédla a pak si ke mně šla 
přisednout. „Holčičko, máš za  sebou příšerný šok. Je 
normální, že jsi přecitlivělá.“ Přitiskla mi ruku na čelo 
a já se k ní natáhla, aby mě mohla obejmout. Tolik jsem 
chtěla, aby mě ujistila, že všechno bude v pořádku.


„Není to šokem,“ škytala jsem jí do ramene.
„Tak o co jde?“ zeptala se mamka něžně.
Mlčela jsem. Cítila jsem maminčinu známou vůni 


a představila si i její ustaraný výraz. Ale smůla, o Jo-
eovi jsem jí povědět vážně nemohla. Nejdřív by mě 
naši zavalili otázkami, a až by si na tu představu zvyk-
li, musela bych snášet nadšení stylu hele-jak-jsme- 
-liberální-rodiče a  bodré škádlení… A  to bych ne
přežila.


„Prostě chci dál žít normálně… a být s kamarády. 
Naplánovali jsme to před tolika týdny.“ Strašně moc 
jsem se snažila mluvit klidně – hysterie by byla to po-
slední, co by mi pomohlo – ale pomyšlení, že bych se 
zase nesešla s Joem! Chybělo málo, abych se zpanika-
řeně rozkňučela.


Maminka se napřímila a  zatvářila se prakticky. 
„Ale proč by ses tak nervovala? Stačí ten výlet posu-
nout na víkend!“


„To nejde,“ zavrčela jsem. „Ashley bude v  práci 
a Cass randí s Adamem.“
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„No, je mi to vážně líto, holčičko, ale pro jednou to 
budou muset přežít bez tebe.“


Odhodlaně jsem se nadechla a dlaní si uhladila lát-
ku na pyžamových kalhotách. „Hele, mně je fakt dob-
ře. Z nemocnice by mě nepropustili, kdyby si nebyli 
jistý, že zvládnu tu dlouhou jízdu až do  Brightonu. 
Nemáme v plánu dělat nic namáhavýho, jen obejdeme 
pár obchodů, přespíme u Donniny sestřenice a sviští-
me domů.“


„Ty tam zůstaneš přes noc?“ vyjekla mamka zasko-
čeně.


„Jo, už jsem ti o tom přece říkala,“ procedila jsem 
skrz zaťaté zuby.


Došla ke dveřím, kde se pak zastavila. Samozřejmě 
musela mít poslední slovo. „Mrzí mě to, Sáro, ale ni-
kam nepojedeš. Věř nám, že jednáme správně. Buď 
přijdeš o jednu akci s kamarády, nebo ztratíš mnohem 
víc vinou toho, že sis nedopřála čas na pořádné zota-
vení.“ Vyšla na chodbu a dveře za sebou zavřela s ti-
chounkým cvaknutím, aby předvedla, že je klidná 
a vyrovnaná a že má pravdu.


Znovu jsem se rozbrečela. Musela jsem se vidět 
s  Joem! Musela! Zaboha jsem nemohla uvěřit, že 
čtvrtletní prázdniny plné báječných plánů se tak rych-
le změnily v totální katastrofu.


Po pěti minutách ududlaného breku jsem se vysmrka-
la a pak se vyčerpaně ráchala v depresi a  zvažovala, 
jaké možnosti mi zbývají. A pak jsem se naštvala a za-
volala Joeovi. Užuž jsem se rozhodovala, že mu ne-
chám vzkaz, když se jako zázrakem ozval.
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„Sáro.“ V  životě jsem neslyšela něco víc sexy než 
vlastní jméno pronesené jeho hlasem.


„Joe. Jak se máš?“ Najednou mi došlo, že mimoděk 
olizuju okraj mobilu, což bylo nejen ujeté, ale určitě 
i sakra nehygienické. Honem jsem s tím přestala, i když 
hlavně z toho důvodu, aby se Joe nedivil, co dělám za 
slintavé zvuky.


„Jasně, v poho, brouku. Čtvrtek pořád platí?“ Zti-
šil hlas. „Mám v plánu nechat tě nahou celých osma-
čtyřicet hodin v kuse.“


Touhou a zklamáním jsem zavřela oči. Podle mě to 
je nejhorší kombinace citů na světě. „Moc mě to mrzí, 
Joe, ale nemůžu přijet… Doktor nařídil, že do pátku 
nesmím vylézt z  postele.“ Zavládlo ticho. Kousala 
jsem se do rtu.


„Přijedu.“
Polkla jsem. „Cože?“
„Přijedu za tebou dneska.“ Z hlasu jsem mu slyšela 


úsměv. „Žádný problém, brouku.“
To byl šok! Nejradši bych se roztančila v proudu 


slunečního světla, až by mi zářivé vlasy vířily kolem 
hlavy. „Jupí, to by byla senzace!“ rozjásala jsem se; 
na rady mých kámošek, ať trochu hraju nedostupnou, 
jsem ani nevzdechla. 


„Super. Pošlu ti esemesku z  vlaku… Jen detail – 
jak přesně moc jsi nemocná, Sáro nepivařko?“


Usmála jsem se. „Jen klídek. Špetka pohybu mi mů
že jenom prospět… Stejně budu pořád v posteli, ne?“


„A taky na podlaze, na psacím stole, opřená o stě-
nu…“
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Odložila jsem mobil a chvíli ležela v blaženém oparu 
štěstí a vzrušení, než se mi do mozku prohlodal prů-
švih s naší hrou na Romea a Julii. Konkrétně – jak to 
vysvětlím našim? Jak zdůvodním, že Joe mě přijel na-
vštívit? Jo, to je přece Joe ze Španělska – já vám neřek-
la, že spolu chodíme? Jé, tak to mi určitě vypadlo 
z hlavy. Jo mimochodem, zamkneme se u mě v poko-
ji. Hm, ať jsem si představila jakýkoliv scénář, nikdy 
to neskončilo dobře. Zrovna jsem dumala, jestli nee-
xistuje nějaká možnost, jak naše donutit, aby i s Dani-
elem vypadli na noc z domu, když mamka strčila hla-
vu do dveří.


„Vrátíme se brzy, holčičko. Uvařila jsem tobě i Da-
novi špagety, tak si je jenom ohřejte v mikrovlnce.“


Posadila jsem se. „Moment, kam jdete?“
Mamka vešla do pokoje, Na sobě měla svetřík po-


šitý korálky a na rtech rtěnku. „Se Stefanií a Markem 
máme lístky do divadla. Včera večer jsem se o  tom 
zmínila…“ Zamračila se. „Ale pokud chceš, klidně to 
zrušíme.“


„Ne! Ne ne ne!“ vyhrkla jsem chvatně. „Už si vzpo-
mínám! Hezky se bavte!“ Zářivě jsem se usmála.


Mamka váhala. „Vážně?“
Přikyvovala jsem zuřivě jako kejvací pes za zadním 


okénkem auta. Mamka ještě chvíli stála a ve mně se 
po tu dobu zastavilo srdce, ale pak na mě mávla a zmi-
zela. Tomu říkám úspěch! Počkala jsem, až klapnou 
domovní dveře, a  pak jsem seběhla dolů k  Danovi. 
Bylo fajn zase používat nohy. Dan seděl v  obýváku 
u  Xboxu, kde tvrdnul pokaždé, když jsem tam já 
zrovna nehledala sprosťárničky na Googlu.
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„Končíš, Dane?“ zeptala jsem se. Neráčil mě vzít na 
vědomí. Přemohla jsem se, abych mu nedala pohlavek, 
a ohrnula nos nad jeho zátylkem s umaštěnými vlasy 
plnými lupů. Někdo by měl tomu spratkovi vysvětlit 
zásady osobní hygieny. Bylo jasné, že puberta už drsně 
buší na dveře. Fuj, až se mi při té představě zvedal žalu-
dek. Nakonec jsem se rozhodla počkat, až skončí hru, 
a sedla jsem si k němu na pohovku. Po pár minutách 
se na monitoru rozsvítila obrovská exploze a kolem se 
rozlítly paže a nohy. Game over. Dan se ke mně obrátil.


„Co je?“
Usmála jsem se. „Nic. Akorát se nahoře sama nu-


dím.“
Ušklíbl se: „Naši mi nařídili, že tě mám nechat 


v klidu, aby ses z toho šoku vzpamatovala.“
„Ale teď tu nejsou,“ připomněla jsem a  přitáhla 


nohy pod sebe.
Uběhlo pár vteřin. „Bála ses tam… jako… v moři?“ 


vyhrkl; najednou zase vypadal jako malý kluk.
„Tam ne. Ale potom to na mě padlo.“
Sklopil oči k ovladači, který držel v  ruce. „No… 


Jsem rád, že ti je fajn.“
Překvapením jsem se usmála. Zaskočilo mě to. 


„Dík, Dane. Já jsem taky ráda, že jsem v pohodě…“ 
Koukla jsem mu do  obličeje. „Ale chtěla bych tě 
o něco poprosit.“


Zatvářil se nechápavě. „O co?“
„Ale slib mi, že to neřekneš našim?“ Kouzelná for-


mulka. Teď jsem upoutala jeho bezvýhradnou pozor-
nost.


„Slibuju.“
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„Dane, tohle je fakticky důležitý. Potřebuju vědět, 
že se na tebe můžu spolehnout.“ Zadívala jsem se bra-
trovi vážně do očí a on se otráveně zamračil.


„Už jsem řekl, že slibuju.“
„Bezva. Tak jo. Pochop, jde o tohle…“ Jak to říct? 


„Zkrátka, dneska večer mě přijde někdo navštívit a já 
vážně potřebuju, abys ty mezitím zůstal tady dole.“ 
Koukla jsem na počítač. „Když jo, tak ti koupím no-
vou hru na Xbox.“


„Někdo? Jako ty máš kluka? Nekecej! A  chceš, 
abych zůstal tady dole, abys ho ve svým pokoji mohla 
ošukat, že jo?“


S odpovědí jsem váhala. „Jo.“
Znovu pustil hru. „Jo, bez starosti.“
Ehe? To bylo snazší, než jsem čekala.
„Ale jestli mám před našima mlčet, chci dvě nový 


hry.“ Oči měl přilepené k monitoru.
„Dohodli jsme se na jedný.“ Ty hajzlíku.
Pokrčil rameny. „Jak chceš, dvě hry nebo nic.“
Povzdechla jsem si. „Dobře. Ale jestli jen vystrčíš 


nos, až Joe přijde, napráskám našim, že kouříš.“
„Jo, jo, vždyť jo. Přece jsem slíbil, že ti půjdu z ces-


ty, ne?“ Udělal ksichtík, jako když zvrací. „Stejně ho 
nechci vidět. Buď je hnusnej, nebo idiot – nebo obo-
je – když chce šoustat s tebou.“


„Když myslíš. Kreténe.“
„Krávo.“
„Tak jo. Ukáže se co nevidět, takže…“
„Zůstanu tady. Já vím.“ Dan se ušklíbl, ale nevší-


mala jsem si toho. Mise byla splněna. Operace Romeo 
a Julie mohla odstartovat.
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Ale zrovna když jsem letěla do patra, abych si na-
pustila vanu, a  v  duchu si spočítala, že Joe už sedí 
ve vlaku, nečekaně zavolal.


„Ahoj, krasavče,“ zapředla jsem. (No co, s tím pře-
ce začal on. S těmi řečmi o nahotě a psacích stolech.)


„Brouku, děsná škoda, ale nakonec přijet nemůžu.“ 
Znělo to otráveně, ale zdaleka ne tolik jako já.


„Proč ne?“ Ani jsem se nenamáhala zamaskovat 
zklamání v hlase.


„Právě mi brnkli z práce – někdo se omluvil pro 
nemoc a potřebujou, abych zaskočil… A fakt si nemů-
žu dovolit poslat je někam.“


Už to bylo skoro zákonité. To dá rozum, že schůz-
ka zase neklapne. Nevyšlo nám to nikdy, tak proč by 
teď? A navíc mě čekal večer jen s protivným bráškou, 
mistrem v dloubání holubů. Hůř to vážně dopadnout 
ani nemohlo.
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14.


Doploužila jsem se dolů, abych Danovi pověděla dob-
rou zprávu.


„No tak to mi bude stačit jen jedna hra,“ broukl 
a oči ani neodlepil od monitoru.


„Cože? Túdle! Nekoupím ti žádnou hru, sakra.“ 
Skoro jsem se nad tou drzostí rozesmála.


Dan pokrčil rameny. „Tak našim vyklopím, že sem 
dneska večer měl za tebou přijít milenec.“


Přimhouřila jsem výhrůžně oči. „Stejně by ti ne
věřili.“


„A proč bych jako lhal?“
Kdypak se z mého roztomilého bratříčka stal pro-


hnaný hajzlík? Plácla jsem sebou na  pohovku vedle 
něho. „Vyžvaň jim, co chceš, mně už je to jedno,“ po-
vzdechla jsem si.


„A vůbec, kdo je ten Joe?“ vyzvídal Dan a udělal si 
pauzu ve hře.


„Potkala jsem ho ve Španělsku,“ přiznala jsem po-
nuře.


Dan se zakřenil. „Páni, myslíš toho vychrtlýho šam-
ponka?“ Přikývla jsem. „A šoustáš s ním, jo?“ Vyprskl 
smíchy. „To musí být jako Balú v posteli s Mauglím.“


Zhnuseně jsem ohrnula rty. „Zaprvý jsi úchyl. Za-
druhý neříkej šoustat. A zatřetí vůbec nejsem tlustá…“


„Ne moc.“
Nevšímala jsem si ho. Některý z jeho trapáckých 


kamarádů mu zřejmě prozradil, že starší sestru bez-
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pečně vytočí kecama o tom, že je tlustá. No tak na 
mě to nefungovalo. Bože, jako bych neměla už bez-
tak nízké sebevědomí. Dan si bude muset sám zjistit, 
co na  mě zabírá. Hřbetem ruky jsem si otřela oči. 
Pořád jsem nedokázala uvěřit, že se s Joem ZASE ne-
uvidím. 


„Jéje, tobě se stejská po drahouškovi?“ zavrkal Dan.
Plácla jsem ho přes šišku. „Sklapni, troubo.“
„Au! Řeknu to na tebe mamce!“ Podrbal se na hlavě.
„Dělej si, co chceš,“ utrhla jsem se na něho znovu. 


Muka, muka. Zhluboka jsem si povzdechla. „Jednou 
to pochopíš, pokud se tedy nějakým zázrakem z tebe 
stane přitažlivá lidská bytost.“


„Náhodou jsem se líbal už s třema holkama,“ broukl 
nafrněně. „Jazykem. A jedna mi dovolila šáhnout jí na 
prsa.“


„Fuj. Doufám, že si je potom umyla,“ zavrčela jsem 
unaveně. Dan mi tímhle náladu nezvedl, ale všechno 
bylo lepší než se užírat u sebe v pokoji. Už mě to tam 
všechno štvalo. Nešťastně jsem mlčela, zatímco obý-
vákem se rozléhaly úryvky nesmyslné hudby, rachot 
pušek a exploze z Danovy hry. Pak mi znovu zazvonil 
mobil. Joe.


Vyskočila jsem a vyběhla z pokoje. Dan byl tak po-
hroužený do vraždění nacistů, že si toho nejspíš ani 
nevšiml. Stiskla jsem tlačítko. „Ahoj.“


„Brouku, právě mě napadlo, že bys přece mohla 
přijet aspoň na víkend. V sobotu večer mám šichtu, 
ale pár hodin se dokážeš zabavit i sama, ne?“


„Jo, no jasně!“ vyhrkla jsem zmateně, protože můj 
emocionální stav až moc prudce střídal jízdu nahoru 
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a zase do propasti. „Vlastně se mi to hodí líp. Takže 
přijedu v sobotu dopoledne, jako minule.“


„Super, brouku. Zatím ahojky, jo?“
„Jo. Z vlaku ti pošlu esemesku.“ Ale to už se Joe 


odpojil.


Chvíli jsem dumala nad záhadou, proč jsou kluci v te-
lefonování tak nemožní, ale pak jsem se radši začala 
těšit na víkend. Dva dny na přípravu znamenaly, že si 
stihnu oholit nohy a  rozhodnout se, co na  sebe – 
a  možná si dokonce i  objednat nějaké nové prádlo. 
Ne, je každopádně dobře, že Joe nemůže dneska při-
jet. Vždyť sama mamka navrhla, ať do Londýna jedu 
až na víkend, no ne? Zasmála jsem se na fotku, na kte-
ré jsem jako pětiletá v  lacláčích; visela na  stěně pod 
schody, kam až mi paměť sahala. Nejvyšší čas, aby ta 
moje smůla taky skončila.


Setkání s  Joem bylo navlas tak úžasné, jak jsem si 
představovala. Měla jsem pocit, jako bychom se viděli 
právě včera. Na nádraží na mě tentokrát nečekal. Řek-
la jsem mu, že nemusí, protože jsem nechtěla, aby mě 
považoval za maloměstskou husičku, co se děsí Lon-
dýna. (Ne snad, že on by na tom byl líp. Na školu při-
šel z nějakého hnízda v Surrey, co jsem o něm nikdy 
neslyšela, ale přiznejme si, že Surrey není zrovna zava-
lené velkoměsty, ne?) Bez problémů jsem dojela met-
rem až k jeho domu a přibližně pětačtyřicet minut od 
mého příchodu jsme se už nahatí váleli na  podlaze 
jeho pokoje. Byl to fantastický, zpocený, dravý, bez-
dechý sex. Cítila jsem se naprosto, bezvýhradně svo-
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bodná, jako bych se osvobodila sama od sebe. Už jsem 
nebyla Sára, panenská, feministická, naivní, ale milá. 
Byla jsem jenom pocity a steny a nahá kůže na nahé 
kůži. Bylo mi jedno, že mám rudý a zkřivený obličej, 
protože Joe vypadal stejně. My dva jsme byli všechno 
a  všichni. Moji kamarádi, rodiče, bratr… tvořili tu 
část mého života, na kterou jsem myslela jen tak bo-
kem, jako že je fajn, že je mám, ale představovali je-
nom bonus. Svět se totiž točil jen kolem mě a Joea.


Tohle všechno se mi honilo hlavou, když jsme po 
milování leželi s  Joem na podlaze, zakrytí jeho při-
krývkou. Špičkou prstu mě pošimral na čele. „Na co 
myslíš?“


Tuhle otázku jsem nesnášela. Nikdy se mi nechtělo 
odpovědět upřímně, protože obvykle jsem myslela na 
nějakou pitomost, jako třeba jestli bych v harémových 
kalhotách měla nohy jako kuželky. Nebo co když mo
je sny jsou skutečnost a skutečný život je vlastně sen?


Spokojeně jsem si povzdechla a přitulila se k Joeo-
vi. „No, na nic pořádnýho… Prostě jen na to, jak je to 
příjemný.“ Což byla aspoň hodně zestručněná verze 
pravdy.


Políbil mě na čelo. „Jsi úžasná.“ Zavřela jsem oči. 
Mezi námi to už bude jenom fajn. Jak jinak by to 
mohlo dopadnout?


Když jsem se probudila, venku byla tma a já byla z le-
žení na podlaze úplně ztuhlá. Vlezla jsem do postele 
i s přikrývkou. Připadala mi jako to nejteplejší a nej-
útulnější místo na světě. Pak jsem zaslechla spláchnutí 
a z koupelny vyšel Joe, už oblečený a s vlasy mokrými 
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ze sprchy. Posadil se na postel a vzal mě za ruku. Při 
pohledu na výraz v jeho obličeji se mi sevřely útroby.


„Děsně mě to mrzí, brouku, ale v práci mě nepo-
třebujou jenom dnes v noci, ale i celý zítřek.“ Stiskl mi 
prsty. „Víš, že to nemůžu odmítnout.“


Statečně jsem se usmála. Nebudu se chovat závis-
le, kdepak. „V pohodě. Jen počkám, až se večer vrátíš 
z práce, a hned ráno zmizím, až zase půjdeš na směnu.“ 


Dlaní mi přejel po krku až na prsa. „Čestně, bylo 
by lepší, kdybys odjela už dnes. Vrátím se až po půl-
noci a to budu chtít jenom spát.“ Strčil ruku pod při-
krývku, stiskl mi prs a tiše dodal: „Máš na mě špatný 
vliv.“


Věděla jsem, že mnou manipuluje, ale nezlobila 
jsem se, jen jsem byla smutná. Vzpomínka na Mimin 
výraz tenkrát na mejdanu se nade mnou vznášela jako 
varování, ať netlačím na  pilu. Možná že takhle to 
v některých vztazích funguje. Cass s Adamem takoví 
nebyli, ale kdo by se chtěl podobat zrovna jim?


Vklouzla jsem prsty Joeovi do džínů a líbla ho na 
rameno. „A nestihneme ještě jedno kolečko, než ode-
jdeš?“ Odtrhl mi ruku od  své paže a  vstal. Vypadal 
skoro naštvaně. „Hele, brouku, fakt musím jít.“ Políbil 
mě na spánek. „Brzy ti brnknu, jo? Nemusíš spěchat. 
Jo, myslím, že tu najdeš nějaký chleba na tousty.“


„Jo. Tak ahoj,“ zahučela jsem ponuře do jeho vzda-
lujících se zad. Vůbec jsem nedostala šanci mu vyčíst, 
že vyžvanil Mimi naše tajemství, i když jsem to chtěla 
udělat. Zírala jsem do prázdna, dokud jsem nezaslech-
la klapnutí dveří, a potom, sama a úplně nahá v městě 
plném milionů lidí jsem se rozbrečela. A  pak jsem 
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vstala, bez osprchování se navlíkla do  šatů a  vyšla 
na ulici: Chtěla jsem co nejrychleji vypadnout odtud 
i z Londýna. Pořád uslzená jsem spěchala na nádraží. 
Vytáhla jsem mobil, jedním okem hlídala případné 
zloděje, co je lidem dokážou vytrhnout z ruky, a dru-
hým jsem pročítala Oblíbené. Ashley, Cass, Donna… 
Nechtělo se mi mluvit ani s  jednou… Jack? Ten by 
akorát panikařil. Rich určitě ne a ne – měl dost vlast-
ních starostí. Palec mi zaváhal u Ollieho jména. Ollie 
byl zábavný a nebude mě kritizovat. Stiskla jsem Volat 
a on se skoro ihned ozval.


„Sárinko, neměla bys právě dělat nepopsatelný věci 
s Joem?“


Zkusila jsem se zasmát, ale připomínalo to spíš 
chrchlání.


„Moment… jsi v pořádku, květinko?“
Och, miláček, miláček Ollie. Proč jsem se nemohla 


zamilovat právě do tebe? Odkašlala jsem si a donutila 
se mluvit zvesela, i když to nejspíš znělo vystresovaně 
a šíleně. „Jo, v pohodě. Právě jdu od Joea na nádraží, 
víš?“ Pauza. Proč jsem mu zavolala? Nikdy dřív jsem 
to neudělala. Holky klukům nevolají jenom tak, aby si 
poklábosily. Polkla jsem. „Zkrátka… tak by mě doce-
la zajímalo, co děláš zítra.“ V  mobilu to zachrastilo 
a pak mokře zachrupalo. Jo, Ollie baští bramborové 
lupínky. „Nic extra,“ zamumlal plnou pusou. „Asi si 
přispím… Budu koukat na bednu… Proč?“


Dobrá otázka. „Echm… Jen mě napadlo, že by-
chom se ještě mohli sejít, než začne škola. Jako po tom 
Devonu. Chápeš.“ Výborně, Sarah. Žvanit umíš.


„Jo, klidně se mnou počítej. Přijdou ostatní?“
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„Nevím, jsi první, komu volám.“ Zvrátila jsem hla-
vu a zoufale s ní potřásla pod podzimními mračny.


„Jé, Sárinko, to jsem nevěděl, že ti na tom tak zá-
leží.“


Popotáhla jsem. „Jo, je to tak. Hele, až zjistím, jak 
to bude s ostatníma, pošlu ti esemesku, jo?“ Mezitím 
jsem došla na nádraží. Na informační tabuli jsem zjis-
tila, že příští vlak jede za dvě minuty. Náhle jsem ne-
věděla o ničem důležitějším, než abych tu soupravu 
stihla. Pustila jsem se do klusu, jako bych tím mohla 
urychlit i Ollieho.


„Fajn,“ řekl. „A určitě tě nic netrápí, květinko?“
Do očí mi vhrkly slzy. Proklatý Ollie, musí být tak 


milý? „Neboj, fakt netrápí. Vůbec. Zítra ahoj.“ Scho-
vala jsem mobil do tajné kapsičky v batohu a seběhla 
po schodech na nástupiště. Do vagonu jsem naskočila 
v momentu, kdy se dveře začaly zavírat, našla jsem si 
prázdné sedadlo a zhroutila se na něj. Joe už byl mezi-
tím v práci, usmíval se na cizí lidi, bavil se s kolegy za 
barem. Toužila jsem po jeho blízkosti tak strašně moc, 
až to bolelo.
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15.


Druhý den jsem seděla s partou na pohovkách v ka-
várně Costa a litovala, že jsem s tím nápadem vůbec 
přišla. Den byl nesnesitelně nedělní. Venku byla mra-
zivá zima, obloha plná olověných mraků, oči jsem 
měla unavené, jak jsem se v noci uplakala do spánku, 
a všechno, co mě kdy na mých kamarádech štvalo, mě 
teď štvalo naráz a stonásobně. Cass mlela o Adamo-
vi  – jak se poslední dobou změnil, vážně se usadil, 
vážně ji miluje. Bla bla. Jasně. Jen dokud zase neoklátí 
nějakou barmanku z  nočního klubu. Ash si vyzula 
kozačky a stáhla ponožky a seděla na pohovce se zkří-
ženýma nohama a bosá. Byli jsme v kavárně v centru, 
tak by se sakra nemusela POŘÁD CHOVAT TAK 
ALTERNATIVNĚ! Donna si léčila kocovinu a  vy-
kládala, jak se večer bavila a jak se děěěsně ztřískala. 
Rich byl depresivní a  nabručený – taky kocovina, 
i když ne z chlastu; Jack byl nechutně rozjásaný po do-
poledním vítězném zápase a  Ollie roztržitě nabíral 
lžičkou pěnu ze svého kapučína.


A já se zatím hrbila v rohu pohovky a pročítala Mi-
min facebook. Neměla žádné soukromé zabezpečení, 
takže jsem tam mohla šmejdit podle libosti. Ale na nic 
nového jsem nenarazila. Pár vzkazů na zdi. Její status 
hlásil: „Mimi Sedgwicková je ta nejvíc… to přinej-
menším.“ Osmi lidem se to líbilo a měla tam šest ko-
mentářů, například „Mimi Mimi Mimimiiiii, já tě 
děsně milujiiiii!“ Zhnuseně jsem vypnula mobil, ale 
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okamžitě jsem ho zase zapnula pro případ, že by se 
nějak ozval Joe. Pro jistotu jsem mu poslala další ese-
mesku – třetí od našeho včerejšího rozloučení, ale už 
mi to bylo jedno. „OMG dnes nuuuuuuda. Snad se mas 
lip. xx“, vymazala jsem všechna nadbytečná u v nuda 
a zase jsem je tam přidala. Zatím ještě nepřijal mou 
žádost o přijetí mezi Přátele, ale to nejspíš bylo tím, že 
na profil vůbec nechodil. Nezměnil si profilovku od 
chvíle, co jsme se poznali (obrázek zločince Stewieho 
z Griffinových).


„Uch, Sáro?“ Překvapeně jsem zvedla hlavu. Byla 
jsem pohroužená do googlování Joeovy rodiny. Oba 
rodiče byli právníci. Myslela jsem, že právníci vydělá-
vají moře peněz, ale možná to byli týpci, co nutili svo-
je děti pracovat, aby je naučili znát pravou hodnotu 
peněz, nebo tak podobně. Vypnula jsem mobil a vy-
kulila oči na tázavě zírající obličeje. „Jo?“


„Ollie právě říkal, že doma plánuje mejdan s oh-
něm na  zahradě.“ Ashley na  mě koukala zpod při-
mhouřených víček a tvářila se bezvýrazně.


„Aha. Fajn. Super nápad,“ broukla jsem a zachytila 
její pohled. Neuhnula a  já očima uhnula jako první 
a zrudla jsem v obličeji. Co se stalo? Pohádaly jsme se?


„No jasně!“ potvrdil Ollie a  očima těkal mezi 
mnou a Ash. „Dům bude prázdný, takže…“ Rozhodil 
rukama a usmál se.


„Může přijít i Joe?“ Šance pozvat ho na skutečnou 
akci byla přesně to, co jsem potřebovala, abych si 
s  ním konečně vyříkala komplet všechno. Vsadila 
bych se, že Ashley, Donna a  Cass po  sobě koukly 
a zvedly oči ke stropu, ale usoudila jsem, ať si trhnou. 
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Byly zkrátka… No, po  pravdě jsem netušila, s  čím 
mají problém, ale trhnout si mohly tak jako tak.


Ollie pokrčil rameny. „Čím víc lidí, tím větší sranda.“
Usmála jsem se na něho. „Dík, Ollie.“ Ostatní se 


začali bavit mezi sebou a já se vrátila k mobilu a na-
psala Joeovi esemesku. „BTW grilovani tady v sobotu 
vecer. Asi te muzu pripsat mezi hosty? Xxx“


Když jsem vzhlédla, Cass a Donna si braly bundy 
a Ashley si zapínala přezky na kozačkách. „Vy už jde-
te?“ zeptala jsem se. Najednou jsem nechtěla, aby ode-
šly; přinejmenším takhle, beze mě.


„No napadlo nás, že chytneme odpolední film 
v kině,“ broukla Donna a koukala na zip, který právě 
zatahovala.


„Aha… Fajn.“ Nevím, proč jsem normálně neřek-
la, že se k nim připojím. Normálně bych to udělala, 
ale to, jak přede mnou uhýbaly očima, mi prozradilo, 
že o to nestojí. Cass se tedy zeptala, jestli chci s nimi, 
ale Ashley po ní naštvaně loupla očima. Nejdřív Joe 
a  teď moje kámošky. Už mě fakt nebavilo pořád se 
někomu vnucovat.


Po odchodu děvčat jsem chvíli rychle mžikala, pár-
krát si lokla čaje a odkašlala si, načež jsem se podrbala na 
čele. Hurá, slzy zmizely. Vstala jsem. „Tak já taky pa-
dám. Čeká mě překlad na francouzštinu.“ Roztáhla jsem 
rty do imitace úsměvu, radši se po chlapcích ani neo-
hlédla, prokličkovala jsem mezi stoly a vyběhla ze dveří.


„Všechno v pohodě, kotě?“ Byl první školní den po 
čtvrtletních prázdninách a Ashley si zrovna přisedla 
ke mně v  naší obvyklé lavici v  učebně matematiky. 
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S  lupnutím otevřela plechovku dietní koly. „Jako by 
uběhly věky, co jsme tu seděly naposledy, viď?“


Měla pravdu. Zdálo se mi k nevíře, že naše moř-
ské dobrodružství se odehrálo před necelým týdnem. 
Usmála jsem se na ni celá šťastná, že všechno je zase 
při starém. Každý má právo tu a  tam mrzoutit. To 
přece neznamená, že se člověk na něho musí zlobit do-
nekonečna.


Ash mi nabídla lok. Zavrtěla jsem hlavou. „Jaký 
byl film?“


„Sračka. O nic jsi nepřišla.“
V duchu jsem se rozhodovala, jestli je s Ashley bez-


pečné bavit se o  Devonu, a  nakonec jsem to riskla. 
„Hele, a teď už jsi úplně v pořádku?“


Zhoupla se i s židlí a nártem se zachytila o nohu od 
stolu. Na podrážce měla přilepenou samolepku usmě-
vavého krokodýla s nápisem: „O svoje zoubky se dobře 
starám“. „No, ještě ne docela. Zítra musím na kontro-
lu do nemocnice, ale jinak snad… jsem v pořádku.“ 
Odmlčela se. „Hele, ještě jsem ti ani nepoděkovala 
za… to, cos udělala. Víš, jsem ti fakticky vděčná, chá-
peš?“ Skoro plaše se na mě usmála. Dobře se to po-
slouchalo, ale než jsem stihla něco říct, Ashley se 
ohlídla ke dveřím a sykla: „A jé. Někdo to nevydržel.“


Nejenom že se náš třídní objevil s příšerným před-
stihem, ale navíc rovnou přisvištěl k naší lavici, odtáhl 
si židli a rozkročmo se na ni posadil s lokty opřenými 
o  opěradlo. Usmála jsem se a  mrkla na  Ashley. No 
vážně, náš třídní byl magor.


„Tak jsem slyšel, že jsi měla dramatické prázdniny, 
co?“ oslovil Ash.
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„Hm, dá se to tak říct.“
„Tak poslyš, v tomhle týdnu to nijak nepřeháněj, 


platí? A  žádný tělocvik.“ Ušklíbl se, možná trochu 
dvojsmyslně. Ash povytáhla jedno obočí. „Jasně. Dě-
kuju, pane učiteli.“


„Všichni učitelé o tvé… situaci vědí, tak si nedělej 
starosti, pokud budeš potřebovat volnou hodinu. Do 
příštího týdne se určitě dáš zase do kupy.“ Poté třídní 
děsně zamrkal, dvakrát mlaskl a zmizel ze třídy. Do 
sepsání prezence zbývalo jenom pět minut, ale znáte 
to; práce je práce.


Ash se za  ním dívala. „Snad si nepředstavuje, že 
jsem byla tajně na potratu?“ potřásla hlavou. Napodo-
bila Paulův ironický úsměv. „Moji situaci? Hnusák.“


„Je to idiot,“ souhlasila jsem.
„Hrozně nerada bych kolem toho dělala nějaký 


humbuk,“ dodala Ash vážně. „Čestně, chci prostě za-
pomenout, že k  tomu vůbec došlo. Nemyslet na  to, 
chápeš?“


„Samozřejmě,“ přikývla jsem, i když část mě (právě 
ten ostudný kousek, co toužil po mediálním cirkusu 
už v nemocnici) se cítila podivně ukřivděná.


V polední pauze jsem se šla na hřiště naobědvat sama, 
abych Joeovi mohla v klidu zavolat. Nebral to – jako ob-
vykle, tak jsem napsala: „Ollie chce uzavrit seznam hos­
tu na mejdan. Prijdes? Budou tam sexy kocky (treba ja).“


Zatímco jsem kousala do sendviče, znovu jsem na-
koukla na Mimin facebook. Měla tam nudný status, 
něco jako že jí nefunguje mobil. Zrovna jsem chtěla 
rozkliknout webovky Joeovy univerzity, když mi přišla 
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odpověď: „To zni dobre. Melo by to klapnout, ale musim 
jeste overit. x.“ Tiše jsem vykvikla, hodila zbytek send-
viče do křoví u hřiště a utíkala do školní jídelny.


„Kde jsi byla?“ zajímala se Cass a odtáhla batoh ze žid-
le, kterou pro mě zabraly.


„Musela jsem si něco vyhledat… Kde je Ollie?“
„Na záchodě.“
„Bezva, chci mu jen říct, že Joe na ten jeho mejdan 


přijde.“ Uloupla jsem víčko jogurtu, který jsem si prá-
vě koupila, a přičichla si. „Nesmrdí nějak podezřele?“ 
natáhla jsem ruku před sebe.


Donna mi jogurt vyškubla a strčila nos ke kelím-
ku. „Je v pořádku.“ Vrátila mi ho, ale já kelímek odstr-
čila. Mléko a  jogurty jsem ochotná polknout jenom 
v případě, že jsou prvotřídní, jinak mám pocit, že piju 
zkyslé chrchle.


„No, Joe se těší,“ pokračovala jsem. „Určitě se vám 
bude líbit, holky. Je hrozně milý a taky vtipný, chápe-
te? Viď, Ash? Páni, to je k neuvěření, že jsi jediná, kdo 
ho fakt zná!“


Ashley pokrčila rameny. „No vlastně jsme se po-
řádně neseznámili.“


Posadila jsem se vzpříma. „Týjo, to vám bylo leg-
rační. V sobotu jsme metrem jeli k němu domů a on 
se pořád jako škrábal na tváři, ale ve skutečnosti mi 
ukazoval fakáč! Málem jsem se počurala. Lidi v met-
ru si určitě mysleli, že jsem se zbláznila.“ Zasmála jsem 
se, ale nikdo se nepřidal. Cass, Jack a Rich se tak jako 
povzbudivě usmívali, jako by čekali na hlavní vtípek, 
ale Ash s Donnou se netvářily nijak. „To by u  toho 
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člověk musel být, Sári,“ utrousila Ash a bradou ukáza-
la na můj zavržený jogurt. Podala jsem jí ho. Pak jsem 
si odkašlala a  ležérně si odhodila vlasy přes rameno. 
Možná měla pravdu, člověk u toho musel být osobně. 
Vstala jsem. „To je fuk… Jdu si koupit Twix. Chcete 
někdo něco?“


Zatímco jsem čekala ve  frontě u  pokladny, snažila 
jsem se zklidnit. Štvalo mě to. Jako by všechno, co 
říkám nebo dělám, ostatní automaticky zařadili na se-
znam zločinů, které jsem páchala a o kterých jsem ani 
nevěděla. Nehty jsem si poklepala na přední zuby. Asi 
by mi pomohlo, kdybych Cass odtáhla stranou. Ta 
chápala, jaké je chodit s klukem. Rozhodla jsem se, že 
po škole jí navrhnu nějaké společné nakupování. Po 
výletě do Devonu jsem byla švorc, ale ona si vždycky 
něco koupí, protože rodiče jí dávají sto liber měsíčně 
na oblečení; no a zatímco bude okukovat věci, mohla 
bych si s ní promluvit o těch problémech.


S trochu lepší náladou jsem se vrátila ke stolu. Ollie 
tam už seděl a všichni se bavili o tom, jestli je možný 
rozdělat táborák na zahradě, aby to rodiče nepoznali. 
V tomhle bodě jsem mu mohla poradit, protože ba-
bička s  dědou dělali na  zahrádce táborák při každé 
příležitosti.


„Prostě vyryješ trávník ve velkých čtvercích, a až to 
skončí, zase je vrátíš na původní místo,“ vysvětlila jsem 
mu pusou plnou čokoládové tyčinky. „Je to snadný.“


Ollie se naklonil přes stůl, uchopil můj obličej do 
dlaní a na čelo mi vlepil mlaskavou pusu. „O tomhle 
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pořád mluvím, lidi. Není nad špetku selskýho rozu-
mu.“ Usmál se na mě. „Dík, květinko.“


Další hodinu jsme měli dějiny umění a Andrea, naše 
učitelka, seděla na okraji stolu s nohou přes nohu a vy-
kládala nám o  newyorském ateliéru Factory, který 
měl Andy Warhol v  šedesátých letech, a  výtvarníci, 
spisovatelé a  rockové hvězdy tam chodívali tvořit 
umění a, echm, „praktikovat volnou lásku“. Bylo to 
fascinující. Čestně. Všichni hltali každé její slovo. An-
drea byla dobrá učitelka a každý ji měl rád, a navíc se 
dalo poznat, že do umělecké scény šedesátek je úplně 
poblázněná. Dokonce i fajn vypadala, se svým origi-
nálním šátkem uvázaným kolem hlavy, v  kapsáčo-
vých kalhotách a balerínkách.


Zkrátka na  jedné z  fotek, co nám ukázala, byla 
žena sotva starší než my, kterou Andy považoval za 
svou múzu: inspirovala ho. Na  fotografii se ta žena 
rozvaluje na pohovce a vypíná tělo do oblouku. Nevy-
padá to nijak sexy, protože její prsa skoro nestojí za 
řeč. Drží cigaretu a  sklenici něčeho, asi vodky. No, 
voda to určitě nebyla. Na sobě má přiléhavé černé tri-
ko a obří černé náušnice a přímo do fotoaparátu upírá 
veliké černé oči, znáte je, jak vypadaly v  šedesátých 
letech. Byla krásná a sebevědomá a neměla sebemenší 
zábrany a  já si při tom pohledu připadala nezajíma-
vá a konvenční. A záviděla jsem jí, i když jsme se do-
zvěděli, že v  osmadvaceti zemřela na  předávkování 
drogami. Nechtěla jsem brát drogy ani umřít mladá 
(to zrovna, že jo), ale přála jsem si nebýt tak… čitelná. 
Maličko míň rozhozená kvůli tomu zatracenýmu Joe
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ovi a svým věčným strachům má-mě-vůbec-rád. Tou-
žebně jsem si povzdechla. Tak ráda bych pro někoho 
fungovala jako múza! Ale dokonce i Joe, co nebyl ani 
umělec, ale nudný student nudné politologie, na mě 
dokázal ze dne na den zapomenout, tak jakou jsem asi 
měla šanci?


Hryzala jsem si nehet. Přísně jsem si připomněla, 
že sebelítost je fakt nechutná emoce. A Joe na tebe ne-
zapomněl, protože přijede na Ollieho večírek s táborá-
kem. Tak se trochu vzchop!


Když hodina skončila, poflakovala jsem se přede 
dveřmi, dokud všichni neodešli, abych mohla zavolat 
Joeovi. V hlasové schránce jsem mu nechala vzkaz, že 
se na večírek hrozně těším a mohl by prosím zavolat 
nebo napsat esemesku, abychom se domluvili. Zrovna 
jsem chtěla zamířit do jídelny na odpolední muffínek, 
když se objevila Andrea. Nesla modro-bíle pruhova-
nou plátěnou kabelu. V obchodě bych si jí ani nevšim-
la, ale když jsem ji viděla na Andreině rameni a s jejím 
ohozem, rázem bych ji brala.


„Ano, Sáro?“ usmála se na mě.
„No, díky… Tedy, já nečekám na vás,“ vykoktala 


jsem a hned jsem se vylekala, že si to jistě nemyslela.
„Dobrá, tak hezký zbytek dne!“ popřála mi učitel-


ka a já se s nečekaným zklamáním dívala, jak chod-
bou míří ke sborovně.


„… A tak jsem mu nechala další vzkaz, ale ani na ten 
ještě neodpověděl.“


Cass zvedla šedé triko s výstřihem pošitým stříbrný-
mi mini ptáčky, přidržela ho na sobě a tázavě koukla.
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Zhodnotila jsem to. „Jo. To ti sekne,“ a dál jsem si 
okusovala kůžičky u nehtů. Bylo po páté. Nakupovaly 
jsme skoro dvě hodiny a já už měla hlad. Zatím jsem 
se Cass nezeptala, proč jsou ona, Ashley a Donna na 
mě tak naštvané. Jenže teď jsem si uvědomila, že tím 
bych Cass vlastně obvinila, a  nejenom že by z  toho 
skoro jistě vznikla hádka, ale ještě bych Cass utvrdila 
v jejím rozhodnutí stát při těch dvou, takže by to zů-
stalo tři proti jedný. Zkusila jsem tedy probudit v Cass 
trochu soucitu, pokud jde o Joea. Možná že když ho 
vylíčím trochu jako syčáka, prozradí mi něco ze svých 
(bohatých) zkušeností. Koneckonců kluka jsme z nás 
čtyř měly jenom my dvě.


Cass triko složila do  téměř původní dokonalosti 
a pečlivě ho vrátila na hromádku. Pak prohrábla hro-
mádku dalších topů. „Hele, Sáro, jestli tu nechceš být, 
klidně běž domů.“


Zamnula jsem si čelo. „Omlouvám se, Cass. Jsem fak-
ticky unavená. Přes víkend jsem toho moc nenaspala.“


„Jo, o tom ses mockrát zmínila,“ broukla Cass ja-
koby pro sebe. A dodala: „Co tohle?“ zvedla stejné tri-
ko jen v jiné barvě.


Snažila jsem se přikývnout s nadšením a posadila 
jsem se na podlahu. Podle všeho jí to bude chvíli trvat. 
Pohrávala jsem si s  popruhem batohu. „Víš… jsem 
zvědavá, jestli mi Joe večer zavolá.“


Cass mučednicky zavřela oči. „Nemám páru, Sáro. 
Těžko říct. Zatím se moc nevyznamenal, takže…“


Trošku jsem se naštvala. Přátelé mají ochotně vy-
slechnout starosti ostatních. Však jsem o  Adamovi 
poslouchala její brebentění hodněkrát.
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„Vlastně, asi fakt poběžím.“ Podepřela jsem se o stě
nu a vstala. „Právě jsem si vzpomněla, že mamka chys-
tá večeři už na půl šestou, protože Dan jde do skauta.“ 
Cass se na mě skoro ani nepodívala. „Tak jo. Ahoj zej-
tra.“ Zkusila jsem zachytit její pohled, ale podle všeho 
se soustředila na výběr mezi tričky.


Rozpačitě a s divným pocitem jsem se ploužila na 
autobus, jako by mě někdo filmoval. Nasadila jsem 
mdlý úsměv a tichounce jsem si pobrukovala. Jo, uje-
tý chování, ale aspoň zastavilo hnusné zrádné slzy, co 
mě zase štípaly v očích.


V přeplněném autobusu jsem jako zázrakem našla 
místo. Zavolala jsem Donně. Jen málokdy se s Cass 
sešly samy, protože před dvěma lety Donna vpálila 
Cass přímo do očí, že Adam je prolhaný děvkař a zů-
stat s ním může jenom chudinka. Tenkrát se příšerně 
pohádaly a  skončilo to Cassiným výbuchem pláče 
a Donniným rozběsněným odchodem. Poměrně rych-
le se usmířily – Donna se omluvila a Cass to vzala – 
ale pořád mezi nimi zůstala taková pachuť. Takže jo, 
volat Donně nebylo zrovna pěkné, ale Cass se ke mně 
extra pěkně taky nechovala.


Jako obvykle se ozvala okamžitě. „Ahoj, kámoško. 
Vteřinku…“ Přes hučící motor autobusu jsem slyšela 
neurčité plechové rachtání. „Promiň, jen jsem dávala 
do trouby hranolky.“ Donna a  její tatínek se střídali 
při vaření, takže jsem si vedle ní připadala úplně ne-
možná. Neuměla jsem ani upéct brambory. „Super 
nákupy?“ pokračovala.


„Nijak extra,“ povzdechla jsem si. „Taky proto ti 
volám, víš… Cass byla hrozně divná.“
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„Jo?“ Rázem mi věnovala pozornost. Uměla jsem si 
představit, jak se v  mrňavé kuchyňce opírá o  linku 
a palcem u nohy otvírá a zavírá dvířka myčky nádobí.


„No, jen jsem jí vyprávěla o Joeovi a všem a ona mě 
v podstatě utřela, že to nechce slyšet.“


Donna se odmlčela. „Aha.“
Žaludek se mi sevřel, protože jsem se neubránila 


dojmu, že holky se o mně spolu dost hnusně bavily. 
Ale jsem typicky pštrosí povaha, takže jsem stejně po-
kračovala. „Uznej, kolikrát jsem seděla a poslouchala 
ji, jak donekonečna mele o Adamovi, kdykoliv jí za-
hnul?“


Donna si odfrkla. „Jo. Ale víš, kotě, vtip je v tom, 
že Cass většinou nemluví jenom o Adamovi, zatímco 
ty jiný téma než Joea už dávno neznáš.“


Podrbala jsem se na očním víčku a odhrnula si vla-
sy z čela, i když v oku mě nesvrbělo a vlasy mi držely 
v pohodě.


„Hele, zeptala ses mě teď vůbec, jak na tom jsem 
já? Kdy naposledy ses ptala někoho z nás na naše věci, 
dokážeš si vzpomenout?“ pokračovala Donna. I když 
mě neviděla, krvavě jsem zrudla. V  uších mi bušila 
krev. Donna mluvila dál: „Ty, já vím, že nesnášíš hád-
ky, ale to ještě neznamená, že se vždycky chováš správ-
ně…“ A trochu mírněji dodala: „Vážně, Sári, máme tě 
rádi, ale musíš se vyhrabat z  těch nesmyslů s  Joem. 
Chceme zpátky tu starou Sáru!“


Odkašlala jsem si. „Mrzí mě, jestli si myslíte, že vás 
zanedbávám. Vlastně je mi to děsně líto. Ale pochop-
te, že stará Sára se nevrátí…“ Cítila jsem větší odvahu 
než dřív, i když zřejmě jen proto, že už jsem víc ztratit 
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nemohla. „Ať se vám to líbí, nebo ne, poznala jsem 
někoho, koho mám fakticky ráda… Nemůžu zůstat 
navěky tou nudnou a závislou Sárou jen proto, že to 
vyhovuje vám.“ Odtáhla jsem si telefon od  ucha. 
Donna něco říkala, ale já už nechtěla nic dalšího sly-
šet. Stiskla jsem Ukončit a mobil schovala do batohu. 
Pak jsem zůstala upřeně civět před sebe a zatínala pěs-
ti v klíně. Jen jsem se v duchu modlila, aby se na mě 
nezlobili aspoň kluci.


Ráno jsem do sebe nedokázala nasoukat snídani. Na-
padlo mě předstírat migrénu a  zůstat v  posteli, ale 
bylo mi jasné, že holkám stejně musím dřív nebo poz-
ději na  oči, tak proč ne dneska, že jo. A  taky jsem 
v  nich nechtěla vzbudit dojem, že se jim vyhýbám. 
Neměla jsem se za co stydět.


I tak jsem čekala do poslední minuty, než jsem vy-
razila. Pro jednou jsem mohla prezenci vynechat. Po-
slala jsem Olliemu esemesku, že jsem zaspala, a  ať 
Paulovi řekne, že jsem zrovna na záchodě. „Zadny pro­
blem. xx“ odepsal a já se hned cítila kapku líp. Zdálo 
se, že aspoň Ollie stojí při mně. Vyučování mi začína-
lo dvouhodinovkou francouzštiny, což znamenalo, že 
holky neuvidím do oběda. Nakonec jsem do sebe na-
rvala aspoň pár soust topinky s džemem.


Při francouzštině jsme se důkladně věnovali porozu-
mění mluvenému textu, takže jsem se musela soustře-
dit a s Olliem jsem mluvit ani nemohla. Na konci ho-
diny jsem padala únavou, ale aspoň jsem tu dobu 
nemyslela na nic kromě výletu Mme Rochelleové a je-
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jích dvou dětí, Pierra a Delphine, do Paříže. Pomalu 
jsem si navlíkla bundu a zvedla batoh.


„Všechno v  pohodě, květinko?“ nadhodil Ollie. 
„Zdáš se mi smutná.“ A  k  mé hrůze mi rázem vy-
tryskly slzy. „Ale ne, Sárinko. Copak se děje?“ Objal 
mě kolem ramen a já se mu tváří zabořila do hrudi. 
„No tak,“ odváděl mě ze třídy. „Teď máš volnou hodi-
nu, viď?“ Přikývla jsem do  jeho tlustého pleteného 
svetru. Voněl pracím práškem. „Na  hudebku jsem 
stejně nechtěl, tak se můžeme trápit spolu.“


Zvedla jsem hlavu. „A proč jsi nešťastný ty?“ Koukl 
na mě a usmál se. „Vlastně nejsem.“


Nakonec jsme se procházeli parkem poblíž školy. 
Přesně to jsem potřebovala. Byl mokrý podzimní den 
a spíš než blížící se nepříjemnou zimu mi připomněl 
rázné procházky zakončené horkým čajem a toustem 
v útulné kuchyni.


Ollie se do mě zavěsil. „Tak co je?“
Dívala jsem se na  tlející listí, které mi nechávalo 


mokré cákance na kozačkách. „No, nic. Asi to je nud-
ná hloupost.“


„Drž klapačku,“ napomenul mě Ollie mile. „Kdy-
bych to nechtěl vědět, tak se neptám, ne?“


A  tak jsem mu všechno vyklopila. Byl to úžasný 
pocit se svěřit se vším a nemít strach, že se musím hlí-
dat, abych nenudila nebo se nevychloubala – nebo co 
se to holkám vlastně nelíbí. A když jsem domluvila, 
Ollie chvíli mlčel, ale nebylo to tak zlověstné jako 
s Cass a Donnou. Bylo to přemýšlivé mlčení, jako by 
si moje slova pořádně rovnal v hlavě.


„Chudinko,“ řekl nakonec. „To je ale šmejd.“
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Nevesele jsem se zasmála. „Přesně.“
„Smůla, ale já ti nic užitečnýho neporadím. O vzta-


zích nevím ani ň, obzvlášť o vztazích mezi holkama.“ 
Potřásl hlavou, jako by žasl nad záhadami komunika-
ce mezi děvčaty. Věděla jsem, jak to myslí. Chvíli jsme 
šli dál jen v družném mlčení.


„Ale jedna věc mi dělá starosti… tedy víc než co 
jinýho,“ ozvala jsem se po  pěti minutách, kdy jsem 
zvažovala, jestli to mám vyklopit, nebo ne.


„Sem s tím.“
Kousla jsem se do rtu. Potíž byla v tom, že tu otáz-


ku jsem si skoro netroufala položit sama sobě. „Stojí 
Joe vůbec o mě? Jako… být můj kluk?“ Připadalo mi 
to jako dětské doprošování, jako když ve školce mají 
holky lásku na jedno odpoledne, donutí kluka hrát si 
na  svatbu a pak ho nechají běžet, než se vrhnou do 
další hry.


Ale Ollie si to asi nemyslel. Zastavil se a podrbal se 
na nose. „Nevím, květinko… Měl by o tebe stát. Jsi 
úžasná.“ Zasmál se na mě a já se vděčně zazubila. „Ale 
pokud tě vážně zajímá můj názor…?“ Přikývla jsem. 
„Mám dojem, že touhle dobou ti už dal víckrát než 
jednou najevo, že už nemá zájem…“ Zdálo se, že chce 
ještě něco dodat, ale nakonec to neudělal.


Kopla jsem do kmene stromu. „Přesně toho jsem 
se bála.“


Ollie šel dál. „Ale hele, je to akorát můj názor. Co-
pak já můžu vědět?“ Neodpověděla jsem a do  školy 
jsme se vrátili beze slova.
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16.


Holkám jsem se nemohla pořád jen vyhýbat, takže 
jsem šla obědvat do jídelny se srdcem až v krku a ža-
ludkem sevřeným strachy.


Ale u našeho stolu jsem našla jen Jacka a Riche. 
Věděla jsem, že Ollie se šel optat, co během naší pro-
cházky zameškal na  hudební výchově, ale kde je 
Donna, Cass a Ashley? Křečovitě jsem polkla. To pře-
ce nemůže být náhoda. Posadila jsem se a rozbalovala 
sendvič. „Kde jsou holky?“ prohodila jsem jakoby mi-
mochodem.


Jack nervózně koukl na Riche, který zvedl oči ke 
stropu a ušklíbl se: „Jsou támhle.“ Bradou ukázal do 
zadního kouta jídelny, kde sedávaly sedmé a osmé roč-
níky. Ohlédla jsem se tam. Jo, tam byly moje kámoš-
ky, u  stolu obklopeného mrňousky. Obrátila jsem se 
ke klukům a čekala, kdy mě popadne vztek. Bylo to 
k smíchu. V našem věku se lidi jen tak neurážejí. Ale 
pravda, cítila jsem se teď stejně jako malá, což zname-
nalo na  zvracení. A  už zase mi bylo do pláče. Zase. 
Vztekle jsem si otřela oči a urafla kus chleba.


„Sáro…“ začal Rich.
„V pohodě.“ Podrbala jsem se na nose a pokračova-


la v jídle.
Ale Rich mi chtěl něco říct: „Nám je fuk, co se 


stalo, ale nechceme v tom jet.“
Jack přikývl. „Ani jsme jim nedovolili, aby nám to 


řekly, protože je nám jasný, že nás se to vůbec netýká.“ 
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Chlapci se na mě dívali tak vážně, že jsem se neudrže-
la a usmála se na ně. „Díky, kluci, jste zlatíčka.“


Rich si odkašlal. „Ale… Takhle, pokud nám to 
chceš povědět ty…“ Významně zacukal obočím.


Pokrčila jsem rameny. „Upřímně, sama toho moc 
nevím. Jsou na  mě naštvaný, protože pořád mluvím 
o Joeovi, to mi došlo. Ale proč o něm nesmím mluvit, 
když samy melou o svých láskách a sexu, kdykoliv je to 
napadne?“


Rich se na židli pohodlně rozvalil. „Já ti rozumím, 
kotě… Ale je fakt, že poslední dobou jsi kapku moc 
umanutá.“


Jack se zasmál. „Jo, tvůj Joe je jako neviditelný 
muž.“ Nasadil hlas hollywoodského filmového vypra-
věče: „Řídí její život, ale přesto ho lidské oči ještě ne-
spatřily…“ Zazubil se na mě, ale při pohledu na můj 
výraz se skoro zděsil. „Do  prdele, promiň, Sáro. To 
byl jen vtip.“


„Ne, to je dobrý. Na svůj názor máš přece právo.“ 
Odsunula jsem se s židlí od stolu a vstala jsem.


„Sári, prosím tě,“ zkusil mě Jack stáhnout za svetr 
zpátky. „No tak, vážně se omlouvám.“


„Jo, trochu nadhledu, kámoško,“ usmál se Rich.
Zkusila jsem mu úsměv oplatit. „Máš pravdu, zrov-


na teď jsem kapku přecitlivělá.“ Sebrala jsem bundu 
a batoh. „Ale vážně už musím jít.“ Bleskově jsem mžik-
la směrem k  holkám. Cass můj pohled zpozorovala, 
něco řekla ostatním holkám a vstala a mávla, ať jdu 
k nim. Němě jsem naznačila „promiň“ a poklepala si 
na zápěstí, kde bych měla hodinky, kdybych je nosila, 
a pak jsem se vyřítila z  jídelny ven. Smály by se mi, 
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kdyby si představovaly, že se bojím předstoupit před 
jejich malý soudní dvůr.


V učebně hudební výchovy bylo ticho. Pár menších 
dětí se sluchátky na uších se shluklo kolem jednoho 
z počítačů a něco tam tvořily v hudebním programu, 
ale Ollieho jsem nikde neviděla. Najednou zaťukal na 
okénko jedné ze dvou zvukotěsných kójí. „Dvě mi-
nutky,“ naznačil rty a  zvedl dva prsty. S  úsměvem 
jsem přikývla a  posadila se. Mrkla jsem na  telefon. 
Žádná esemeska. Mimi si aktualizovala status na face-
booku. „Vítězství!“ Pcha. Ztělesněná skromnost. Pak 
se otevřely dveře kóje a Ollie vykoukl. „Promiň, kvě-
tinko… Co pro tebe můžu udělat?“


Usmála jsem se. „Jen jsem přišla pozdravit.“
„Aha. Jo…“ Nakoukl zpátky do  kóje. „Ale pro 


tebe, Sárinko, mám vždycky času dost.“ Vzal si židli 
a přisedl si ke mně.


„Tak. Jak to dopadlo?“ nadhodil. „Už zase jste 
všichni kamarádi?“


Zavrtěla jsem hlavou a pověděla mu, jak se Ashley 
s Donnou a Cass odklidily k  jinému stolu, ale Rich 
a Jack se k nim nepřidali. Nechtěla jsem ho dostat do 
trapné situace, ale především jsem si nepřála, aby se 
k nim přidal proti mně.


Domluvila jsem a  Ollie na  mě valil nechápavé 
a vyjukané oči. „Týjo, teda. Děvčata jsou magorky… 
Bez urážky.“


Sklopila jsem hlavu. „Neurážím se.“
„A jak to bude dál?“
Sykla jsem mezi zuby. „Nemám zdání. Zrovna teď 
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si se mnou chtěly promluvit, ale… Nevím. Nechce se 
mi skákat, jak pískají, chápeš?“


„Hele, já jsem jenom mužskej a tak všechno vidím 
zjednodušeně, ale nebylo by lepší, kdyby sis to s nima 
vyříkala hned na místě? Jako nemyslím žádnou holči-
čí rvačku…“ Odmlčel se a zasněně se zadíval do dál-
ky. „Mmmm, i když taková holčičí rvačka…“ Prašti-
la jsem ho. Ollie se zasmál a v předstíraném utrpení 
se chytil za paži. „Ale vážně. Prostě jim to řekni na 
rovinu.“


Povzdechla jsem si. „Já vím. Ale co když mě pak 
budou drbat?“


Ollie se na mě zadíval přimhouřenými víčky. „Kvě-
tinko, jsou to děvčata. Budou tě drbat. To je jasný 
i mně, ale nic to neznamená. Prostě to skousni a ne-
mysli na to.“


Naklonila jsem se k němu a dloubla ho ramenem. 
„Ty jsi docela moudrý, co, Ollie?“


Propletl si prsty rukou a natáhl paže před sebe. „To 
tě trklo až teď?“


Mobil mi zavibroval. Esemeska. Vyskočila jsem 
a drapla batoh, ale byla to jen reklamní zpráva z ka-
deřnictví, kde jsem byla jen jednou, před rokem. Ksa-
kru! Nenávidím spam!


„Špatná zpráva?“ zajímal se Ollie.
Hodila jsem mobil zpátky do batohu. „Rozhodně 


ne ta, na kterou čekám.“
„Aha… No, ale asi bych měl dokončit tu práci.“ 


Pleskl se do kolen a zvedl se. „Ale zvládneš to?“ zeptal 
se naprosto vážně.


Objala jsem ho. „Dobrý. Děkuju, Ollie.“
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Ollie mě chvíli podržel v náručí. Byl statný a sval-
natý, úplně jiný než štíhlý Joe. „Rádo se stalo, květin-
ko.“ Pak zalezl zpátky do kóje a zavřel za sebou dveře. 
Hned nato ale zaklepal na  okénko a němě mi řekl: 
„Promluv s  nima!“ Přitom komicky zagestikuloval 
a pak ukazovákem si jako vyvrtal díru do spánku. Za-
smála jsem se a ukázala mu dva zvednuté palce, a když 
na mě zamrkal, vyšla jsem na chodbu. Pořád rozzáře-
ná jsem šla na hodinu angličtiny, kde jsem se omluvila 
Richovi za  svůj hysterický výstup. Ovšem Rich je 
kluk, takže už na to dávno zapomněl. Teď mi zbývalo 
jen vyřešit problém s děvčaty.


Večer jsem z  domova zavolala Donně. Byla jediná, 
kvůli které jsem měla upřímné výčitky svědomí.


„Ahoj.“ Hlas jí zněl neutrálně, což nemuselo být 
dobré znamení. Spíš z něj číhalo tiché nebezpečí.


Věděla jsem, co musím říct. „Donno, opravdu moc 
se ti omlouvám. Neměla jsem ti prásknout telefonem.“


„Pravda, to jsi neměla…“ Odmlčela se a  mně se 
udělalo skoro zle, ale pak dodala: „Ale v  pohodě. 
Upřímně bylo fajn tě vidět, že taky jednou stojíš za 
svým.“


Zavřela jsem oči a  úlevou se až usmála. „Super. 
Děkuju, Don.“


„Ale musíš se omluvit i  Cass,“ upozornila mě. 
„Takhle se na ni vykašlat byla podpásovka. Fakticky 
se urazila, Sári.“


Úsměv mě v tu chvíli přešel, Donnina rada jako 
by ve mně naopak přepnula nějaký vnitřní spínač. 
Rázem do mě vjel vztek. „Ale já se na ni nevykašlala, 
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doslova mi řekla, ať jdu!“ Skoro jsem křičela. „A co 
s tím, že ona urazila mě, když se na mě neráčila ani 
PODÍVAT?“


„No jasně, tak promiň, Sáro, zapomněla jsem. Ono 
jde vždycky jen o tebe,“ ucedila Donna mrazivě.


Zoufalstvím jsem se málem rozbrečela. Jak je mož-
né, že moje kamarádka si každé slovo vykládá tak ne-
správně? Pořád ještě jsem dumala, jak a co odpovědět 
a přitom nedostat slzavý záchvat, když Donna brouk-
la: „Hele, končím. Ahoj.“


Civěla jsem na displej mobilu. Hovor ukončen. Sice 
mi řekla ahoj, ale stejně mi v podstatě práskla telefo-
nem. „Polib si, Donno!“ vybuchla jsem zuřivě. Co teď? 
Cass jsem volat nehodlala. Mohla si taky políbit a urá-
žet se podle libosti! Samý sračky, samý kecy. Zkusila 
jsem tedy Ash.


„Sáro, právě mluvím s  Donnou. Zavolám ti pak 
zpátky, jo?“


Kruci.
„Jasně. Promluvíme si později.“ Ale předem jsem 


věděla, že nezavolá, ne po  hovoru s  Donnou, takže 
jsem jí poslala aspoň esemesku. „Ash, moc me mrzi, ze 
to ted s holkama stoji za houby. Doufam, že my dve jsme 
v pohode. X“ Upřímně momentálně věděla jen tolik, 
že jsem se pohádala s  její nejlepší kámoškou. Mohla 
jsem jenom věřit, že Ashin nekonvenční přístup k ži-
votu ji povede k závěru, že tohle není její věc. Ale velké 
naděje jsem si nedělala. Sice si pořád vyzouvala boty 
a  chtěla se vyspat s holkou, ale pod tímhle nátěrem 
byla Ashley stejně konvenční jako my všichni. Ta její 
touha se pořád odlišovat nemohla ve skutečnosti zna-
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menat nic jiného, než že se drží odlišného kodexu spo-
lečenského chování než my.


Sedla jsem si k psacímu stolu a zapnula počítač. Ni-
komu, a našim už vůbec ne, jsem se nesvěřila, že mám 
v  plánu změnit svou volbu vysoké školy. Vzhledem 
k  mým známkám jsem měla studovat dějiny umění 
v Manchesteru nebo Leicesteru, ale poslala jsem e-mail 
i do přijímací kanceláře Joeovy univerzity, abych zjisti-
la, jestli bych neměla šanci taky tam. Joe byl sice v po-
sledním ročníku, ale zmínil se, že uvažuje ještě o ma-
gisterském studiu. Kdykoliv jsme byli spolu, všechno 
mezi námi klapalo perfektně, takže mi připadalo je-
nom logické studovat na  stejné škole, zvlášť když mi 
teď nezbyli žádní kamarádi.


Můj taťka umře smíchy (tedy poté, co skončí s ká-
záním), až zjistí, že se chci zapsat na politologii, i kdyby 
jen jako na druhý obor k dějinám umění. V jednom 
kuse do mě ryl, že nechápe, jak takhle inteligentní děv-
če může totálně netušit, co se děje ve světě, a co nás 
vlastně v naší škole učí. A tak dokola. Bla bla.


Ale představa náročného studia mě neděsila, i kdy-
by to mělo znamenat, že jakmile zaslechnu hodiny 
odbíjet celou, povinně přepnu z hudebního kanálu na 
zpravodajství. A ostatně z Brightonu je do Londýna 
mnohem blíž než do mých původně vybraných škol. 
Naše by mohlo potěšit aspoň tohle. Navíc jsem si do-
cela věřila s  přijetím. Joeova univerzita neměla tak 
dobrou pověst jako Manchester a  Leicester. Věděla 
jsem, že by se spokojili i s horším hodnocením. Mož-
ná mi pošlou rovnou nabídku, že další požadavky ke 
mně už nemají. Ne snad, že bych po tom musela sto-
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procentně skočit, kdyby se to stalo, ale rozhodně bych 
nad tím uvažovala.


To mi něco připomnělo. Znovu jsem Joeovi necha-
la vzkaz v hlasové schránce, ať dá vědět, kterým vla-
kem přijede.


Otevřela jsem svou e-mailovou schránku. Nic, je-
nom spamová reklama na „patnáct centimetrů navíc, 
díky kterým ona bude křičet rozkoší!!!“ Ash jednou na 
podobný e-mail odepsala: „Vážení, jsem žena, a proto 
nevlastním žádný penis. Ušetřete mě tedy pro příště 
svých úchylných nabídek. Hodně zdaru v oboru zvět-
šování pohlavních orgánů přeje Ashley (žena).“ Tehdy 
nám to připadalo k popukání, ale vzápětí Ash začaly 
bombardovat podobné spamové zprávy, tak už jsme to 
příště ani nezkoušely.


Jako by Ashley tušila, že myslím právě na ni, přesně 
v tu chvíli mi odpověděla na esemesku – zatelefonova-
la mi. V břiše se mi zaťala pěst, ale hovor jsem přijala 
okamžitě, abych nestihla podlehnout zbabělosti.


„Ahojky Ash, jak se máš?“ I mně to znělo falešně: 
moc strojeně a rozjařeně.


„Ujde to… Slyšela jsem, co se schumelilo s Don-
nou.“ Předem se nedalo uhodnout, jak se k tomu Ash 
staví, protože monotónně mluvila i v přátelštějších si-
tuacích.


„Hmm,“ zamumlala jsem opatrně.
„Jen abys věděla, že v tomhle jsem spíš na její straně.“
Kdo by to byl řekl?! Každý. Mlčela jsem.
„Poslední dobou jsi fakt… trochu umanutá,“ pokra-


čovala Ash. „Jako že v životě existujou důležitější věci 
než dolézat za klukem, co je navíc takový podrazáček.“
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„Není podrazák!“ namítla jsem. „Jenom má moc 
práce!“


Ash si povzdechla, až mi zachrastilo v uchu. „Tebe 
pořád netrklo to hlavní, kotě. Děláme si o tebe staros-
ti a stýská se nám po starý Sáře. Už s tebou není žádná 
zábava.“


„No teda. Smůla.“ A pak, dřív, než jsem se mohla 
zarazit, jsem vyjela: „A co Devon?“


„Co je s Devonem?“ utrhla se Ashley chladně, ale 
nenechala mě odpovědět. „Kruciš, Sáro. Jsem ti vděč-
ná, že jsi mě zachránila – vlastně ti to nikdy nezapo-
menu – ale to ti nedává právo chovat se jako mizerná 
kámoška!“


Vážně se jí při posledních dvou slovech zlomil hlas? 
Polkla jsem chuchvalec zmatku, vzteku a ukřivdění, 
který mi vyrostl v krku.


„Nechci být mizerná kamarádka,“ přiznala jsem 
třesoucím se hlasem. „A chtěla bych, aby to mezi námi 
bylo jako dřív.“


„Vždyť já taky, kotě,“ potvrdila Ash, „ale dokud 
nás nepřestaneš krmit jenom kecama o Joeovi, tak se 
to mezi námi nezlepší.“


Utrhla jsem si nitku z džínů. „V tom případě si už 
nemáme co říct.“


Ukončila jsem hovor a plácla sebou do postele. Mobil 
zarachotil na podlaze. Tak. Přišla jsem o všechny své 
nejlepší kamarádky. A ten klid, s jakým jsme to uza-
vřely, to všechno ještě zhoršil, protože jsme roztržku 
nemohly svést na momentální vztek. Ale žádná hádka 
ani vztek se nekonaly, jen mrazivý zlověstný klid, jako 







205


mráz uprostřed dlouhé zimy, který v  člověku budí 
přesvědčení, že jaro nikdy nepřijde.


Probudila jsem se v pyžamu a pod přikrývkou. Zou-
fale jsem si namlouvala, že tohle jsem zvládla v polo-
spánku a že mě nepřevlékla mamka. Rozespale jsem 
se naklonila přes okraj postele a  šátrala po  mobilu. 
Rozsvítila jsem ho a použila ho jako baterku. Všude se 
válelo oblečení. S úlevou jsem si zase lehla. Kdyby mě 
svlékla mamka, v  žádném případě by tu nenechala 
rozházené oblečení. Brr, děsná představa. Ash a  její 
maminka se doma klidně producírují nahé, a dokonce 
si ani nezamykají dveře od koupelny. Vlastně žádný 
zámek na nich ani nemají, což znamená, že u nich si 
na záchod zajdu jen v případě nejvyšší nouze. Ale můj 
styl to fakt nebyl. Na svoje nahé tělo jsem mohla kou-
kat jen já. A Joe samozřejmě. 


Ashley. Joe. Hřbetem ruky jsem si zakryla oči. 
Proč musí být život tak složitý? Mrkla jsem na budík: 
bylo právě po půlnoci. Potřebovala jsem slyšet přátel-
ský hlas. Věděla jsem, že Ollie chodívá spát pozdě, tak 
jsem mu poslala esemesku: „Jsi jeste vzhuru?“ O pár 
vteřin později mi zavolal.


„Co se děje?“ zabručel rozespale.
„A sakra, promiň, Ollie, nechtěla jsem tě probudit. 


Dobrý, promluvíme si ve škole.“
„V pohodě, už jsem stejně vzhůru. V čem je pro-


blém?“
Odkašlala jsem si. „Echm, vlastně v ničem. Chtěla 


jsem si jen popovídat.“
Ollie chvíli mlčel. „Víš, kolik je hodin?“
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„Jo. Ale myslela jsem, že snad budeš vzhůru. Pro-
miň…“ Zavřela jsem oči. „Nic jsem neudělala dobře.“


Zaslechla jsem, jak Olliemu vrže postel. „Hele, ať 
je to jak chce, nedělej si těžkou hlavu. Spi a ráno to 
všechno uvidíš, no, v lepším světle.“


„Díky, Ollie. Věděla jsem, že mě povzbudíš.“ Civě-
la jsem na svůj hvězdnatý strop. Jedna z hvězdiček se 
odlepila a nebezpečně bimbala za cípek.


„Jo,“ broukl unaveně. „Hele, květinko, je pozdě…“
Kousla jsem se do rtu. „Já vím. Máš pravdu. Ne-


měla jsem ti volat, jen tě využívám. Tak ahoj ve ško-
le.“ Ollie začal něco říkat, ale já mobil vypnula.


Když jsem se po šesti hodinách probudila, mobil 
jsem pořád ještě svírala v ruce.


Další dva dny jsem strávila v posteli. Nechtěla jsem 
se vidět s nikým – k čemu by to bylo? – a nedokázala 
jsem v  sobě vybičovat žádné nadšení pro francouz-
ský konjunktiv, výtvarné umění z poloviny minulé-
ho  století, a dokonce ani pro Janu Eyrovou. Našim 
jsem tedy nabulíkovala, že mě trápí migréna, a zahá-
jila jsem svou novou kariéru společenského vyvrhe-
le. Ollie mi dvakrát zavolal a  jednou to zkusil Rich 
i  Jack, ale ignorovala jsem je. Ať jsem řekla cokoli, 
vždycky to bylo špatně, takže radši budu mlčet. Asi 
nemusím dodávat, že od Cass, Donny a Ashley jsem 
neslyšela ani hlásku. Joeovi jsem poslala tři esemesky 
a dvakrát mu zkusila zavolat, ale v hlasové schránce 
jsem vzkaz už nenechala. Ani on se neozval jediným 
slůvkem.


A  pak v  pátek odpoledne, když jsem dospěla do 
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stadia supermastných vlasů, zhnusení pyžamem a špí-
nou, která přímo řvala po sprše, přišla esemeska.


Z nedostatku aktivity jsem byla tak zblblá, že když 
zpráva dorazila, ani jsem nezvedla zadek z pohovky, 
odkud jsem koukala na něco tragického, nejspíš něco 
jako Raymonda má každý rád – když mobil zapípal. 
Zadek jsem ale zvedla až při další reklamní pauze, kdy 
jsem šla do kuchyně pro novou misku cereálií; přitom 
jsem na stole zahlídla mobil a vzpomněla jsem si na 
esemesku. Zvláštní, že tyhle věci se stávají, když je na 
ně člověk nejmíň připravený. Sotva jsem spatřila, že 
psal Joe, srdce se mi splašilo. Rozzářila jsem se. Bylo 
sakra načase. Tlačítkem jsem esemesku otevřela.


„Promin, kocko, na  mejdan to nakonec nestihnu. 
Moc prace v baru, zkousky a tak. Prece vis, jak to je Xx“


Jo, asi jsem začala dost dobře chápat, jak to chodí. 
Přesně. Chodívalo to takhle: Celou věčnost jsem če-
kala, až si Joe najde čas na schůzku; nakonec se do-
mluvíme, těším se a on mě vypeče. Tohle nebyl žád-
ný život a  už vůbec ne vztah. Zdrceně jsem plácla 
svým lehce zavánějícím já na nejbližší židli. Znovu 
jsem si esemesku přečetla. Tak na  tuhle odpověď 
jsem čekala skoro týden? Tenhle absolutně ubohý 
kopanec?


Najednou jsem měla pocit, že na sebe koukám od 
stropu. Už dva dny jsem se nesprchovala a nepřevlékla 
se z pyžama. Znepřátelila jsem si všechny svoje kamará-
dy a zabila osmačtyřicet hodin vlastního života čuče-
ním na televizní srágory a sebelítostí. A teď mě Joe – 
příčina všech mých trápení – po skoro týdenním mlčení 
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odcvrnknul znuděně jako mouchu. Už jsem toho měla 
po krk.


Když Joe nepřijede za mnou, já pojedu za ním! Má-
me-li mít nějakou společnou budoucnost, musí se 
vzpamatovat. I kdybych ho k tomu měla donutit.
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17.


Začala jsem horečně jednat, jako bych si energii střá-
dala právě na tuhle chvíli. Skočila jsem do sprchy, ob-
líkla si svoje oblíbený věci – džíny a  plandavý pu
lovr – a vyfénovala jsem si vlasy. Sbalila jsem si pár 
drobností na  přespání, ze zubů odrbala dvoudenní 
porost, vypláchla si pusu ústní vodou a byla jsem při-
pravená vyrazit.


Chvilku jsem ještě zůstala sedět nad vzkazníkem, 
propiskou si poklepávala o zuby a dumala, co našim 
napsat, ale pak jsem se naštvala a  načmárala jsem: 
„Jela jsem do Londýna. Zavolám. Xxx.“ Upřímnost je 
nejlepší politika a  tohle všechno. Stejně oba měli po 
práci jednání. Než se dostanou domů, dávno budu se-
dět ve vlaku.


Na nádraží jsem se dostala skoro za tmy a mezitím ze 
mě většina odhodlání vyprchala. Ten nápad mi připa-
dal k  smíchu, ale nakonec jsem si koupila jízdenku, 
protože jinak bych se s Joem těžko sešla. A já se s ním 
sejít musela, jinak si ten problém nevyříkáme a nebu-
deme mít šanci na společný vztah.


Ve  vlaku jsem si našla místo a  okázale rozevřela 
knížku. Kolem prošly dvě holky, které jsem si matně 
pamatovala ze školy; byly snad z  desátého ročníku. 
Jedna z nich řekla: „A ty jí to věříš?“ Ta druhá zavrtěla 
hlavou a ušklíbla se. Zrudla jsem jako idiot, i když se 
těžko mohly bavit o mně. Vždyť mě ani neznaly.
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Položila jsem si knihu rozevřenými stránkami na 
kolena a v odrazu na tmavém okně jsem pozorovala 
dvojici, co seděla přes uličku. Nebyli o moc starší než 
já. Dívka měla nohy přehozené přes jeho a hlavou mu 
ležela na rameni. Chlapec jí cosi pošeptal a ona ho se 
smíchem pohladila po tváři. Na prsteníčku měla prs-
ten, široký kroužek s  diamantem nebo čím. Přesně 
takový bych si vybrala i já. Napadlo mě: jaké by bylo 
ocitnout se na jejím místě? Jaké to je, když vás miluje 
někdo tak moc, že chce s vámi zůstat navěky? Vážně 
jsem si to nedokázala vůbec představit. Zato mi bylo 
jasné, že bych tu dívku dokázala i  nenávidět: ne že 
bych jí záviděla zasnoubení. Záviděla jsem jí, že o ni 
někdo tolik stojí.


Přimhouřenýma očima jsem sledovala ženu, jež si 
lenivě otáčela prstenem a usmívala se. Samolibá mr-
cha! Jako by mi četla myšlenky, pohlédla do okna a na 
okamžik jsme se na skle střetly očima. Po vteřince se 
však ledabyle odvrátila. Neviděla na mně nic zajíma-
vého. Soustředila jsem se, abych nevnímala její odraz, 
ale venkovní tmu a  stíny vnějšího světa. Vlak pádil 
k  Londýnu a  tiše drncal na  kolejích, jako bych ten 
zvuk slyšela pod vodou. Zmocnilo se mě sílící pode-
zření, že jsem neviditelná.


Na Viktoriino nádraží jsme dojeli těsně po osmé. 
Nástupiště bylo narvané lidmi, kteří na  víkend jeli 
domů. Představila jsem si jásavě osvětlená okna, lahev 
vína v  ledu, dvoulůžka s  přehozy a  polštáři z  Ikey, 
možná i ovčí kožešinu na podlaze. Manželé se ráno 
probudí vedle sebe, v posteli si přečtou noviny, pomi-
lují se…
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Najednou jsem si uvědomila, jak mě mých sedm-
náct a moje škola dusí. Seminární práce, zkoušky, pá-
teční televize s našima a Danielem… to všechno byla 
vražedná nuda. Toužila jsem se podobat Mimi, aspoň 
v tom hlavním. Ne být totální mrcha, jasně, ale stu-
dovat na  koleji a  vypadnout z  domova, mít volnost 
a dělat si, co chci a jak chci. Zajímalo mě, jestli se pro 
něco takového člověk rozhodne vědomě. Jako jestli 
Mimi večer před usnutím vždycky kouká do zrcadla 
a odříkává: „Jsem sebejistá a krásně upravená a mám 
hedvábnou hřívu jako Kate Middleton. Lidi se o přá-
telství se mnou přímo perou.“


Ale spíš se to přihodí jen tak, samo od sebe, pomy-
slela jsem si zachmuřeně.


Snažila jsem se na Mimi nemyslet. Tady nešlo o ni, 
ale o Joea. Po eskalátoru jsem do metra seběhla trys-
kem. Nástupiště na  sever bylo přecpané a  digitální 
hodiny nefungovaly. Postávala jsem tam a nedokázala 
pochopit, že lidi z davu nepřepadnou dolů na koleje. 
Hlas z reproduktoru oznámil, že vinou výpadku prou-
du v oblasti Seven Sisters dojde na trase k výraznému 
zpoždění. No super. Potřebovala jsem se dostat jen na 
Oxford Circus a odtud bych další trasou metra dojela 
až do Kensal Green, kde Joe bydlel. Vyběhla jsem po 
eskalátoru zpátky nahoru a  našla mapu autobusů. 
Zjistila jsem, že potřebuju spoj 73, který na zastávku 
dorazil současně se mnou. Prodírala jsem se přeplně-
ným autobusem, až nakonec někdo vstal, zrovna když 
jsem ho míjela. Vděčně jsem padla na sedadlo. Dva-
krát po sobě jsem měla kliku: brala jsem to jako dobré 
znamení.
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Pár minut jsme tedy drkotali tmou, ale najednou 
paní vedle mě řekla: „Pardon?“ Byla dost stará, měla 
kratičkého šedivého ježka a zářivě modré oči. Na so
bě  měla lahvově zelený sametový plášť, který by se 
zamlouval i  mně, kdyby u  nás v  partě už s  upířím 
pláštěm nepřišla jako první Ashley (ale hned jsem si 
připomněla, že do  žádné party už nepatřím). Jukla 
na mě přes bifokální brýle a usmála se. Protože paní 
v ničem nespadala do typu sekerového vraha, celkem 
klidně a  se zdvořilým úsměvem jsem odpověděla: 
„Ano?“ I když jsme byly v nebezpečném londýnském 
autobuse.


„Smím se zeptat, jestli náhodou nestudujete na 
Woodside High?“


Vykulila jsem na paní oči. „No jo… Jak to víte?“ 
Ukázala na školní odznak, který jsem si z recese při-
pnula na batoh. „Já tam učívala! Božínku, už je to pat-
náct let!“


„Fakt? Páni! Určitě se to tam mezitím změnilo,“ 
vykoktala jsem mdle.


Nadšeně přikývla. „To si myslím.“ Položila mi dlaň 
na  loket. „Tomu ale říkám náhoda!“ Zářila a  já jí 
úsměv oplatila. Co taky jiného jsem měla dělat? „Jsem 
Kate,“ podala mi ruku. Potřásla jsem si s ní a řekla svo-
je jméno.


„A copak vás přivedlo do Londýna, Sáro?“ zeptala 
se Kate. Ruce složila do  klína, jako by se chystala 
na důkladné popovídání. Nevadilo mi to. Byla milá.


„Jedu navštívit svýho přítele.“ Schválně jsem vy-
brala tohle slovo. Znělo to nezvykle a maličko falešně, 
ale naučila bych se to. „Studuje tu na univerzitě.“
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„Aha. A na střední školu chodil taky do Woodside?“
Zavrtěla jsem hlavou. „Seznámili jsme se na  do


volené.“
Žena se ke mně obrátila, jako by si mě chtěla znovu 


a pořádně prohlédnout. „No ne! Prázdninová láska, 
která vydržela! Gratuluju!“


Mdle jsem se usmála. „Díky.“
„A povídejte, ještě tam Greta Parsonsová učí historii?“
Zavrtěla jsem hlavou a Kate mi odříkávala seznam 


učitelů; někteří na škole ještě učili, ale většina už byla 
pryč. Bylo by to pěkné rozptýlení, kdyby mi hlavou 
nevrtala poznámka o letním románku.


Na Oxford Circus jsem s většinou cestujících vystou-
pila z autobusu a připojila se k davu, který se hrnul po 
schodech dolů do metra. S úlevou jsem zjistila, že na 
trase Bakerloo nejsou žádné problémy, a  navíc jsem 
hned našla volné sedadlo. Jak se však souprava blížila 
ke Kensal Green, žaludek se mi svíral pořád křečovi-
těji. Ne snad, že bych Joea zaskočila – napsala jsem 
mu předem esemesku. Ale stejně jsem byla šíleně ner-
vózní. Na téhle návštěvě hodně záleželo. Zavřela jsem 
oči a  představila si Joea, jak mi otvírá dveře, jak se 
pousměje jedním koutkem úst a mlčky mě vtáhne do 
pokoje, kde sotva budu mít čas shodit bundu dřív, než 
mě stáhne na postel. A pak si udělá několikavteřino-
vou pauzu, aby si mě prohlédl, aby si uvědomil, že 
jsme skutečně spolu. Konečky prstů mi objede rty 
a  něžně mě políbí na  víčka. K  zešílení pomalu mě 
svlékne a  přeněžně se pomilujeme. A  nakonec mě 
bude držet v náručí a šeptat mi, jak moc mě miluje.
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Pozitivní myšlení. Když si člověk něco moc a moc 
přeje, tak se mu přání splní. Hm, to zrovna.


Otevřela jsem oči. Nevěř na zázraky! Pokárala jsem 
se přísně. Buď vděčná i za to, že tě rád uvidí a bude 
ochotný s tebou mluvit. To by ti stačilo ažaž.


A vůbec proč si vlastně dělám starosti? Pokud vy-
nechám, že Joe prostě není typ, co by zvládal častý 
kontakt, vždycky byl z  našeho setkání blahem bez 
sebe. A právě v  tom se skrýval celý problém: patřili 
jsme prostě k lidem, co potřebují být spolu pořád.


Než jsem z metra došla k  jeho domu, už jsem se 
cítila mnohem líp. Byla jsem tady a prostě uvidím, jak 
se to vyvine. Když jsem zabočila do Joeovy ulice, na-
jednou mě napadlo, že třeba vůbec není doma! Jo, 
Rav a Ben by mi mohli dovolit, abych počkala v jeho 
pokoji, ale co když jsou pryč všichni? Jak dlouho vy-
držím hlídkovat před domem, než to vzdám a odplí-
žím se zpátky do Brightonu? Co když všichni tři ode-
šli na  celou noc? Mohou se objevit klidně i  dvě tři 
hodiny po půlnoci. Ale když jsem se přiblížila k domu, 
v  okně jeho pokoje se svítilo. Chvilku jsem postála 
a snažila se tím pohledem uklidnit. Pak jsem sebevě-
domě došla ke dveřím a stiskla domovní zvonek.
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18.


Otevřela mi jedna z dívek, co s námi byly v hospodě. 
Mara/Lara nebo ta druhá? Rosie. Každopádně to ne-
byla Mimi, díkybohu. Ta známá/neznámá holka na 
mě chvíli nechápavě zírala a pak se ušklíbla na zname-
ní, že mě poznává. „Co potřebuješ?“


Věnovala jsem jí zářivý úsměv. „Ahoj! Je Joe 
doma…?“ Rozhlídla jsem se, jako bych čekala, že se 
odněkud zhmotní. Dívka mi nejdřív zablokovala ces-
tu, ale pak si to nejspíš rozmyslela a ucouvla. Líbezně 
se usmála. „Jasně že jo! Pojď dál.“


„Fajn. Díky.“ Vešla jsem do chodby. Bylo zvláštní, 
být v domě s cizí dívkou.


„Najdeš ho u  sebe,“ dodala zbytečně, protože už 
jsem běžela po schodech do patra; vůbec mě nenapad-
lo, že by mohl být někde jinde. V domě mě vodíval 
výhradně do svého pokoje, ale až nedávno mi to zača-
lo připadat divné.


Zastavila jsem se před zavřenými dveřmi. Zevnitř 
jsem slyšela hudbu. Zaklepala jsem, plaše, potom sil-
něji. Když se nikdo neozval, stiskla jsem kliku a vešla.


Světlo bylo natolik ztlumené, že nejdřív jsem nic 
nerozeznala. U postele hořela lávová lampička, kterou 
jsem předtím nikdy neviděla. Tmavě rudé koule se le-
nivě vznášely nahoru a opět se snášely dolů. Působilo 
to skoro hypnoticky. Joea jsem neviděla – nejspíš byl 
v koupelně. Ale pak se z postele ozval zvuk. Koukla 
jsem tam a užasle zaregistrovala houštinu plavých vla-
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sů, které na jednom konci matrace splývaly k podlaze. 
Takové vlasy Joe neměl. Mezitím jsem si na šero tro-
chu zvykla, a  když mi konečně svitlo, vyjekla jsem 
a vyřítila se z pokoje. Vteřinku jsem stála přede dveř-
mi a vnímala jenom pulz, který mi bouřil v uších. Ne-
věděla jsem, co dělat, takže nakonec jsem skočila do 
koupelny a rychle za sebou zamkla.


Ty vlasy totiž patřily Mimi. Mimi, která měla nohy 
omotané kolem Joeových zad.


Křečovitě jsem lapala po dechu. Prsty jsem si pře-
jela po tvářích. K čertu, co mám udělat? Ohlédla jsem 
se k okénku, tím bych se neprotáhla, a navíc bylo dvě 
patra vysoko nad vydlážděným chodníkem. Vykřikla 
jsem leknutím, protože někdo zabušil na dveře.


„Sáro, vím, že jsi to ty!“ Další klepání. „Hele, ote-
vři ty dveře.“ Byl to Joeův hlas, ale tak jsem si ho ne-
pamatovala: zněl ledově a panovačně.


Odemkla jsem a  bleskově se vyřítila ven, takže 
dveřmi jsem Joea odrazila ke straně. Chytil mě za pa
ži, ale vyškubla jsem se mu a  střemhlav se hnala ke 
schodišti.


„A  vůbec, co tě napadlo sem lézt!“ hulákal za 
mnou. „Přece jsem ti vysvětlil, že o nic vážnýho ne-
jde… Sáro!“


U  schodů se o  stěnu opírala Mimi; hebké nahé 
nohy měla ledabyle překřížené v  kotnících. Mávla 
na mě prsty. „Tak nashle!“ Potlačila jsem touhu pliv-
nout jí do obličeje a po schodech jsem doslova sjela, 
dole jsem rozrazila domovní dveře a pádila pryč.


„Panebože, ať tam stojí vlak, panebože, ať tam sto-
jí vlak!“ kňučela jsem skrz zaťaté zuby, když jsem pře-
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bíhala ulici směrem k nádraží. Ale na nástupišti sou-
prava nečekala a podle displeje neměla přijet dalších 
deset minut. Došla jsem na  zadní konec nástupiště, 
připlácla se na zeď a brečela jako malá holka. Zuby mi 
jektaly při hlučných chraplavých vzlycích. „Ale já ho 
miluju!“ dunělo mi v hlavě. Jako by to mohlo samo 
o sobě stačit.


Vlak rachotil stanicemi, ale já to nevnímala. Připada-
la jsem si jako ve  snu. Holka s opuchlým obličejem 
a  stezičkami nudlí na  rukávu, to jsem nebyla já, ale 
nějaká pitomá zklamaná husa. Pokud někdo tvrdí, že 
je lepší lásku poznat a ztratit, než ji vůbec nepoznat, 
tak buď obyčejně kecá, anebo předpokládá, že šlo 
o oboustrannou lásku. Mám vůbec právo si stěžovat, 
že jsem ztratila něco, co jsem vlastně nikdy neměla? 
Protože teprve teď mi konečně došel fakt, který ostat-
ní věděli hned od začátku. Joe mě nemiluje a nikdy 
nemiloval. A nikdy mě ani milovat nebude.


To pomyšlení odstartovalo další gejzír slz a zaslou-
žilo se o obří bublinu u usmrkaného nosu. Kapesníč-
ky mi došly, takže obličej jsem si utírala do  vnitřní 
strany svetru. Nebylo to poprvé, co jsem byla vděčná 
za to, že lidi v  Londýně se spolu nebaví. Výjimkou 
byla jen ta zvláštní paní v autobuse. Vzpomněla jsem 
si na  její poznámku o prázdninové lásce. I naprosto 
cizí člověk poznal, že Joeovi jsem totálně ukradená. 
A  to jsem navíc chtěla nastoupit na  jeho univerzitu! 
Díky bohu, že k tomu nedošlo!


Škubla jsem si za  vlasy a  přes vyceněné zuby mi 
uniklo divné zavrčení.
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„Promiňte, můžu vám nějak pomoci?“ 
Opuchlýma očima jsem zašvidrala na paní v kos-


týmku, která se nade mnou přidržovala tyče u stropu 
a  ustaraně krabatila čelo. Asi jsem vypadala šíleně: 
uřvaná jsem se kolíbala a vydávala zvuky jako zvířát-
ko. Vlastně ta paní měla docela kuráž. Zavrtěla jsem 
hlavou, a když ani potom neodešla, zachraptěla jsem: 
„To je dobrý.“


Koukla jsem po ní a paní se vrátila na svoje místo. 
Neexistovalo nic, co by někdo mohl udělat. A  já už 
vůbec ne.


Po příjezdu do Brightonu jsem se rozbrečela nanovo. 
Pokud někdo vyplakal řeku slz, tak z těch mých vzni-
kl Nil. Taťku by to pobavilo, že to není možné. Ha, 
proklatě, haha.


Blížila se půlnoc a centrum města se hemžilo dvo-
jicemi, které po sobě lezly jako reklamy na vlastní se-
xuální život. Vzpomněla jsem si na  to, jak jsme se 
s  Joem veřejně oblézali na  Viktoriině nádraží. Pro 
něho to nic neznamenalo, takže to nejspíš nevadilo 
ani všem těm lidem. Takhle se akorát vytahujete, po-
myslela jsem si hořce, když mě minul další pár, při-
čemž oba měli ruku strčenou do  zadní kapsy toho 
druhého.


Stála jsem před nádražím, popotahovala a dumala, 
co teď. Domů jsem se vrátit nemohla, naši mi na mo-
bilu nechali dva vzkazy, jeden naštvanější než druhý. 
Poslala jsem esemesku, že jsem v pohodě a že zase pře-
spím u Ashleyiny sestřenice, ale tušila jsem, že to sta-
čit nebude. Těžko jsem mohla zavolat některé z holek. 
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Rich a Jack? To by neskousli. S povzdechem jsem si 
přiznala, že zbývá Ollie. Potřebovala jsem ho. Určitě 
to pochopí.


A naštěstí sotva jsem v mobilu zaslechla jeho hlas, 
okamžitě jsem spustila vodopád slz, takže měl tolik 
práce s mým litováním, že si nestihl připadat jako zne-
užitý trouba. (A vůbec, já ho nevyužívala, Ollie byl 
teď můj nejlepší kamarád. Ollie: můj nejlepší kámoš! 
To pomyšlení mě trochu děsilo, jako bych si to o ně-
kom přečetla v novinách, a pak mě trklo, že se to ode-
hrálo v sousední ulici.) Zeptala jsem se, jestli u nich 
můžu přespat. Řekl, že jo, a dokonce nabídl, že pro 
mě přijede autem, ale vysvětlila jsem mu, že se potře-
buju projít na čerstvém vzduchu. Byla to pravda, ale 
především jsem se musela kapku upravit. Byla jsem 
tak děsně ubrečená, jako bych měla nějakou bouřli-
vou alergickou reakci. Vplížila jsem se do McDonal-
du, kde bylo příliš plno, než aby si někdo všiml, že jdu 
na záchod, i  když jsem si nic nekoupila. Pět minut 
jsem si do obličeje šplíchala studenou vodu a potom si 
nanesla silnou vrstvu tónovacího hydratačního kré-
mu. Pomohlo to, tedy trochu. Pořád jsem vypadala 
příšerně, ale ať.


Než jsem došla k Olliemu – bylo to dvacet minut pěš-
ky od nádraží – zklidnila jsem se natolik, abych doká-
zala pozdravit jeho rodiče, kteří v  obýváku koukali 
na noční filmy v televizi. Podle všeho nechodili spát 
extra časně. Původně jsem doufala, že se s nimi nepo-
tkám, ale Ollieho maminka se na mě chápavě usmála 
a ani se nesnažila o zdvořilé řeči, takže Ollie ji zřejmě 
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připravil na  to, že tu potřebuju přespat. Jeho rodiče 
byli beztak zvyklí, že u něho přespávaly dívky, protože 
jinak by těžko nasbíral tolik trofejí, no ne?


Ollie mě zavedl do kuchyně, která byla útulná, ob-
ložená borovým dřevem, jako když jsem byla malá. 
Odtáhl židli od stolu. „Koukej si sednout.“ Vděčně jsem 
se usmála. Byla jsem tak unavená, že jsem se nevzmoh-
la na slovo. Než uvařil čaj, rozhlížela jsem se a zjistila, že 
to tam vypadá stejně, jako když jsme byli malí. Na led-
ničce pořád visely vzpomínky na Ollieho dětství: staré 
výkresy, školní vzkazy, diplomy. Úplně dole vykukova-
la zažloutlá čtvrtka, na které byly fixem nakreslené dvě 
velké postavy a jedna maličká. Všichni se drželi dlou-
hýma, pavoučíma rukama. K obrázku připsala dospělá 
ruka: „Moje rodina. Oliver Glazer, 5 let.“


Ukázala jsem na výkres. „Čestný místo na lednici. 
Výhoda jedináčků. Když začal Dan chodit do školy, 
předvedla jsem hysterický záchvat, protože jsem naše 
obvinila, že jeho výkresy se jim líbí víc než moje.“


Ollie se usmál. „Naši se po Zakovi pokoušeli o dal-
ší dítě, ale neklaplo to. Jako mrňous jsem o sourozen-
ce docela stál.“


Zamrazilo mě v zádech. „Jéžiš, promiň, Ollie. Na 
Zaka jsem zapomněla.“ Chytila jsem se za  hlavu. 
„A pak že nemyslím jenom na sebe!“


„Netrap se tím,“ usmál se mile a vzal do každé ruky 
hrnek čaje. „Půjdeme nahoru?“ Zvedla jsem batoh 
a ploužila se za Olliem do jeho pokoje. V duchu jsem 
si pořád nadávala. „Dostaneš pokoj pro hosty,“ vysvět-
lil. „Ale nejdřív si pojď ke  mně popovídat.“ Nohou 
otevřel dveře a kývnutím mě pozval k sobě. Posadila 
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jsem se na krajíček postele. Připadala jsem si vykoleje-
ně, bizarně. Ollie mi podal čaj a přisedl si ke mně.


„Tak. Den blbec?“ Hlasitě usrkl čaj jako stará dáma 
na dýchánku.


Ušklíbla jsem se, jako bych se smála, ale nesmála. 
„Dá se to tak říct.“ Propletla jsem si prsty v klíně a po-
psala všechno, co se stalo. Ollie mě nepřerušoval. 
„Jsem totální idiot!“ zanaříkala jsem nakonec a složila 
si hlavu do dlaní. „Jsem tak pitomá!“


Ollie se koukal do svého prázdného hrnku. „Hou-
by,“ zabručel. „Nejsi idiot.“


„Ale všichni ostatní věděli, že Joe na mě absolutně 
kašle!“


Pokrčil rameny. „Klidně jsme se mohli splést.“ Po-
díval se mi do očí. „Nikdo z nás nebude extra šťastný, 
že měl přece jenom pravdu.“


Smutně jsem se usmála. Byla jsem mu vděčná, že 
mi nelhal, že někdo z  party kdy věřil, že chození 
s Joem má šanci. Objal mě kolem ramen a přitiskl mě 
k sobě. „Pojď sem…“ Opřela jsem si mu hlavu o rame-
no. „Je to hnus, co se ti stalo, květinko. Ale ty si za-
sloužíš… Fakt si zasloužíš někoho o moc lepšího, než 
je on.“ Znělo to skoro rozhněvaně. Usmála jsem se 
na něho a on ke mně shlížel se zkrabacenou bradou.


A pak to všechno pokazil, protože mě zkusil políbit.


Vyskočila jsem, jako bych dostala žihadlo. „Co to vy­
vádíš?“


„Promiň, omlouvám se.“ Tvářil se kajícně. „Ksakru, 
Sáro, vůbec jsem to neodhadl. Prosím, zase si sedni.“
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„Já na to prostě nemám.“ Drapla jsem batoh a bě-
hem jediného večera se podruhé v slzách vyřítila z do
mu, kam jsem přišla za klukem.


Pár minut jsem běžela jako blázen a pak si sedla na za-
hradní zídku, abych jednak popadla dech a jednak si 
srovnala myšlenky v hlavě. Dnešek byl šílený. A pří-
šerný. Takový den jsem ještě nezažila. Ještě nikdy jsem 
milovaného kluka nenachytala v posteli s osobou, kte-
rou jsem nenáviděla nejvíc na  světě. Ještě nikdy mě 
nepolíbil kluk, kterého jsem považovala za kamaráda. 
Kdo tvrdí, že život není složitý? Ale vážně do něj patří 
i  zlomené srdce a  zrada a  zklamání? Vždycky jsem 
ohrnovala nos nad holkama, co se s klukem zasnoubi-
ly, protože jsem to nepovažovala za nic významnějšího 
než pár slov a laciný prstýnek na prsteníčku, ale najed-
nou jsem je dokázala pochopit. Bylo to jako brnění, 
i když moc funkční jistě nebylo. Pokud vím, z  těch 
mých známých se vzal jenom jeden pár – ale u nich 
v rodině se všichni brali hodně brzy.


„Héj!“ houkl shora rozzlobený hlas. Vzhlédla jsem 
a uviděla dědulu, jak vystrkuje hlavu z okna v patře. 
„To tady chceš dřepět celou noc?“


Co si asi představoval – že budu z jeho zídky šňu-
pat kokain? Unaveně jsem se zvedla a vlekla se směrem 
k domovu; nebyla jsem dost zoufalá nebo hysterická, 
abych se chtěla toulat ulicemi až do rána. A navíc byla 
hnusná zima.


Mamka a taťka se na mě vrhli hned v tu vteřinu, kdy 
jsem otočila klíčem v domovních dveřích. Nejspíš celý 
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večer rázovali po obýváku, aby byli patřičně rozhořče-
ní, hned jak se objevím.


Mamka mě vraždila svými speciálními pohledy 
kdo-si-myslíš-že-jsi, zatímco táta vzteky doslova 
prskal. „Kde ses, k čertu, flákala?“


Páni. Originální. Zvedla jsem oči ke stropu a pro-
táhla se kolem nich ke schodům, ale táta mě popadl za 
zápěstí. „Hele, chci si jí lehnout. Nemůžeme si pro-
mluvit ráno?“


„Ne, to, ksakru, nemůžeme, ty náno!“ běsnil táta, 
který nadává jen tehdy, když se skutečně rozzuří. Je to 
takhle: „Já určuju pravidla, ale když nadávám, vlastně 
s  tebou jednám jako s  rovnocenným partnerem.“ 
Nebo podobné nesmysly. A pak si přisadila mamka: 
„Takové jednání si NEzasloužíme! NEmůžeš zmizet 
bez dovolení – NE, dokud bydlíš pod touhle střechou! 
Budeš se k nám chovat s RESPEKTEM, slyšíš?“


Tak. Najednou jsem toho měla dost. Prostě jsem 
nezvládla, aby se po  tom všem do mě naváželi ještě 
naši. Vyškubla jsem se z taťkových prstů. „Co kdybys-
te se šli normálně BODNOUT!“ zařvala jsem a – po-
prvé v životě jsem vztekle utekla z domu.


„KAM SI SAKRA MYSLÍŠ, ŽE JDEŠ?“ hulákal 
táta a nabídl tím sousedům vzácné pobavení. Na chod-
níku jsem se ohlédla: „Jdu ke  Cass, jasný? Nebo si 
mám nejdřív podat písemnou žádost?“


Mamka si mě zhnuseně měřila. „Nech ji jít, Marti-
ne,“ sykla. „Upřímně, neumím si představit, že bych ji 
snesla v domě.“


„Tak to jsme dva!“ vyprskla jsem.
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Tak jsem nakonec opravdu šla ke Cass. Bydlela za ro-
hem, jinak by mě naši určitě nepustili. Jestli mě Cass 
pustí dovnitř, to ovšem byla jiná otázka. Z  batohu 
jsem vylovila mobil a  našla Volaná čísla. Byla až na 
konci seznamu. Do  minulého týdne jsme si přitom 
volaly skoro denně. Navolila jsem její jméno, nechala 
hovor spadnout do hlasové schránky. Ne že by mě to 
překvapilo.


„Cass, to jsem já… Prosím tě, můžu přijít? Vím, že 
je noc a že mě nejspíš nemůžeš ani cítit, ale já nachy-
tala Joea v posteli s tou mrchou Mimi a doma zůstat 
nemůžu… ani jinde…“ Zoufale jsem zavřela oči. Co 
to Ollieho popadlo, idiota? „A tak. Prosím tě, až tu 
zprávu najdeš, zavolej.“


Zavolala přesně v okamžiku, kdy jsem došla k je-
jich domu.


„Kde jsi?“
„Venku.“
„Jdu tam.“


Nevím, co jsem čekala, ale pokud uplakané shledání 
plné dojatých slibů, že už se v životě nepohádáme, pak 
bych se pletla. Cass otevřela domovní dveře a prostě 
jen stála a upírala na mě oči. A přísahám, že jsem si 
najednou nedokázala vybavit, kvůli čemu jsme se tak 
poštěkaly. A poštěkaly jsme se vůbec? Jo, nemluvila 
jsem s ní od chvíle, co jsem ji nechala ve městě – to 
Donna mi řekla, že se Cass naštvala. Položila jsem 
batoh pod schody, popošla k ní a objala ji. Byl to hroz-
ný risk, protože kdyby mi objetí neoplatila, asi bych se 
na místě sesypala a umřela, přímo ve dveřích. Zabil by 
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mě ten podělaný den. Ale Cass nezklamala a sevřela 
mě v náručí. Jo, bylo to usmíření.


„Proč jsme se vlastně hádaly?“ smála se mi v slzách 
do ramene.


„Právě jsem si říkala navlas to samý.“ Ucouvla jsem 
a koukla jí do tváře. „Cass, byla jsem houby kámoška. 
Moc se omlouvám, nedělala jsem to schválně.“


Vážně zavrtěla hlavou. „Ne, já taky stála za pend-
rek. Zapomeň na to. Byla to komická epizoda v jinak 
ukázkovým přátelství a za třicet let se tomu budeme 
chichotat nad čajem a drobenkovým ananasovým ko-
láčem.“


Rozesmála jsem se. Drobenkový koláč, to byl náš 
tajný kód pro senilní stáří, protože stařičká paní učitel-
ka Fieldhouseová, co nás v sedmičce měla na potravi-
nářskou technologii, jím byla úplně posedlá. „Přírodní 
lék, děti!“ hlásala a  mávala konzervou ananasových 
kroužků. „Spousta zázračného bromelainu!“ (Ale mu-
síme uznat, že pokud se bromelain kdy objevil v jaké-
koliv souvislosti, všichni jsme padali smíchy.)


Nahoře v Cassině ložnici jsem si oblíkla pyžamo – 
Cass už na sobě měla svou sněhobílou noční košilku – 
a huply jsme do postele. Měla bílé dřevěné dvoulůžko 
s naškrobeným bílým povlečením a na stěně nad ním 
viselo plátno s fototiskem Cass a Adama, jak ukusují 
z jednoho jablka. Cass ho na zeď nepřipíchla napínáč-
ky, ale zarámovala a  pověsila jako obraz. Stůl měla 
čisťounký, monitor a  klávesnici bez smítka prachu 
a drobečků, vyleštěné parkety a na koberci čerstvé ste-
zičky od vysavače. Prostě posedlá úklidem. Druhým 
jménem se měla jmenovat Pořádkumilovná, akorát že 
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druhé jméno už měla (Marjorie, přísně střežený ta-
jemství, o kterým jsem věděla jenom já; myslím, že to 
netušil ani Adam).


Cass zhasla lampičku a  chvíli jsme mlčky ležely 
ve tmě. Tahle známá situace mi přinesla úlevu a vnitř-
ní klid. Takhle jsme spolu přespaly mockrát. Útroby 
jsem měla stažené žalem a taky obavami, a kdykoliv 
jsem si vzpomněla na Joea nebo Ollieho nebo mámu 
s tátou, musela jsem přemáhat pláč, ale Cassina blíz-
kost byla úžasná.


„Chceš o tom mluvit?“ zeptala se tichounce.
Od  toho drobenkového koláče s  ananasem jsme 


skoro pořád mlčely. Cass s otázkou nejspíš čekala na 
tmu, protože věděla, že nerada brečím před lidmi, 
i když ty bubliny u nosu v přeplněném metru by mě 
mým přátelům ukázaly v novém světle.


„Chci, ale můžeme až ráno?“ zívla jsem. „Teď po-
třebuju spát.“


„Jasně že jo.“ Pošimrala mě na čele. „Dobrou noc, 
kotě.“


Ráda bych jí taky popřála dobrou noc, ale nezvlád-
la jsem to. Začala jsem tiše plakat. Takhle mě totiž 
šimrával Joe.


„Sáro, no tak. Je ti něco?“
„Uch-chjo.“ Zhluboka a bublavě jsem se nadechla 


ucpaným nosem a vydechla ústy a pak už mě vyčerpá-
ní tvrdě uspalo.
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19.


„Sáro, kotě, donesla jsem ti čaj!“
Namáhavě jsem rozlepila víčka. Cass se nade mnou 


nakláněla. Na zlomek vteřiny mi svět připadal krásný, 
ale pak jsem si zas na vše vzpomněla a znovu mě zava-
lila ta podělaná depka.


„Hm, díky,“ hlesla jsem, vytáhla se do sedu a vzala 
si hrnek. „Kolik je hodin?“


„Skoro deset. Páni, spala jsi skoro deset hodin!“ 
Odhrnula mi vlasy z čela. „Jak se cítíš?“


„Svinsky.“ Srkla jsem si čaje a zavřela oči, abych si 
vychutnala horkou tekutinu, která mě hřála zevnitř. 
„Ale nejspíš to přežiju.“


Cass se povzbudivě usmála a  popleskala mě po 
noze. „Poslyš, už jsem zavolala všem ostatním. Za ho-
dinu máme sraz na pláži.“


Ušklíbla jsem se. „A co oni?“
„Pohoda. Nelámej si s tím hlavu.“
Hmm. No, počkám a uvidím. „Tak jo, ale já tam 


za vámi přijdu. Nejdřív si musím promluvit s našima.“
Cass vstala. „Tak fajn. Nechám tě, aby ses mohla 


dát dohromady. Klidně se osprchuj a tak. Mám ti při-
pravit tousty?“


„Dík, ale nemám hlad. Vezmu si něco později.“


Sotva Cass vyšla z  ložnice, bez osprchování jsem na 
sebe naházela včerejší oblečení, křikla ahoj a tryskem 
běžela za roh k sobě domů.
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A  doma jsem spolkla vztek a  truc, protože jsem 
nechtěla, aby mi naši zakázali večírek s  táborákem 
u  Ollieho, který se konal už dnes, a  kála jsem se 
a omlouvala jako hodná holka. Vysvětlila jsem jim, že 
jsem se příšerně pohádala s děvčaty. Byla jsem nešťast-
ná a vykolejená. Měla jsem pocit, že každý na mě je-
nom štěká. Hrozně moc se omlouvám a už se to nebu-
de opakovat. Bla bla bla. Bylo to mistrovské číslo, 
i když takhle chválím sama sebe.


Táta, který se nedokáže dlouho hněvat, ocenil můj 
nově nabytý rozum a dospělost a okamžitě mi odpus-
til. Mamka, která neodpouští tak snadno, si pořád 
udržovala maličký odstup, ale to ji přejde. Hlavně že 
mi dovolili jít večer k Olliemu. Rodičům jsem řekla, 
že se na  večírek vypravím od  Cass, ale do  půlnoci 
budu doma. Všechno běželo ve starých kolejích. Žád-
ný problém.


Ve svém pokoji jsem chvilku stála před šatníkem a zí-
rala na  ramínka nezajímavých hadrů, co mi slouži-
ly  jako oblečení, ale pak jsem si připomněla, že jde 
o večírek u ohně. Džíny, bunda, šála a čepice, víc ne-
potřebuju. Navíc jsem měla nádherný klobouk z šedé 
plsti, který jsem milovala, ale nevzala jsem si ho od 
chvíle, kdy Joe utrousil, že pánské klobouky vypadají 
na holkách trapně. Ale já věděla, že mně sluší. Byl to 
můj kouzelný klobouk, dělal mi větší oči a zvýraznil 
mi lícní kosti. Připadala jsem si v něm vyšší, sebevě-
domější.


A  s  tím kloboukem v  ruce jsem si náhle naplno 
uvědomila, jak beznadějně idiotsky jsem se chovala.
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Koukla jsem se do zrcadla na dveřích skříně a vy-
plázla na sebe jazyk. Nemohla jsem to všechno vyčí-
tat  jen Joeovi. Pochopte to správně, bylo jasné, že je 
šmejd. Byla jsem mu dobrá jenom na sex a na Willově 
večírku schválně hrál, že je do  mě zamilovaný, ale 
hned od začátku se kryl výmluvou, že vážný vztah ne-
hledá. Kdybych ho pořád nebombardovala esemeska-
mi, nejspíš by se mi ani neozval. A byla to snad jeho 
vina, že jsem přestala nosit klobouk? Nemusela jsem 
zběžnou poznámku považovat za zákon nebo přikázá-
ní: Mužského klobouku nosit nebudeš, pokud v mé 
přítomnosti budeš, prostě tohle. A i když Mimi byla 
potvora – a to by mi nikdo nevymluvil – moc bych se 
divila, že by se někomu přizpůsobovala jako já. Ko-
pancem jsem zavřela skříň a přiznala si, že představa 
Joea a  Mimi jako páru fakt bolí. Jako fyzicky bolí. 
Nesnesitelně. A vědomí, že zčásti si za to můžu sama, 
mi vůbec nepomohlo. Spíš naopak.


Lehla jsem si na postel a dopřála si přesně pět mi-
nut žalostného kvílení do polštáře. Dokonce jsem si 
na mobilu nastavila alarm. I kdybych už nikdy nepře-
stala truchlit – a zatím se zdálo, že nepřestanu – ne-
musím přece probrečet celý život.


Sára byla zase ve své kůži. No skoro. Ještě jsem po-
třebovala zařídit pár drobností, než vyjdu vstříc zapa-
dajícímu slunci.


Výjimečně jsem na  sraz nepřišla jako první, Cass, 
Ashley a Donna už čekaly před kavárnou na pobřeží, 
kdy jsem tam celá udýchaná a s omluvami konečně do-
razila. Ale holky to vzaly v pohodě. Svět se kvůli mému 
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pětiminutovému zpoždění nezbořil. No páni! A když 
Donna začala něco říkat, skočila jsem jí do řeči. „Ne, 
nejdřív já.“ Překvapeně zmlkla – ale nezlobila se.


Napřímila jsem se v ramenou a ruce u boků jsem 
zaťala v pěst, abych si zklidnila nervy. Odkašlala jsem 
si. „Měly jste pravdu. Byla jsem tím… Joem úplně po-
sedlá.“ I  vyslovení jeho jména bolelo. „Ale už mi to 
došlo, a tak se strašně moc omlouvám, pokud jste ně-
která měla pocit, že na  vás kašlu.“ Podívala jsem se 
na každou z nich zvlášť: Cass se povzbudivě usmíva-
la, Ash moudře pokyvovala a Donna koukala k zemi 
a pohupovala se ve válenkách dopředu a dozadu.


Polkla jsem. „Ale na druhou stranu… nemyslím, 
že jste na mě musely být tak přísný. Nebyla jsem přece 
zlá, jenom trochu… no, naivní. Ale co, už je to za 
námi.“ Mžikáním jsem rozehnala čerstvé slzy. „A jest-
li souhlasíte, ráda bych na všechno zapomněla. Platí?“


Donna mě bouřlivě objala. „Hele, kotě, máš prav-
du. Taky se ti omlouvám. Štvalo mě, že se necháš 
takhle tahat za nos, když na tebe kašlal.“ Ztuhla jsem, 
ale Donna dodala: „A taky jsem možná kapku žárlila, 
protože, víš, už kolik měsíců jsem s nikým nechodila 
a najednou ty, naše cudná Sára, a byla jsi poblázněná 
do staršího kluka, vysokoškoláka!“


Úžasem jsem vykulila oči. Týjo. Tohle jsem neče-
kala. A pak mě pro změnu objala Ashley. „A já se taky 
omlouvám, kámoško. Asi jsem byla trochu vytřeště-
ná, pochop, když jsi mi zachránila život a tohle všech-
no.“ A potom přišla na řadu Cass a objala nás všechny 
tři najednou. „Jsem děsně ráda, že jsme zase všechny 
spolu!“







231


Chviličku jsme stály ve  šťastném čtyřobjetí, do-
kud  kolem neprošel houf puberťáků a  jeden z  nich 
nehoukl: „Lesby hnusný!“ S hihňáním jsme se pusti-
ly. Donna mě popadla rukama za spánky a hýbala mi 
hlavou ze strany na stranu, takže před klukama to vy-
padalo, že si dáváme zběsilý francouzák. „Ach lásko, 
ty máš tak sexy prsa!“ zapředla jsem, zatímco Ashley 
a Cass si navzájem okázale osahávaly zadek. Ani ne-
vím, jestli se ti kluci koukali. Bylo prostě fajn, že spo-
lu zase šťastně blbneme – všechny čtyři.


O chvíli později jsme seděly v kavárně u horké čoko-
lády a já jim vyprávěla, jak jsem jela za Joem a našla 
ho v posteli s Mimi. Brečela jsem, to dá rozum, ale při 
každém převyprávění se mi trochu ulevilo.


Pak holky chvíli mlčely, jako by byly v šoku. „Bože, 
Sáro. To je děs!“ ozvala se nakonec Donna. „Ty huso 
pitomá!“


Kousla jsem se do rtu a přikývla.
„Akorát nemůžu uvěřit, že si začal zrovna s tou mr-


chou Mimi,“ vrtěla Ash hlavou. „To je na něho velký 
sousto. Mimi ho sežere zaživa.“


Vzpomněla jsem si na Mimin status na facebooku. 
„Vítězství!“ Byla to narážka na Joea? Skoro mi zali-
chotilo, že ve mně viděla konkurenci, i když já ji roz-
hodně neohrožovala. Teď mi bylo nad slunce jasné, 
že jsem neměla šanci. Joeovi šlo jen o zábavu a stře-
doškolačka z Brightonu ho omrzela sakra rychle. Mí-
chala jsem čokoládu, takže pěna vykreslila osmičku, 
a snažila jsem se nepodlehnout žalu, který číhal, aby 
mě pohltil.
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„To bude v pohodě, kotě,“ pohladila mě Cass po 
vlasech. „Najdeš si někoho jinýho, kdo si tě zaslouží.“


Náhle se mi vybavil celý včerejší večer. Složila jsem 
si hlavu do dlaní a zakvílela: „Jo, to mi připomíná… 
Včera večer se mě Ollie pokusil políbit.“


„COŽE?!“ Holky to slovo vykřikly sborem a oči se 
jim zvětšily do velikosti satelitů.


„Bylo to nechutný,“ vysvětlila jsem. „Svěřila jsem se 
mu, jak to bylo s Joem, a on mě jako konejšivě objí-
mal. A najednou… Ježíši, chtěl mi dát pusu.“ Při té 
vzpomínce jsem se svíjela v trapných rozpacích. „Ne-
zvládla jsem to, normálně jsem zdrhla.“ Jukla jsem 
mezi prsty na všechny holky. „No uznejte, co ho to 
popadlo?“


Holky se po sobě pobaveně koukly. „Kotě,“ řekla 
Ash něžně, „má tě rád. To přímo bije do očí.“


„Houby!“ ohrnula jsem nos. „Takhle se chová ke 
každý z nás. To jeho květinkování a tohle všechno.“


Donna vyprskla smíchy. „Sáro, ty tupče, květinko 
říká akorát tobě!“ Zatvářila jsem se nedůvěřivě, ale 
ona dodala: „Tak si vzpomeň. Slyšela jsi, že by tak 
oslovil jinou z nás?“ Zkusila jsem si vzpomenout, ale 
Donna měla pravdu! Holkám říká kámoško nebo 
kotě, ale květinko nikdy.


„No teda, Ollie…“ Nehty jsem ťukala na  šálek. 
„Vždyť vůbec nejsem jeho typ.“


Cass zvedla oči ke  stropu. „Hele! Proč myslíš, že 
nikdy s  holkama pořádně nechodil? Nebyly. Jeho. 
Typ! Tak je to!“ Při posledních slovech mi zaťukala 
na čelo.


Chvíli jsem si to rovnala v hlavě. „Ne. I kdybyste 
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měly pravdu, já ho nemiluju. Nemůžu!“ prohlásila 
jsem neústupně a rozvalila se na židli.


„Nemůžeš? Nebo nechceš?“ rozhodila Ashley vý-
znamně rukama.


Pokrčila jsem rameny. „S randěním jsem skončila, 
to je celý. Potřebuju se vzpamatovat. A  taky si užít 
vás.“ Holky se na mě znovu vrhly a zase jsme se roz-
chechtaně objaly. Zavřela jsem oči a v propletenci lás-
kyplných paží si pomyslela: „Jo, možná se cítím pod 
psa, ale aspoň mám kámoše, co mi to pomůžou pře-
konat. Všechny své kámoše.“


Vymotala jsem se z trojité náruče. „Holky, musím 
si to s Olliem vyjasnit ještě před večírkem. Počkáte tu 
na mě, řekněme tak půl hodinky?“ Koukly po  sobě 
a přikývly a já odsvištěla.


Nemyslela jsem, prostě jsem běžela. V posledních týd-
nech byl Ollie ten nejlepší kámoš pod sluncem. Tro-
chu jsem se bála, co mi řekne, ale na druhou stranu 
mi to trošku lichotilo. Myslela jsem to vážně, s randě-
ním končím, ale stejně… Po té katastrofě s Joem mi 
úžasně pomohla i pouhá představa, že mě má někdo 
rád, i  když já mu to oplatit nemohla. Ale Ollie byl 
zlatíčko a já nechtěla ztratit jeho přátelství. Nemohla 
jsem to dopustit.


Pomalu otevřel dveře, vykoukl a  zamrkal. „Přišla 
jsi mi dát pěstí do nosu?“


Zasmála jsem se. „Ne, zatím ještě ne.“ Uhladila 
jsem si bundu a odkašlala si. „Přišla jsem se ti omlu-
vit… A  všechno je mezi námi v  pohodě.“ Podívala 
jsem se mu do očí. „Platí?“
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Otevřel dveře dokořán. „To si piš. Já se taky omlou-
vám za… Vždyť víš…“ Znovu zamrkal. „Čestně, ne-
vím, co to do mě vjelo. Asi ta chvíle byla… Víš, krásná 
a tohle všechno, ale my dva? To ani náhodou.“ Roze-
smál se. „Dokážeš si to vůbec představit?!“ 


Usmála jsem se, zatímco se ve  mně mlela úleva 
a  lehýnké zklamání. Ale úleva samozřejmě vyhrála. 
„Nic se neděje. Přísahám!“


Ucouvl. „Půjdeš dál?“
„Radši ne, čekají na mě holky.“
Ollie se rozzářil. „Tak vy už jste zase kámošky!“ 


Šťastně jsem přešlápla na druhou nohu. „Super. Vadi-
lo mi, že jsi tak smutná.“ Usmál se na mě maličko pla-
še a mně se sevřely útroby, protože se zdálo, že užuž 
něco dodá, ale mlčel, a tak jsme chvíli jenom tak stáli 
a neříkali nic.


„No, teda, tak já radši…“ Mávla jsem paží zpátky 
k cestě.


„No jasně… Ahoj večer. Přijdeš přece, ne?“
„Určitě. Nenechám si to ujít.“
Užuž jsem se chtěla obrátit, když Ollie dodal: 


„Ty… Sáro?“
„No? Jo?“ Vesele jsem se zašklebila. Hlavně aby at-


mosféra nezvážněla.
Ollie si pročísl vlasy rukou; zastavila se mu na še-


šulce, hrst plnou kučer. Nervózně jsem čekala, co 
z něho vypadne, a chvatně si chystala patřičné odpo-
vědi, ale překvapil mě.


„Vážně mě mrzí, že jsem riskoval naše kamarád-
ství. Jsi bezvadná a já bych byl nešťastný, kdyby to už 
nebylo jako dřív… No předtím, než jsem udělal pito-
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most. Fakt nevím, co jsem si myslel. Mohli bychom to 
prostě vyškrtnout? Jako už nikdy se k tomu nevracet?“ 
Skousl si ret a nejistě se usmál.


V duchu jsem si vynadala za to, že cítím zklamání, 
i když vím, že ho nechci, ne doopravdy. Opřela jsem 
se mu tváří o prsa. Senzačně objímal, to jsem musela 
uznat. Silné paže a široká ramena.


„Jsi ten nejmilejší chlap na celým, celičkým světě,“ 
řekla jsem a pevně ho stiskla.


Rozesmál se, až se mu hrudník roztřásl. „Díky, že 
si to myslíš.“


Odtáhla jsem se. „Tak ahoj večer.“
Zvedl ruku jakoby k mávání a já konečně odešla.


Ale stejně to bylo legrační. Pořád se mi to vybavovalo, 
když jsme se s holkama odpoledne procházely po plá-
ži. Snažila jsem se nebrat to na vědomí, protože jsem 
se jednou rozhodla, a  navíc jsem dostala pořádnou 
lekci. Už žádné snění s otevřenýma očima o randění.


„Tak co, Ash,“ zavěsila jsem se do kámošky. „Něja-
ký drby?“


Ale Ash neodpověděla. Místo toho řekla: „To ti je 
zvláštní, ale nebojím se tak moc, jak jsem si představo-
vala.“ Všimla jsem si, že kouká na moře.


„Ale ne, prosím, přísahej, že pod tím oblečením 
nemáš zase plavky?“ Vrhla jsem komicky zděšený 
pohled na její obří válenky, přiléhavé džíny a maská-
čovou parku. Ashley do  mě bokem drcla. „Ha ha, 
moc vtipný.“ Ale usmívala se. „A navíc, už je nepo-
třebuju, chápeš? Tenhle bod jsem ze svýho seznamu 
vyškrtla.“
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Dál jsme se loudaly s propletenými pažemi a družně 
mlčely. Cass s Donnou šly kousek před námi a něco 
vážně probíraly. Kdyby nic jiného, v těch šílených ne-
dávných týdnech se ty dvě sblížily, a hodně. Byla jsem 
ráda.


Později večer jsme my čtyři stály před domem, kde se 
konal večírek, s tvářemi zrůžovělými mrazem a s ob-
láčky páry u úst. Přišly jsme s elegantním zpožděním 
a se mnou to ani nehnulo. Bylo mi fajn. Slzy nehro
zily, aspoň ne teď, a já byla odhodlaná se báječně po-
bavit.


Pak mobil ohlásil esemesku. S omluvným úsměvem 
jsem na ni mrkla. „Saro nepivarko, musime si promlu­
vit. Tenhle vikend mam volno…? x“


„Od koho to je?“ zajímala se Cass.
Stiskla jsem Smazat. „Od nikoho.“


A tak jsme se všechny čtyři opřely do vchodových dve-
ří a vpadly do domu. Přes houfy známých tváří jsem 
viděla Ollieho v kuchyni, jak do misek vysypává sáčky 
želé bonbonů. Zachytil můj pohled a usmál se.
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ŘÍŠE TEMNOT…
LÁSKA NIKDY NEBYLA TAK 


NEBEZPEČNÁ. 


ŘÍŠE TEMNOT není žádné konkrétní místo. Trvale nás 


obklopuje. Tvorové z Říše temnot jsou krásní, smrtelně 


nebezpeční a  pro lidi neodolatelní. Váš nejlepší přítel 


může být jedním z nich – jak zdrcující. 


Zákon Říše temnot je naprosto jasný: lidé se nikdy ne-


smějí dozvědět, že Říše temnot existuje. A její příslušní-


ci se nesmějí zamilovat do člověka. Porušení zákona má 


strašlivé důsledky. 


Toto jsou příběhy o tom, co se stane, když někdo poruší 


pravidla. 







ŘÍŠE
TEMNOT


Tajemstv í upírů


L .  J .  S m i t h
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1. KAPITOLA


B yl první den letních prázdnin, když se Poppy do-


zvěděla, že umírá.


Stalo se to v pondělí, během prvního skuteč­


ného prázdninového dne (víkend se nepočítá). Poppy se 


probudila s pocitem báječné lehkosti. Žádná škola. Ve 


slunečním světle, které dovnitř proudilo oknem, vypada-


ly tenké závěsy kolem její postele jako potažené zlatem. 


Poppy je roztáhla, vyskočila z postele – a škubla sebou. 


Au. Zase ta bolest v břiše. Něco jako dloubnutí, jako 


kdyby se něco chtělo prokousat k jejím zádům. Trochu jí 


pomohlo, když se předklonila.


Ne, pomyslela si Poppy. Odmítám být o prázdninách 


nemocná. Odmítám. Potřebuje to trochu pozitivního my-


šlení.


Odhodlaně, zkroucená bolestí – mysli pozitivně, pi-


tomče! – prošla halou do koupelny s tyrkysovými a zla-


tými dlaždičkami. Nejdřív měla pocit, že bude zvracet, 


ale pak bolest zmizela stejně nečekaně, jako se objevila. 


Pro Marylin Marlowovou, můj zářný vzor.


Děkuji Jeanie Danekové i ostatním stejně báječným ošetřovatelkám. 
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Poppy se narovnala a vítězoslavně se podívala na  svůj 


odraz v zrcadle.


„Drž se mě, mrně, a  budeš v  pořádku,“ zašeptala 


a spiklenecky na sebe mrkla. Pak se naklonila dopředu 


a její zelené oči se podezíravě přivřely. Na nose měla čty-


ři pihy. Čtyři a půl, aby byla úplně přesná, a  to Poppy 


Northová obvykle byla. Jak dětinské, jak – roztomilé! 


Poppy na  sebe vyplázla jazyk a  s  důstojným výrazem 


se odvrátila. Vůbec se neobtěžovala s rozčesáváním cho-


máčů hustých kudrlin barvy mědi na své hlavě. 


Důstojnost si zachovala, i když vstoupila do kuchyně, 


kde snídalo její dvojče, bratr Phillip. Znovu přimhouřila 


oči, tentokrát na něj. Je dost nepříjemné, když je člověk 


malý, drobný a kudrnatý a vypadá skoro jako skřítek, kte


rého viděla sedět na pryskyřníku v jedné dětské obrázko-


vé knížce, a má vysoké, krásné dvojče s vlasy blonďatými 


jako Viking… Nesvědčí to o jisté úmyslně zlé vůli kosmu?


„Nazdar, Phillipe,“ řekla otráveně.


Na Phillipa, který byl zvyklý na sestřiny nálady, neu-


dělala žádný dojem. Na  chvíli zvedl hlavu od  komik-


su v L. A. Times. Poppy musela uznat, že má hezké oči: 


zvědavé zelené oči s velmi dlouhými řasami. To byla je-


diná věc, kterou měla dvojčata společnou. 


„Ahoj,“ odpověděl Phillip znuděně a vrátil se ke ko-


miksu. Poppy neznala moc dětí, které čtou noviny, ale to 


byl celý Phillip. Od  loňského roku navštěvoval, stejně 
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jako Poppy, střední školu v  El Camino. Na  rozdíl od 


ní měl od začátku samé jedničky a zároveň byl hvězdou 


fotbalového, hokejového i  basketbalového týmu. Taky 


vykonával funkci předsedy třídy. Dobírat si ho byla jed-


na z největších Poppyiných radostí. Byla přesvědčená, že 


Phillip je moc prudérní.


Zahihňala se, pokrčila rameny a zatvářila se mrzutě. 


„Kde je Cliff a máma?“ Cliff Hilgard byl od tří let jejich 


nevlastním otcem a byl ještě prudérnější než Phil.


„Cliff je v práci. Máma se obléká. Měla bys něco sníst, 


nebo se naštve.“ 


„Jo, jo…“ Poppy se postavila na  špičky, aby mohla 


prohrabat skříňku. Našla krabici s Frosted Flakes, strčila 


dovnitř ruku a delikátně vytáhla jeden lupínek. Snědla 


ho jen tak, bez ničeho. 


Není zase tak špatné, když je člověk malý a drobný. 


Udělala několik tanečních kroků k lednici a do rytmu si 


potřásala krabicí s cereáliemi. 


„Jsem… sexy skřítek!“ zpívala a rytmicky při tom po-


dupávala.


„No to tedy nejsi,“ řekl Phillip s  šokujícím klidem. 


„A proč si něco neoblíkneš?“


Poppy otevřela ledničku, přidržela dveře a  sklonila 


hlavu. Měla na sobě obrovské tričko, které nosila na spa-


ní. Vypadalo jako mini šaty. „Tohle je oblečení,“ proho-


dila klidně a vyndala z lednice dietní kolu. 
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Ozvalo se zaklepání na dveře. Poppy se podívala skrz 


sklo, aby zjistila, kdo to je.


„Nazdar, Jamesi! Pojď dál.“


James Rasmussen vešel dovnitř a sundal si velké brýle 


proti slunci. Sotva na něj Poppy pohlédla, ucítila, jak se 


jí sevřela hruď – jako vždycky. Bylo úplně jedno, že ho 


během posledních deseti let viděla prakticky každý den. 


Pokaždé, když se před ní ráno objevil, cítila v  hrudi 


rychlé ostré bušení – něco mezi okouzlením a  bolestí. 


Nebyl to jen jeho pohled desperáta, kterým jí vzdáleně 


připomínal Jamese Deana. Měl jemné, světle hnědé vlasy, 


inteligentní tvář a šedé oči, které byly střídavě buď vášni-


vé, nebo chladné. Byl to nejhezčí kluk na El Caminské 


střední, ale to Poppy nezajímalo. Měl něco v sobě, něco 


tajemného, neodolatelného, něco mimo dosah všech. Dí-


ky tomu se jí rychle rozbušilo srdce a začala ji svědit kůže.


Phillip to vnímal jinak. Jakmile James vešel dovnitř, 


ztuhl a nasadil chladný výraz. Mezi oběma kluky pano-


vala nenávist. 


James se trochu pousmál, jako kdyby ho Phillipova 


reakce pobavila. „Ahoj.“


„Ahoj,“ řekl Phil a  ani trochu neroztál. Poppy měla 


silný pocit, že by ji nejradši svázal do balíku a vynesl 


z místnosti. Phillip vždycky bral až moc vážně svoji roli 


bratra – ochránce, když se objevil James. „Tak jak se má 


Jacklyn a Michaela?“ zeptal se zlověstně.
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James se zamyslel. „No, já vlastně ani nevím.“


„Ty nevíš? Jo, ty vždycky před letními prázdninami 


svoje holky odkopneš. Abys měl volnou ruku, že jo?“


„Jasně,“ odpověděl James zdvořile. Usmál se.


Phillip na něj zíral s neskrývanou nenávistí.


Na rozdíl od chlapců se Poppy zmocnila radost. Sbo-


hem, Jacklyn; sbohem, Michaelo. Sbohem Jacklyniny 


dlouhé, elegantní nohy a Michaelinino nafouklé poprsí. 


Tohle léto bude skvělé.


Hodně lidí si myslelo, že vztah Poppy k Jamesovi je 


platonický a  že vlastně o  nic nejde. Nebyla to pravda. 


Poppy už roky věděla, že si ho jednou vezme. Byla to 


jedna z jejích dvou velkých tužeb. Vidět celý svět byla ta 


druhá. Ještě se nedostala k tomu, aby o tom Jamese infor-


movala. V současné době si myslel, že se mu líbí dlouho-


nohé holky s upravenými nehty a italskými lodičkami.


„To je nový cédéčko?“ zeptala se ho, aby se nemusel 


dívat na svého budoucího švagra.


James to uvítal. „To je nový etnotechno release.“


Poppy zajásala. „Další zpěváci s hrdelními hlasy – ne-


můžu se dočkat. Půjdeme si to poslechnout.“ Ale v  té 


chvíli vešla její matka. Poppyina máma byla úžasná, 


blonďatá a dokonalá, podobná hrdinkám z filmů Alfreda 


Hitchcocka. Obvykle na ní bylo vidět, že je velice schop-


ná. Poppy, která zamířila ven z kuchyně, do ní málem 


narazila. 
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„Promiň – bré ráno!“


„Počkej minutku,“ zavolala matka a  chytila Poppy 


vzadu za tričko. „Dobré ráno, Phile; dobré ráno Jamesi,“ 


dodala. Phil jí odpověděl a James se strojenou slušností 


přikývl. 


„Už jste všichni snídali?“ chtěla vědět matka. Kluci 


odpověděli, že ano, a ona pohlédla na svoji dceru. „A co 


ty?“ zeptala se a podívala se jí přímo do tváře. 


Poppy zachrastila krabicí s cereáliemi a její matka se-


bou škubla. „Proč si na ně nedáš mlíko?“


„Takhle jsou lepší,“ řekla Poppy rozhodně, ale když jí 


matka lehce postrčila k lednici, vyndala z ní krabici níz-


kotučného mléka.


„Co máte v plánu první den svobody?“ zeptala se mat-


ka a pohlédla z Jamese na Poppy.


„Ach, já nevím.“ Poppy se obrátila na Jamese. „Bude-


me poslouchat hudbu; možná vyrazíme nahoru do kop-


ců… Nebo si zajedeme na pláž?“


„Cokoliv budeš chtít,“ řekl James. „Máme před sebou 


celé léto.“


Poppy si představila léto. Horké, zlaté a zářící. Vonělo 


po chlóru v bazénu a po mořské soli; pod zády skoro cí-


tila teplou trávu. Celé tři měsíce, pomyslila si. To je dlou-


há doba. Tři měsíce jsou jako věčnost.


Je zvláštní, že se to stalo ve  chvíli, kdy myslela na 


prázdniny. 
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„Můžeme se podívat do těch nových obchodů ve Vil


lage,“ začala, když ji najednou přemohla bolest a dech jí 


uvízl v krku.


Byl to strašný, hluboký, trýznivý záchvat bolesti a ona 


se celá zkroutila. Krabice s  mlékem jí vyletěla z  ruky 


a všechno zešedlo.
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2. KAPITOLA


P oppy!“ zaslechla matčin hlas, ale nic neviděla. 


Na dveřích kuchyně poskakovaly černé tečky.


„Poppy, co je s  tebou?“ Ucítila, jak ji matka 


uchopila za paže a vyděšeně ji stiskla. Bolest začala ustu-


povat a vrátil se jí zrak. 


Když se narovnala, uviděla před sebou Jamese. Tvář 


měl skoro bez výrazu, ale Poppy ho znala dost dobře, 


aby si všimla strachu v jeho očích. Uvědomila si, že drží 


krabici s mlékem. Musel ji chytit za letu, když ji upustila. 


Úžasné reflexy, pomyslela si nejasně. Fakt úžasné.


Phillip vyskočil ze svého místa. „Jsi v pořádku? Co se 


stalo?“


„Já nevím.“ Poppy se rozhlédla a  rozpačitě pokrčila 


rameny. Teď, když jí bylo lépe, si přála, aby na ni všichni 


tak upřeně nezírali. Způsob, jakým se prala s bolestí, byl 


ignorovat ji, ne na ni myslet. 


„Je to jen nějaká hloupost – myslím, že gastroněcoma-


talida. Víte, něco jsem snědla.“


„
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Její matka s ní lehce zatřásla. „Poppy, tohle není gast-


roenteritida. Tuhle bolest jsi zažila už dřív – skoro před 


měsícem, je to tak? Je to teď stejné?“


Poppy se znepokojeně zavrtěla. Vlastně, ta bolest ni-


kdy úplně nepřestala. Během náporu na konci školního 


roku se jí nějakým způsobem podařilo nevěnovat jí po-


zornost, a tak si na ni skoro zvykla. 


„Tak nějak,“ snažila se získat čas. „Ale –“ 


To matce úplně stačilo. Lehce Poppy stiskla a zamíři-


la k telefonu v kuchyni. „Víš, já nemám nemocnice ráda, 


ale zavolám doktoru Franklinovi. Chci, aby se na  tebe 


podíval. Tohle nemůžu ignorovat.“


„Ach, mami, jsou prázdniny…“


Matka přikryla sluchátko rukou. „Poppy, tohle se ne-


dá odložit. Jdi se obléknout.“


Poppy zaúpěla, ale bylo jí jasné, že to je marné. Kývla 


na Jamese, který se zamyšleně díval do dálky.


„Tak si aspoň poslechneme to cédéčko, než budu mu-


set jít.“


James se podíval na cédéčko, jako kdyby na něj zapo-


mněl. Pak položil krabici s mlékem. Phillip za nimi vy-


šel do chodby.


„Hej, kámo, zůstaneš tady, než se oblíkne.“


James se sotva ohlédl. „Nech mě žít, Phile,“ řekl skoro 


nepřítomně.


„Dej ruce pryč od mojí sestry, ty úchyle.“
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Poppy jen zavrtěla hlavou a vešla do svého pokoje. Ja-


ko kdyby James měl zájem vidět ji svlečenou. Kéž by to 


chtěl, pomyslela si smutně a vytáhla ze zásuvky kraťasy. 


Oblékla si je a pořád vrtěla hlavou. James byl její nejlep-


ší kamarád, její úplně nejlepší kamarád, a ona zase jeho. 


Ale nikdy neprojevil sebemenší touhu dotknout se jí. Ně-


kdy ji napadlo, jestli si vůbec všiml, že je holka. 


Jednou ho donutím, aby si to uvědomil, pomyslela si 


a zavolala ho nahoru.


James vešel a usmál se na ni. Takový úsměv u jiných 


lidí uvidíte výjimečně. Nebyl to žádný výsměšný nebo iro-


nický úšklebek, ale milý, trochu pokřivený malý úsměv.


„Promiň, že kazím dnešek návštěvou u doktora,“ řekla 


Poppy.


„Ne. Měla bys tam jít.“ James se na ni povzbudivě po-


díval. „Víš, tvoje máma má pravdu. Už to trvá moc dlou-


ho. Zhubla jsi, v noci nemůžeš spát…“


Poppy na  něj vylekaně pohlédla. Nikomu neřekla 


o tom, jak velké má v noci bolesti. Dokonce ani Jameso-


vi ne. Ale – James některé věci prostě věděl. Jako kdyby 


uměl číst myšlenky.


„Prostě tě znám, to je všechno,“ řekl. Když na něj zů-


stala zírat, věnoval jí rošťácký pohled. Rozbalil cédéčko.


Poppy pokrčila rameny, praštila sebou na postel a za-


dívala se na strop. „Přesto bych si přála, aby mi máma 


nechala aspoň jeden den prázdnin,“ podotkla. Natáhla 
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krk a  zkoumavě se podívala na  Jamese. „Chtěla bych, 


aby moje máma byla jako ta tvoje. Moje si pořád dělá 


starosti a snaží se mi organizovat život.“ 


„A  tu moji vůbec nezajímá, jestli jsem přišel nebo 


odešel. Tak co je horší?“ řekl James otráveně.


„Tebe nechají rodiče bydlet ve vlastním bytě.“


„V domě, který jim patří. Protože to je levnější než si 


najmout správce.“ James potřásl hlavou a upřel zrak na 


CD, které dával do přehrávače. „Nezatracuj svoje rodiče, 


mrně. Máš větší štěstí, než tušíš.“


Poppy nad jeho slovy chvíli přemýšlela. Mezitím zača-


la hrát hudba. Oba zbožňovali trance – beatnický elektro-


nický zvuk, který sem přišel z Evropy. Jamesovi se líbil 


techno beat, Poppy ho milovala. Byla to opravdická hud-


ba, syrová a původní, kterou vytvořili lidé, co v ni věřili. 


Lidé, kteří oplývají nadšením, ne lidé oplývající penězi.


Kromě toho jí hudba z jiných zemí dávala pocit, že je 


součástí dalších míst na zemi. Milovala její rozdílnost, 


její nezvyklost.


Když o  tom tak přemýšlela, možná právě tohle se jí 


líbilo i  na  Jamesovi. Že byl tak jiný. Zrovna nakloni-


la  hlavu, aby se na  něj podívala, když vzduch naplnil 


zvláštní rytmus bubnů. 


Znala Jamese lépe než kdokoliv jiný, ale vždycky tu 


bylo něco, něco v něm, co pro ni bylo nedostupné. Něco, 


čeho se nikdo nemohl dotknout.







Nenechte si ujít další skvělé knihy:
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Kompletní nabídku titulů naleznete na 
www.fragment.cz





		1.

		2.

		3.

		4.

		5.

		6.

		7.

		8.

		9.

		10.

		11.

		12.

		13.

		14.

		15.

		16.

		17.

		18.

		19.

		Tip pro Vás a Vaši čtečku:

		Nenechte si ujít další skvělé knihy:









OEBPS/Images/Kapitoly_fmt.jpeg





OEBPS/Images/Kapitoly_fmt1.jpeg





OEBPS/Images/bookcover.jpg
EEEEEEEEEEEEEE

MAYSKE
PROROCTVI

\ HADI
} SPIRALA

[ FEVEN





OEBPS/Images/FRAGMENT_logo+cl_inz_B_fmt.jpeg
AN ENT






